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E l ő b e s z e d .

C l i n d a ’ belső mind a’ külső írók azt mond-  

jáll Magyar  Ország fe lő l ,  hogy ez igen áldott 

és termékeny föld. Az  igaz,  hogy a' Magyar  

föld áldott:  de nem kirekesztőleg és uem is 

mindenütt.

A ’vagy S p a n y o l , Franczía, Olasz és Bajor  

Ország a mi Hazánknak engedi  e’ az elsőséget 

m agán felül akar az éghajlatra, akar a1 föld 

jó  egyeledésére nézve ? A  vagy számszerben 

i ly  áldott e' a' mi Hazánknak hegyes ,  h o m o ­

k o s ,  és igen alatsony na g y  része ?

De legyen olyan.  V a l lyo n  az áldott főid 

okos és munkás iparkodás nélkül terem e* arany 

kalászokat m intK is Asiáról ’s a Saturnüs arany 

évjéről mesélik a' K ö l tő k ?

Épen ez a z ,  a’ mit az említett írók az ál­

dott főid nevezetén értenek,  és a* Magyarok­

tól az okos és szorgalmatos földmivelést m e g ­

tagadván , az ő bőségjeket egyedül a’ főidnek 

tulajdonítják :



IV

protrudunt largas inarata novalia messes.

A ’ Practicus Termesztőben előadott gaz­

dasági fogások és iparkodás eléggé megczáfol- 

ják ezt az állítást.

Tenyésztetésünkért sints egy pénzel is jobb 

nevünk. E g y  valami szerfelett Tudákos a ’ V i ­

lág asztalára fel adta azt a’ maszlagot,  h o g y :  

A ’ Tenyésztetés azt mutatja m ind en ko r , hogy 

a ’ Nemzet a’ Culturának legalsó léptsőjén áll.

A'  Csorda ezt a" mély igazságot bámulta : 

M a t t k u ; és azólta a’ magát Bétsben nem fito- 

gatható Nemességről az a’ köz  képezet i s , hogy 

az egyebet  nem ts in á l , hanem zsíros ingben 

gatyában tsak falka marháját hajtogatja lege­

lőről legelőre. Mitsoda és hányféle motsok 

nints tsak az egy Grillmann Gyűjteményében 

a’ Magyarok’ Haza és Házi gazdálkodások el­

len ! (hogy a’ többit most elhalgassam).
»

A z  Angolok több és szebb Lovakat tenyész- 

tetnek , mint mi ,  és a’ Spanyolok'  Birka te* 

nyésztetésének nagyobb kiterjedése v o l t a ’ pal* 

lérozottság’ felső léptsőjén ült Francziák k ó ­

borlása előtt ,  mint a’ Magyarokénak most van. 

Hát azért a’ pallérozottságnak alsó léptsőjén 

ültek. Most ül a’ S pa ny o l  Nemesség valóban 

az alsó léptsőn , a’ midőn a’ pallérozottak , te­

hetős és okos Tenyésztetőkből  őket koldusok­

ká tették: és a’ M agy aro ka t ’s másokat a ’ gyap-



V

jű javításban eg yn e há n y  esztendőre megáll í­

tották,

E ’ szerént a’ Termesztés* nagysága akárhol 

:s tsak annak tsalhatatlan bizonysága f hogy 

ott sok az em ber,  a* virágzó Tenyésztetés p e ­

dig azt mutatja,  hogy ott a* gazdák tehetőssek , 

mert a' Tenyésztetéshez Capitális kel l :  de a’ 

Culturának kissebb vagy nagyobb voltát egyik­

ből  vagy másikból közvetetlen következtetni  

ugyan nem lehet.

De bár következtesse is akár k i : a' Magya* 
rok arra f igyelmezni  nem kötelesek.

A* Magyarok mai gazdálkodása e’ két talp* 

kőnn á l l :

1). A ’ mi termesztésünk tsak akkor fizeti 

m a g á t ,  mikor a’ szomszédok termése hibázik.

2). Ellenben Tenyésztetésünk mindenkor 

is minden ágaira nézve betses ,  mert mindnyá­

junk Capitalissát bátorságba ta rt ja ,  azt b izo ­

n y o s  kamattal ne ve li ,  és a’ köz teher egyedül 

ezen fekszik. Innen a’ kö vetk ez ik ,  hogy a ' T e -  

nyésztetést kár volna a' Termesztésnek után- 

n a  tenni:  annyival in k á b b ,  hogy az okosság 

a’ Magyarnak is megengedi , hogy mind a z o k ­

ra gazdaságossan spöculáljon a' mikben a’ szom­

szédok szükséget látnak ?

Mitsoda gazdaságos fogásokból áll a* mi 

Hazánkban , sok Házaknál a’ Tenyésztetés én



imé őszre szedvén közre botsátom. Ebből  a’ 

kik hátra maradtak hibájikat megjobbithatják ; 

és ennél nekem e g y é b  czélom uintsen is. —  

írtam Csurgón.



P r a c t i c  us  T é n y  é s z t e t ő
I. R  É S Z.

A’ T e n y é s z t e t é s r ő l  
1-6 S Z A K A S Z  

Közönséges Jegyzések a’ Tenyész- 
tetésre.♦

§. i .

N e v e z e te s  Kérdés az, a’ Gazdák kö z ö tt ;  mel- 
lyik Marha vagy Barom neme leghasznosabb 
a’ Gazdának:  a’ G u l y a ,  Csira,  M é n e s ,  B irka ,  
vagy Sertés. Mellyre egy Közönséges feleletet 
adni lehetetlen: azért tapasztalásomat több
Jegyzésekbe foglalom.

1. Ha a’ Gazdának tsak tagos,  m a g a s ,  szel- 
lős  és rövid fűvet termő Legelő je ,  jó v iz e ,é s  
télen által száraz rétről gyűjtött  szénája van,  
tagadhatatlan,  hogy a' Birka tartás leghaszno­
sabb.

2. Ha a' Legelő nedves,  a latsony,  és talán 
a’ rétek is hoszszúfűvet és édes sását termenek, 
és azt miképen pénzé nem lehet tenni,  ’s a* 
trágya is szükséges;  a’ Gulya és S 'á jtzér ia is 
megfizeti legalább a’ széna és legelő árrát; de 
a’ hol a' nép so k ,  ’s a’ legelőket,  ha bozóto­
sok is , a' Polgárok örömest Arendába veszik, 
nints mit kapni egyiken is. A ’ városokhoz kö ­
z e l , kivált a' Csirát tenyésztetni ’s fejetni az 
i l lyen  hellyeken legjobb.

3. A ’ Ménes tartás,  az ol lyan hellyen,  a* 
hol n a g y  puszták vagyn ak,  hogy a' L ó ,  ha a’
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bo gár  va g y  villám kergeti i s ,  megforoghasson 
rajtok,* a’ Kantzáknak t é rsé g e k ,  a’ T s i k ó k n a k  
K e g y  o ld a la i ,  és jó vize va n ,  nem utolsó gaz­
daság legalább a* Hazára nézve,

4# A' sertés sereg az erdős hellyeken , a* 
hol gyakran terem makk , tábla ugarok vagy- 
nak , vagy a’ hol a' sertés halat ,  é d e s  sás g y ö ­
ke ret ,  g o m b á t ,  vad körtvélyt kaphat,  megér­
demli a ’ tenyésztetek ; de ha azt szemmel kell 
t a r t a n i ,  nem érdemes a’ fáradságra, és elég 
jo b b  is a* Házi vagy  szelid tenyésztetés.

Szinte így  kérdik a' Gazdák azt is : Ha 
jo bb  e’ ha a’ Gazda lassan lassan jó fajtát n e ­
v e l , mint kész pénzen kész marhát vészén? E ’ 
következen dő Jegyzések a' Gazdát vagy egyik 
vagy másik részre meghatározhatják.

1. Ha a’ gazda ol ly an  ál lapotban van hogy  
Gazdaságának hátra maradása nélkül  e g y n e ­
hány esztendeig is várakozhatik : jobb m agá­
nak ne ve ln i ,  mint venni. A '  neveléshez nem 
kell egyszerre oly n agy  Capitalis mint a’ ve- 
véshez.

2. A ’ kinek elegendő r é t j e , szénája ’s ol- 
tsó cselédje nints,  jobb ha vészen másunnan.  
U g y a n  is a* Marha mig felnevelkedik ,  haszon­
talanul  em észt,  és ha rétet, legelőt szénát még 
pé nzen is kell ve n n i :  a’ Nevendék maga ma­
gát kétszer megeszi.

5. A* Gazdának a* Marhában e’ kettőre 
kell főképen vigyázni  ; a. haszép és egésséges 
e ?  b. ha tsendes és hajtható erköltsű é ?  Erre 
nézve azt m o n d o m ,  hogy jobb neve lni ,  mint 
venni,  mert l .  M á r a z  annyát  a mellyet hasz­
nálok esmérvén , tsak a’ marad hátra,  hogy  
fiainak illendő nevelést adjak. Q. A* magamét 
úgy taníthatom gyenge korátol fogva a’ mint  
akaro m , és így annak nem tsak részét, ha­



nem indulatját is faragom. Ellenben ha más­
tól veszem marháimat,  annál  szemessebb va­
g yo k  is megtsalatkozhatom. Nehéz a ’ Marhá­
nak fogyatkozásait  egyszerre észre venni. Nem 
tudom azt is rnitsoda erőtlenségekkel küszköd­
hetik vett marhámnak az a n n y a ;  e* nélkül pe­
dig kárt vallók : mert  a’ szülék nyavalyája a' 
fiakra rend szerént által szokott  menni.  A ’ 
magam nevelésében ezt mind előre el láthatom: 
mert több időm van hozzá*

§. 2.

De minthogy a’ Gazdaságban sok ol lyan 
történetek v a g y n a k , a* mellyek a’ gazdát re­
ményte lenül  érdekelhetik p. o. marháji mind 
eldrtgölhetnek , va lamel ly iknek lába vagy n y a ­
k a  törik ,  vagy pedig a ’ gazdaság terjedvén , a ’ 
marhák számát szaporítani  szükség:  a’ vételt 
lehetetlen elkerülni. Hogy tehát a’ vevésben 
lé gyen mire vigyá zni ,  ezen közönséges jegyzé­
seket adom :

1. Fel  kell a1 gazdának vetni  előre m e n n y i  
számú marhával éri be gazdaságát. T ö b b  ha­
szon van a b b ó l ,  ha a’ gazda kevesebbet tart 
de jól , mint sokat roszszúl. Két három darab 
jól táplált m arh a,  mind erejére, mind haszná­
ra nézve felérkezik hat nyom orul t  darabbal , és 
így  két nagy ö k ö r ,  és két jó fejős tehén , jobb 
mint két annyi  apró.

2. Ha azon a’ vidék en,  a ’ mellyben a' Gaz­
daságom fekszik,  jó fajta és szép marhát v e ­
hetek ’s kotzkára való pénzem nints:  Soha se 
kell más vidékről v a ló ,  annyival inkább más 
országbeliek után k a p ko d n o m :  mert már azt 
a ’ tapasztalás megbiz onyíto tta ,  hogy az idegen 
marha az ő reá nézve, új legelőt,  szokatlan 
e ledelt ,  és legelés módját nem tsak hogy mec-

/. Sz. Közönséges Jegyzések a? Teny észté tésre. 9
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sinli ,  de egészszen el is f a j ú i , és m í r  a’ har­
madik nemzetiség ritkán jobb tsak valamivel 
is a* magunkénál.  Ennek a’ Jegyzésnek mind- 
azáltal nem az a* tzél ja,  hogy tellyes^égiíel ha- 
>zontalan volna a’ gazdagoknak valami idegen 
,'ajtát behozni , mert tsak a* nem régiben be­
hozott Spanyol  Kosok is, szembetűnőképpen, 
megnerutísítették a' gyapjút.  Hát ha ped g még 
tsak K o s o k a t ,  hanem ellő birkákat is hoznánk 
b e ? ' h á t  ha a ’ legelőket úgy megjavítanánk,  
mint a’ mitsodások azok o t t ,  a ’ honnan <cxek 
a’ jó fajta barmok hozzánk jönnek? U e y  tar­
to m ,  hogy a1 30 íttze tejet adó Helvetzi^i T e ­
heneket i s ,  kevés alábbszállassal által lehet 
aklainkba tenni a ’ hegyes Határokban.

5. A zt  is meggondolja a’ Gazda mennyi  
és minému marhára légyen a’ Földmivelésre 
nézve szüksége,  és annyit  ’s ol lyant szerezzen, 
vesse fel mennyi  k e l l e k é b e ,  mennyi  trágyát  
szaporítani. E* kettőben áll a' Gazdaság hogy 
jól szántson is jól trágyázzon,  úgy de mivel 
szánt,  ha elegendő marhája nints,  's mivel trá­
g y á z ,  ha trágyája nints? Az új gazdák légin- 
Kább azért szenvednek , hogy sovány földek 
mennek kezek alá. Hogy tehát a gazdaságot 
jó lábra ál l í t ják,  eleinte nagy óbb számú mar* 
hát szükséges szerezni.

4 . A ’ vevés előtt azt is megkell határozni, 
mi végre veszi valaki a'marhát.  A’ külömböző 
házi szükségek , külömbö ző marha tartást is 
kívánnak.  Boldogtalan ember az ,  a* ki terhet 
hordani szántani 's száraz vagy agyagos földet 
trágyázni,  mind tsak egyféle marhát vásárol 
’s ha egy kis jó parrag szénája terem , mindjárt 
lovakat szerez, vagy göbölyt  hizlal.



5. Vigyázza meg a’ venni való baromnak 
idejét,  és gondolja m e g ,  mi végre veszi azt,  
mészárszékre e’ vagy fajzásra ?

0 . A'  marhának nagyságát  is szükség me g­
tekinteni. KulOmben a* felette nagy marha kö­
tele. Sokszor lomha,  és^sokat eszik, a’ közép­
szerű nagyság leginkább dítséretes,  ha tson- 
t<js ésvirgontz  is, a’ vastag lábú lovak a’ teher 
ho dásra nézve a ’ Bivalokkal egy Classisbun 
\ a c ynak.

§. 3.
A ’ marhák közt mind annyiféle  külömb-  

s^get ta lá lu nk,  mind m in é m ü sé g ek re , mind 
íormájókra nézve, a’ mennyi  Határt , va gy leg­
alább T a rto m á n y t  és égváltozásit számlálunk.  
A z  alföldi  ökrök nagy testűek és szép szar­
vnak.  A ’ szepességen és fellyebb *s Stájer or­
szágban azok vastagok ’sirossak , de rövid lá­
búak.  Az oláh lovak g ö m böly űek  aprók:  a’ Ma­
g yar  országiak nagyobbak de formátlanabbak. 
Mind ezek a külömbségek az elfajulásból ered­
t e k ,  az elfaiulásnak pedig nem egy az oka. 
Sokszor megesik , hogy a' fajzó marha valami 
ny av alyá t  k a p ,  és a nyavalyát  fiaira is által 
viszi.

Közönségesen a’ Gazdák a' levegő ég és 
a’ legelők változásiban helyheztetik egyedül a’ 
marhák külömbözésének okát. Azt  tagadni 
nem lehet,  hogy a’ Lev egőnek és Legelőnek 
n a c y  befolyása van a’ változásokba;  de mikor 
marháinkra nézve ,  egyedül a 'L evegő  és Legelő 
változásival igyekezünk magunkat mentegetni* 
ölig ha magunkat  nem vádoljuk.  A ’ mi Hazai 
marháink igen ollyanok mint a z o k ,  a* mel- 
lyek  természet szerént az égnek mértékletes 
Sarka alatt iaknak.  Mivel tehát a’ mi Levegőnk

I. Sz. Közönséges Jegyzések a' Tenyésztetésre. 11
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és L e g e lő n k ,  és az Európai  egyébb l e v e g ő k ’s 
legelők k ö z t ,  igen kevés a* külömbözés ; az 
a ’ szembetűnő változás,  a' mellyet  a' mi és a* 
szomszéd országokban termő marhák közt ta­
lálunk , nem azokban , hanem magunkbau van 
a’ kik a' marhákkal bánunk.

1. A'  mi a 'm a rha  legeltetést i l l e t i , tudjuk 
h o g y  a’ jó eledelnek nagy ereje van a' testnek 
formálására, még  is épen még növésben van 
a’ marha,  addig legsoványobban tartjuk őket. 
Innen a’ növés m e g á l l ,  és így a* marha kitsiny 
és törpe marad. A* roszsz eledel* ha annál bő* 
vebben adatik is a' marha ele jébe ,  nem hasz­
n á l ,  nem táplál semmit ,  sŐtt a’ megtsökött 
marhát a legjobb tartás se teszi többé n a g y g y á .

2. A* roszsz gondviselés által a ’ leg]obb 
fajta is elfajul. Közönségesen a’ Magyar gazdák 
abban hibáznak , hogy a’ Szántó  földek és ré­
tek közt semmi proportiot  (számszert) nem tart­
ván kevés legelőket  tar ta nak ’s kevés jó szénát 
ta karnak,  vagy ha azok elegek volnának i s ,  
a* rájok vert marhával egyszerre tenkre teszik, 
és így  a* Marhának kopározni  kell. T o vábbá  
ingyen sem szorgoskodnak arról ,  hogy a’ sze­
g é n y  m arhát,  a ’ levegő viszontagsági  e l le n ,  ha 
egyébbel nem is,  leg alább híves árnyékkal fe- 
dezgetnék. A* sok T ó ,  és Bozóto k miatt a* 
l é g y ,  pőts ik,  b ö g ö l y ,  szúnyog annyira  elsza­
porodik , hogy a" marha egész nap egyebet  
nem tsinál,  hanem hogy magát vérszopó el­
lenségei ellen oltalmazza. Az is nagyon segíti  
a’ marhák’ el romlását hogy a ’ Csordás, Gulyás 
és T s ikó s  akkor hajtják azokat i tatni ,  mikor 
magoknak és nem a’ marhának tetszik, és m in­
den ál lott,  's rothadt víznek neki verik,  tsak 
a' kútb ól  ne kellessék vizet húzni. A ’ szegény 
ember éppen nem jól bánik marhájával:  mert



ingyen se várja azt m e g ,  hogy az annyi  időt  
érjen , hogy a’ növésnek meghátráltatása nél­
kül be lehetne fogni. A ’ tsikót,  t inó t ,  mihelyt  
a* Kender hámot elbírja szakasztani ’s annyi  
szarva v a n ,  hogy a’ kötelet  rá lehet k ö tn i ,  
m á r  elég idősnek tartja. El lenben némely oko­
sabb Gazdák körül lá t ju k ,  hogy szép szálos 
marhát nevelnek tsak azzal is,  hogy azt idő 
nap előtt munkára nem szorítják.

Ha az i llyen 's több elő számlálandó hi­
bákat eltávoztatjuk , el merem m o n d a n i , ho g y  
a' levegő é g re ,  és legelőkre való panasz meg­
sz ű n ik ,  és a ’ Magyar Országi marhánál akar- 
mellyik se leszsz se szálassabb se tüzessebb : 
mert a ’ jól  bánás által a’ roszsz fajtát is me g 
lehet ja v í ta n i , nem hogy a’ magában jó fajt 
nem Jehetne nemesíteni* A ’ S o m o g yb á n  a’ 
Szarvas marha igen szép , de már a’ Dráván 
túl tsak tsögbob; ellenben Lovaik sokkal szeb­
bek mint a’ S o m o g y i a k ,  mert a' lovaikkal j ó l  

bánnak.
Innen megtetszik hogy a’ Marhák miné- 

műsége nem a’ levegőtől fü g g ,  hanem a 'n e v e ­
léstől , mert a’ levegő mind innen mind túl a* 
Dráván e g yfo rm a , és a" legelő sem külö mböz 
sem mit.

§• A.

E ’ szerént mikor valamely vidékben egyik 
marha sz é p ,  a ’ másik pedig nyom orult ,  azt 
lehet bátran m ondani ,  hogy az egyiket  a’ jó  
bánás nemesíti,  másikat pedig a’ roszsz ne ve­
lés szállítja a l á ,  de meg  lehet Őket szint azon 
az utón javítani ,  a’ m elly en  alább men­
nek , ha

1-ör a’ legszebb testű éslegegésségesebb ’s 
jobb féle anyákat a ’ többiek közzül kiváloga-

I. Sz. Közönséges Jegyzések a\ Tenyésztetésre• 13
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tóm és a’ kant is szint oly vigyázással feljegy­
zem.

2. a’ nevendéfcekkel újra azt tselekszem 
a* mit az anyákkal tselekedtem az az a’ szeb­
beket  újra külön válosztom és nevelem.

3. az e'fcé^t megválogatott marhákkal k ü ­
lö nösen jól bá na to k , a’ mely abban á l l :

a. A* Legelőnek mind na gyságát ,  mind 
jóságát  a’ Marhák számához és természetéhez 
alkalmaztatom. Egy marhára két Hóid lege ő 
szükséges.

b. A '  kutak’ tsinálására éppen nem sajná­
lom a* költséget.

c. Télre mind jó mind elegendő takar­
mányt  szerzek.

d. Ha valamellyik beteges gyógyíttatora* 
de ha tisztúl is: tenyészni  nem engedem.

U. Ha már marháim a’ mondott utón meg­
szépültek;  hozzájok újj és friss fajtát hozatok 
azon h e ll yekrő l ,  sőt tartományokból  a" mel­
lyé' különös szép markát nevelnek.  Hamind- 
azáltai egyik vagy másik nem nállom szép és 
j ó : t s a k  a' hibás nem helett hozatok mást.

5. A* Bakókat a’ nyöstényekkel rum le­
geltetem együtt,  hanem az Öszve eresztcsre m eg­
választom a’ tenyésző marhának mind eszten­
dejét,  mind nz öszve eresztéknek idejét ,  mert 
külömben a'fiatal marha hamar megfolyatván,  
magát is meg állítja a’ növésben ’s borját is 
gyengét  ellik. A ’ ftantzát  négy esztendős ko­
ránál hamarább kár hágatni * a* tehén a’ bikát 
ha bárom esztendőnél elébb hordozza, az a’ 
kár következik a’ mit tsak most mondék. A '  
Kos mikor előszször hág más fél a" ny ősté ny  
is annyi esztendős A ’ ménló 10-ik Májusban 
kezdi a1 hágást a’ Bika Martius első napjaiban



m eg y a’ marha közzé. A ’ Kos első October-  
ben Kezdi ** Birkákat ugorni.

6. üa  az Anyák terhesek;  őket a’ sereg­
ből külön szakasztott» és tagos helyen legel­
tetem , hogy egyik a’ másiknak fajzatját el ne 
rontsa ; bővebben is bánok i l lyenkor vélek és 
nem kergetem , hogy testeik annál inkább a’ 
fajzaU’a .fordittsák erejeket.

7. Minden Barmot a’ maga rendes ide jé i , 
hagyom szo p n i ,  sőt a ‘ gyengéket  azontúl is 
míg megerősödnek.  A ’ honnan károssan gaz­
dálkodnak azok az emberek,  a ’ kik hogy egy 
kis tejetskét megnyerjenek , alig hiszik hogy 
borjaikat ’s báránykájik^t elválaszszák ; Épnél  
károsabb fösvénységet  gondolni  se le h e t : mert 
m ind en érzékeny testnek akkor van leg na­
gyo bb  szüksége a’ jó és bő eledelre,  mikor nö­
vekedésnek indul.  Itt kezdődik annak legelső 
o k a ,  hogy már ma a ’ mi szarvas marháink 
tsak a* gulyákban n ő n e k  n a g y r a ,  és a' Házi 
nevelés tsögbög marhát nevel.

Bizonyosban elrontják a ’ gazdák a’ Borju­
kat darab időre azzal is midőn nekik az ú g y  
nevezett petz tejet (Colostrum) nem engedik 
ki szopni ,  mint igen ártalmas d o lg o t ,  én ú g y  
tar tom ,  hogy az még  orvoss ág,  a ’ mellyet  a* 
■Természet egyedül a* végre a d o t t , hogy  a* g y e n ­
ge állatoknak gyomraik általa kit isztuljanak. 
Ki hitetheti azt el magával  hogy  az ártalmas 
vólria,  a ’ mit a’ Természet  minden tehénben 
készített. Ki feji meg a’ szarvasokat hogy a ’ 
borjúk a’ petz tejet ki ne szopják? De tsak a ’ 
n a g y o b b  Gulyákban is hányadikat  feji meg a’ 
Gulyás az ellés u tá n ?  még is azért hol neve* 
kednek s^ebb testű és egésségesebb borjuk m int 
a’ g u ly ákban?

- . • ' . \
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l 6 I. E. A ’ Tenyésztetésröl.

Ezzel azonban nem azt akarom áll í tani,  
hogy  a’ borjút mind addig kell szopni hagyni, 
míg az Annya  elrúgja maga alól : nrm szűk* 
ség azt megvárni, hanem ha már a’ borjú meg­
tanult e n n i , és kivált i n n i ; el lehet választa­
ni.  A ’ mi Gazdáink a’ tsikót hat hónapos ko­
rában a’ borjút négy hónapra el szokták vá­
lasztani,  a m ely  idő elég is. Mikor pedig a’ 
nevendékek már el választattak,  gondoskodni 
k e l l , hogy az A nnyokat elfelejtsék. A ’ jó ele­
del gyenge fü puha sarjú , tejes v íz ,  ’s a’ t. 
téj szolgálatot tesznek, és a' tisztogatás n ö ­
veszt.

8. A ’ Nevendék marhát akarmellyik ne m ­
re tartozzék is az ,  mind le g e lő v e l ,  mind pe­
dig kivált téli takarmánnyal jobbal tartom, 
mint a ’ megnevekedteket. Bizony ha a’ neven­
dék gyenge korában roszszúl tápláltatik, rosz- 
sxúl is fog nőni.

§. 5.
Nevezetes kérdés az is a’ gazdák közt,  van 

e’ a* nagy istállókra valósággal szüks ég?  vagy 
ped ig  azon kivül ,  hogy azok elmellozésével 
sokat m e g k im é l lü n k , marháink is egéssége- 
sebbek ?

Valósággal  ha Házi barmainknak erede­
teket meggondoljuk hol vették magokat ’s ter­
mészetieket született Hazájokkal egybevet jük:  
igen azt mondhatjuk , hogy záros Istállók nem 
kellenek.  Ki épített az előtt míg mi a Tény ész- 
tetésről semmit se tudtunk a’ barmoknak istál­
lókat?  Senki. Tehát a* hideg a’ mi marháink­
nak szint úgy n e m á r t ,  ha gyengeségektől fog­
va kint  legeltetnek,  mint gyümölts fáinknak: 
Sőt az mintegy szükséges is a’ gyengébb .ré­
szeknek megerősödésére. Ebben hibázunk hát

mi



mi a* T en yé szte tésben, h o g y  m agunk fázunk, 
és a’ marháknak építünk ólakat és Istállófiat. 
A ’ m e ly  egyik sem igaz e g y  átaljában.  H o g y  
a* barmoknak a' hideg nem árt ,  a természet­
tő l  készített öltözetek bizonyítja.  D e  a’ ki ezt 
n e m  hiszi ,  még tapasztalt  példákat is talál y 
ha 8l Hazából ki nem megyen i s ,  arra ,  h o g y  
a’ hideg a' marhának még egésséges,  az istál­
ló  pedig ellenben egésségtelen. A z  álföldi g u ­
lyás  és g ő b ö ly ö 3 helyeken győzne a’ gazría 
annyi  meleg  istállót tsinálni ’s tapasztani , h o g y  
a ’ marhája meg ne fázna. A ’ G ró f  Festetits ,  
H u n y a d y ,  Széchényi  és mások’ Uradalmiban a* 
ménes,  a’ g u l y a ,  e gy  szóval minden tenyésző  
és rideg marha kint telel , és tsak Félszerek­
kel  oltalmaztatik az e s s ő , szé l ,  és hó fergeteg 
ellen : m ég  is , hol vagyon egésségesebb szebb 
testű és elevenebb szarvas marha és L ó  a’ mi 
H a z á n k b a n ,  mint a’ nevezett  U raságo knál?

Ezen javaslással tehát nem azt m o n d o m ,  
h o g y  a" gazda hányassa el minden istálóit és 
verje  ki vonós marháit az ég alá mikor tsiko- 
rog  is. Azok már hozzá is szoktak^ a' me leg  
istá l lókhoz:  de mind untalan ki is be is ke l ­
letvén őket fogni,  szabadon nem tartathatnak. 
T eh á t  a’ nevendékekről  van itt szó.

§ • 6 .

A ’ mondottakhoz képest  a’ szállások és 
Félszerekre nézve ezeket jegyezzük m e g :

1. A ’ szállások és félszerek nem  tsak tá­
gasak l e g y e n e k ,  hanem a n n y i  részekre is re- 
kesztessenek a5 mennyiféle  rendből áll a ’ mar­
ha;  ne hogy azok együvé zavarodván egymást  
ökle l jék,  rúg já k ,  vagy  az eledelt e g y m á s  elől 
felfaldossák.

M. Pract. Tenyésztett, 2

7. Sz. Közönséges Jegyzések ay Tenyésztetésre. 17



2. A ’ Szénázó színt vagy félszert úgy beli 
építeni,  hogy annak fedele jó legyen* A ’-fe­
délnek az a* haszna va n ,  hogy a' zűrzavar idő­
ben vau a’ marhának hol meg húzni m a g á t , 
és a’ szénázónak hova teríteni a1 szénát hogy 
meg ne ázzék. De minthogy

3. Oly fergeteges napok is következhet­
nek , hogy a' szél a' jászolban terített szénát 
hó -al elborí 'ja,  és a* marhát magát is megsa- 
myargatja; leg alább két oldalról,  a* honnan 
a legmordabb szelek szoktak j á r n i , szükséges 
u színeknek rovátkolt deszkákból vagy kémé- 
nye^b matériából is falat tsinálni ,  és így a’ 
Felszert L  betű formára állítani; a’ mely a’ 
havas esőt hozó szelet,  a’ marhái ról elfor­
dítja.  Es/akról jön rendszerént a száraz hi­
deg szél és keletről a' havas essö.

2*. Az Akiokn ak földjét meghordjuk apró 
követtsel és oldalosan feltöltjük , hogy az es- 
ső és vizeltet lefoghasson. A z  egész aklot bete­
rítjük sza lm ával,  hogy az a’ legjobb nedves­
séget a' vizelletet magába szíván,  trágyát  sza­
porításon,  és a1 marhának is legyen száraz he­
l y e ,  a’ hova kérődzeni vagy nyugodni ledűl­
hessen;  sőt mentői  nagyobb a1 hideg annál 
bővebben szalmázzuk minden nap a’ marhát. 
T o vá b b á  arra szorgalmatosan vigyázzunk , 
hogy az Udvar meg ne teljék sárral sganéjjal* 
mert az a’ marha körmeit  meglágyítván,  gya- 
fcor körömfájást okoz. Az alföldön a' trágya 
nem kell ,  azért is nem azért szalmáznak , ha­
nem az etetésért.

5. Az  Akiokban bent legyen a' Kút ha 
tsak lehet vagy nem meszszeaz Akoltól.  Min ­
denkor jobbak a* Szállások Akiok ha oldallós 
és szellős helyen állíttatván háttal északnak 
fejthetnek.

i 8 1. Rési A ' Tenyésztetésrol.
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A ’ Házi vagy szelíd Tenyésztőtök a* Fél­
szerekkel nem élhetvén m indenütt :  az istál­
lóknak vagy ólaknak minéműségeiket  közön­
ségesen szükséges elő adni ő reájok nézve.

Rendszerént a 'mi Istál lóinknak és ólaink­
nak ezen hibáji vagynak : 1. hogy igen alat.^o- 
n y o k , mellyre nézve párolgással tsak hamar 
m e g te ln e k ,  a’ mellybő l  hideglelés és hirtelen 
való halál is következik.  2. nem tsak hogy raj­
tok ablakok nintsenek,  hanem a’ K o t s i s o k , 
Béresek és Tehenesek , tsak hogy magok meg 
ne fázzanak,  még a lyukakat is bedugdossák.  
Mell yre  nézve jobb a' tselédeknek az istálló­
hoz meleg szobátskát ragasztani,  mint af ma­
gok könnyebbségekért a' marhát befojtani  en­
gedni. 3 . A z  Istállók földjei vagy semmivel  
va gy kö nnyen  rothadó hidlássM vagynak ki 
rakva. Mind a* föld mind a’ hidlás beiszszák 
a ’ vizel letet,  a me lly bő l  szüntelen való gőzöl­
gés következik.  4* A ’ marhának akarmint meg­
izzadt is , ha az itatás ideje el jön ki kell men­
ni inni a’ hidegre,  pedig az ajtók is sok he­
lyen oly keskenyek , hogy a’ marhák egyenként 
is nehezen férnek ki rajtok,  nem hogy  tola­
kodva. Innen van osztán a' so k  elvetélés.

így  a1 hibákat előszámlálván,  által láthat­
juk mitsoda javítások szükségesek istálóink 
körül.  A ’ tisztán tartás, ablakok 's a' levegő­
nek keresztül járása a’ marhának egésségét na­
g y o n  segítik. Ha az istállókon kétfelül van aj­
tó , a’ levegőnek kö n n y ű  mozgásba tétetni ’s a’ t.

§. 8-

Minekutánna az Istállókról Közönségesen 
a’ megtartásra méltóbb dolgokat röviden meg-

2 *
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jegyzettem:  kö vetkez ik ,  hogy közönségese» 
az Istállókban való legeltetésről is szóljak.

1. Ú g y  lát&zik, hogy a' marhák legelte- 
tője legelsőben is maga vólt a’ Természet.  A* 
tt im észet  pedig zöld füvei gazdálkodik. Melly- 
re nézve ha a’ gazdaságot igazán akarjuk foly-  
t a t a i ,  a’ zöld és nyers eledel ,  ha nem min­
denkor is ,  legalább hébekorban szükséges. A ’ 
I l o l o m p é r ,  és többféle répa n e m e k ,  sőt né­
mely  télheu is zöldellő fűvek,  mint a ’ Burnet  
és re ptsin ,  ezen okbó l  használtathatnak.

2. U gyan  maga a’ Természet  tanítja , men­
n y it  egyék valamely állót  és hányszor.  A z  éh­
ség nem hágy időt  szabni senkinek.  Mel lyre  
nézve e ’ részben is legjobb a’ természetet kö­
vetni. H o g y  mi magunk bizonyos időben szok­
tunk megéhezni  és e n n i ,  nem természet. Mi- 
nekokáért  nem lehet a' marhákat is szorosan 
órára etetni. Ezzel mindazáltal nem azt aka­
rom m o n d a n i ,  hogy az etető reggel hányjate-
li a jászolt vagy rátsot szénáva l: mert a 'm a r­
ha a bo.ségben szintúgy turkál ,  mint a’ jól  
lakott  emberről mondják h o g y  a’ lépes mézet 
is tapodja ; hanem azt,  hogy a* szarvas mar­
hának 8* —  és 4 órakor d é lu tá n ,  a" mikor a ’ 
rendes szénázás ideje van télben , addig rak­
jon kevesenként enni , mig jól nem lakik* A ’ 
dolgozó Marhával ezt nem lehet minden rész­
ben tse le ke dni,  de tsak ugyan még is van kö­
zép ú t ,  mely  szerént mind a’ g yakor  , mind 
az órára való etetést lehet közölni. A ’ Felföldi  
és muraközi F urm ányo k mi nállunk legjobb 
ló tartó emberek.  Ezek akarmit d o lg o zzanak,  
és akármerre utazzanak,  gyakran k i f o g n a k , és 
a ’ szénát abrakot az orra alá tartván a’ marhá­
na k,  ú a y  próbálgatják ha enne e az. A 'm a r h a  
& keveset jó  íziín  m e g e s z i ,  me gfr issű l ,  és
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mit elmulatott  az e vé sse l , új erővel viszsza 
pótolja.  A ’ magyar szekeresek ellenben attól 
félvén,  hogy elkésődnek , délben és estve etet­
nek ’s addig hajtják a* m arhát ,  inig ki nem 
dűl a’ menés és éhség miatt:  és ez a’ harma« 
dik oka marháink,  kivált lovaink elallyaso- 
dásának. H o g y  pedig jármos ökreink tsiribi- 
rik , a ’ nap k ö l té rő l , a déli harangozásig való 
kémélletlen szántás és házi nevelés okozza.

3 . Valamint az etetést ú g y  az itatást még 
inkább nem lehet bizonyos órára szorítani. A* 
Kérődző állatok rendszerént Kevesebbet szok­
tak in n i ,  mert a’ második gyomrok ollyan , 
mint a ’ SpoDgyia,  tele van nedvességgel. Már 
a’ L ó  sokat  iszik és gyaKran. Mellyre nézve 
roszsz gazdaság az,  mikor a ’ tseléd a ’ marhát 
in n i  Kénszeríti. Maga a’ m a rh a ,  Kivált az 
ökör okosabb a* tselédnél, mert ha jól nints 
lakva,  nem iszik. A 'H á z i  tenyésztetésben leg­
nagyobb hiba tehát az ,  ha mikor a’ marha éhes 
inni  ha j t juk,  és mikor szomjús enni vetünk,  
ökör iszik kellve ember bolondságból.  Azért  
is az aklot úgy szükség alkalmaztatni, hogy a ’ 
marhának mindég friss vize lé v é n ,  akKorigvék 
miKor n e k i , és n é m a ’ Béresneli tetszik. A ’ m i  
tehetős TeHyésztetőinKnek ólaik és Istállóik 
úgy vagynak építve hogy a’ jászol mellett a' 
tsatorna végig nyúlik.  A’ régi vizet a’ tseléd a* 
tsapon kiereszti, és más végről frisset botsát  
be.  A ’ kitől  ez nem te l i k ,  legalább azt meg* 
tselekedheti , hogy marhájit az etetés után 
jó  vízre hajtsa. Legjobb a’ tiszta forrás vagy 
Kút víz erre a ’ végre,  tsak h o g y  az igen hideg 
vagy fagyos ne légyen.

4. A ’ rendes eledelen Kívül leg többet 
használ a ’ marhának a’ Só. Az  újabb gazdák 
u g y a n  azt á l l í t ják ,  hogy a’ marhát Só nélkül
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/ .  B. A ’ Teny-észtetésröl.

szintúgy lehet tenyésztetni mint  azzal. Azért  
is a’ Lovaknak sőt éppen s e m m i t : a’ szarvas 
marhának pedig tsak a‘ nyári kövér fúveiés 
idején adnak valamit. Lássák , én a’ természet­
re és tapasztalásra apellálok.  Soha a’ termé­
szet bé nem öntötte volna a 'marhába a’ sónak 
Kívánását ,  ha az szükséges nem volna. A ’ ta­
pasztalás is azt mutatja , hogy  ott legkövéreb­
bek és szálasabbak a’ m a r h á k , a’ hol a’ L e g ­
elők sóssak,  m i n t á z  Alfoldön.1 L e g jo b b  a’ sót 
egész kövestől felkötni v a g y a ’ jászolba a’ mar­
ba eleibe tenni 5 de mindenkor itatás u t á n ,  
Jvülömben has menést tsinál. A ’ széksós alföl­
dön n yárban  sem mi sóra sints a’ marhának 
szüksége.  Télhen is kevesebbel be éri, minta* 
Feiföldi  marh a,  mert ott a ’ széna is sőssabb 
mint itt. E g y  szarvas marhára 8 — JO font egész 
esztendőt által elég,  és egy birkára 1 ^ ft. só. 
A ’ L ó  4— 6 fontai  is beelégszik és a’ sertés egy 
fontai. Ha sót tőlök e lv o n o m ,  a’ falat rágják 
és megtsöknek.  É n ezt a’ magam praxisából 
írom ide : és meg kell vallanom , hogy a ’ Só­
nak n a g y  ára a’ Tenyésztetésnek nagy akadá­
l y a :  és marháink elallyaí-odásának ez a ’ 4- 
dik oka.

5. A ’ Marhának tisztogatása szint ollyan 
fzükséges dolog mint az eledel. A ’ vad állatok 
mind igen gyönyörk ödnek a’ tisztaságban és 
sokszor egész napokat eltöltenek a’ magok 
nyalogatásában.  Ez a' legnagyobb orvosság,  
a ’ mellyel az oktalan állatok egésségeket fen- 
tartják ; mert  a ’ por és a ’ gaz a’ verejték l y u ­
kakat bedugván , a’ kigőzölgést  meghátráltat- 
ják. M e g  kell tehát a’ szarvas marhákat is va­
karni. Ha istállókat nem tartunk elmaradhat a’ 
tisztogatás, A ’ vakargatás mellett még az is



használ, ha a* tseléd a' Baromnak hátát meg­
nyom ogatja  ’s a ’ borit felhuzogatja.

6. A ’ feresztést minden gazdák úgy  tart­
ják mindenféle marhára nézve ,  mint minden­
féle betegség elkerülésére való orvosságot. Már 
azt mászszor is megjegyzettem , hogy a' hol a’ 
marhákat minden nap kétszer is [eresztik, so­
ha marha dogi nem tapasztaltatott. A ’ hideg 
ferdő azonkívül  hogy a' szennyet  ’s motskot 
a ’ testről le m o ssa ,  az inakat is erősíti és fris­
síti.

7. Egésségesebbek a’ marhák,  ha nem 
kénytelenek egy helyben megkötve állani. A* 
fiatal állatok a’ rendes mozgás nélkül szint 
ú g y  elromlanak,  mint a’ szüntelen ülő Csizma­
dia és szabó gyenge Inasok*

§• 9*
A 1 sor azt k ívánja ,  hogy a* marhák n y a ­

valyáiról is szóljak valamit. A* nyavalyák  két­
félék közönségesen:  vagy egy állatot magá­
nosán i l le tők;  vagy pedig járvány nyavalyák,  
a’ mellyek néha a' seregnek nagy részét, néha 
az egész határt vagy tartományt is elborítják, 
és okát vagy a* levegőnek vagy a1 roszsz lege­
lőnek lehet tulajdonítani,  vagy együtt  mind 
a kettőnek.

A ’ járvány nyavalyát  a1 gazdák közönsé­
gesen marha dögnek nevezik.

2* A ’ járvány nyavalyák nem jönnek min­
den esztendőben,  hanem vagyon a 'L e v e g ő n e k  
egy  oly bizonyos járása,  a* melly  egy bizo­
n y o s  nyavalyát  keresztül viszen aT marhákon.

2* A* szarvas marhák járvány* nyavalyája 
a’ Szájj fájás, Lábfájás (mind a' kettő néha 
együtt  van) a’ T ü d ő  g yul la dá s ,  v é r tá ly o g , és 
a ’ vérhas. A ’ Birkákon a’ H im lő ,  G o ly v a ,

/. Sz. Közönséges Jegyzéseket' Tenyésztetésre. **
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(^opftPafferfU$t) Szőrféreg és métely.  A '  ser­
tésekén a’ t s ú z , ( 9Í0tf)l(Utf) Geleszta , R ö g é n y  
és torok dagadás vagy tsik (biß 85rauiie.)

3. A ’ járvány nyavalya egy seregben s® 
borít  el minden marhát,  annyival  inkább m i n ­
den seregeket ,  sőt tapasztalásomból t u d o m ,  
bo^y a' T in ó  guly a  tsak egy órányira legelt  
az üsző g u ly á ró l ,  m é g i s  az megmaradott ,  az 
üszőkből  pedig sok e lhul lott ,  és a’ nyereség­
re öszveszedett meddő tehenek egyik tsapatját 
nagy  részint eltemette,  a ’ másik tsapatbanpe­
dig félórányira tsak beteg se volt egy is.

4 - A z  öreg Marha sokkal hamarább bé- 
esik az i l ly  Járvány n y a v a ly á b a , mint a’ fijatal.

5. A z  által,  hogy a’ beteg Marha az egés- 
séges közzé m e n t ,  n e m  vitte által a’ nyava­
l y á t ,  és ug ya n  azon esztendőben az o l lyan 
félrehelyen legelő marhákis le be tegedtek, a’ 
mellyek  közé semmi beteg marha nemis kö­
zelíthetett. Ezeket  így  tapasztaltam az 17Q2 » 
17Q3 í és 17Q4 esztendőben ország szerint ural­
kodó veszedelem’ idején. Mellyből  azt hozom 
k i*  hogy  ragadó dög ezen esztendőkben nem 
v ó l t ,  noha  mind en orvosok azt tartották.

fj. A ’ belső orvosságokra, akarmelly  ér­
telmes Doktor ír ja,  és javasolja is azt, kivált 
a ’ kérődző állatokra nézve semmit se tartok,  
és a’ külsokkelis tsak fcénytelenségből élek ; 
de a’ Praeservativákat annyival felebb betsü* 
löm.

7. A ’ száraz hideg taiasz hernyós forró 
N y á r ,  rossz legelő,  és kivált a’ rossz víz szü­
lő annya a’ Szarvas - Marhákon a* vérhasnak, 
és tüdő gyúladásnak. A ’ sok eső pedig,  mint 
az 17Q5, 1805, 1815. esztendő rendre himlőzte- 
ti a ’ Birkákat.



§. 10.

A ’ Járvány nyavalyát  az orvosok megkü-  
lömböztetiK a' dögtő l ,  a' Közemberek p e d ig ,  
a ‘ kik a' Marhákkal bánnak egynek t a r t já k , és 
é n  magamatis a* felebb előlszámlált tapaszta­
lások az ő részekre v o n t á k ,  ’s míg több p r ó - > 
bákat nem lá tok,  nem győzhetem meg m aga­
mat,  hogy az illyes ura lkodó nyavalya ragadó 
volna,  vagy ha ragadóis,  a’ Helységek bezárá­
sával ny omatta thatna: mert ha a’ pestist a’ 
ruhánnis ellehet v i n n i , a' Marha-Pestist se zár« 
jaki  a ’ marhák le z árá s a , és az emberek szabad 
közösülése.

A ’ Járványnyavalyának ezek a’ közönsé­
ges esmertető jelei :  A ’ Marha nem esz ik ,  fo ­
gait tsikorgatja , fü lei ,  és szarvai h i d e g e k ,  az 
egész teste reszket,  vizellete r i tka,  és színe­
se bb,  miöt  rendszerint szokott  l e n n i ;  a ’ ga- 
najja eleinten rendszerint v a l ó ,  tovább igen 
h í g ,  véresés igen büdös. E g y n é h á n y  n a p  m ú l ­
va azután, elkövetkezik a’ k ö h ö g é s ,  és nehéz 
lehel let ,  megindúl  orrán szájján eleinten tsak 
a* t a k o n y ,  végre genyettség fo ly  mindenütt;  
utoljára a’ Marha felpuffad,  és már i l lyenkor 
közel van a’ Halál ,  és orvosság ellene többé 
nints.

§. 1 1 .

Szomorú tapasztalásunkból  tudván min- 
nyájan , melly  szörnyű  károkat vall a ’ szegény 
G a z d a - e m b e r  a ’ D ö g  á l t a l ;  minden ország- 
Uralkodóji  igyekeztek már nagy jutalmakkalis 
a ’ Természet-visgálókat arra b í r n i ,  hogy  az el­
len valami tsalhatatlan orvosságot találnának.  
De megvallom hogy e z ,  ámbár sokan sokat 
i r tak ,  és fáradtak melle tte ,  mind ez ideig el­

/• Sz. Közönséges Jegyzések á* Tenyésztetésre.
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maradt. Ez nernis lehet másk épen:  mert a* 
Marha nemtudja az orvosnak mondani hol fáj, 
vagy ha azt az orvos a’ nélkülis észrevenné;  
de a’ Gulyabeli  vad marha az orvosságot he 
nem veszi, fijrre nézve én az Orvosok minden 
Recipéjeket kénytelen vagyok félre t e n n i , és 
itt tsak né mely  tapasztalatimat Közre botsáta- 
n i :  hogy az orvosok,  és Gazdák azokat ha­
szonra fordítsák,

1. É n  magam a* Marha-dög ellen semmi 
orvosságot nem t u d o k ,  hanem 1794-ben azt 
tapasztaltam, ismét a’ mit ez előttis dítsértem, 
hogy  a’ Dráva mellett a ’ Csáktornyái  Urada­
lo m ban a’ T inó-gulya  beteg sem v o l t ,  és min­
dennap kétszer a’ Dráván járt keresztül legel­
n i ,  és haza:  az ü s z ő - g u ly a  pedig ugyan ott 
félórányira a’ Pásztornak szófogadatlansága 
miatt nem  úszta a’ Drávát ,  és mind mégis 
betegedett ,  ’s az örege az érvágás utánn mind 
megdöglött a’ veterinárius láttára,  a ' f i jatalpe­
dig kigyógyúlást .

2. A ’ melly  tsapat Meddő tehén víz mel­
lett legelt a’ Csurgói Uradalomban a’ dög  ide­
jé n :  az fogytigis egésséges maradt;  a’ más ré­
sze pedig a’ melly  víz szükséget szenvedett, 
eldöglött  nagy részben. Ezeknek az Érvágás,  
a’ tüzes vassal való megsü té s,  és a’ lebenyé* 
jeken álthúzott Szőrkötél halálos v ó l t ,  és a’ 
veterináriust másszorra okosabbá tette.

3. Ugyan ezen ’s előtte való esztendőben 
azt tapasztaltam hogy a’ Gulyának hol egyik, 
hol a' másik ,  hol a’ harmadik része maradott 
egésségesen a’ dög előtt. í g y  a Birkákis 1795- 
b e n  a* himlőtt több seregben,  de u g y a n a z o n  
egy határban elkerülték.

4. 17Q5 , 1794. Keszthely városa körül  a’ 
szomszédságban,  szörnyű marha-dög uralko*



dott;  és a* Keszthely i ,  ’s több más marhákis, 
af mellyek az itt folyó meleg vízből  szoktak 
i n a i ,  mind egésségesek v o l t a k ,  és itt az Ura­
ság marhája az emberek emlékezetére dögben 
nem hullott.  Ez a’ meleg víz meglehetősen vi- 
triólos, és ferdője sok betegeket  g yógyí t .

Mindezekből  azt liozomki :
j .  H o g y  a' Marha-feresztés , és a* jó ivó 

yís tsalhatatlan Praeservativa.
2. Tanátsosabb a’ Marhákat több seregek­

ben legeltetni:  mert ha egyiknek bajjá van,  
a másik egésséges.

3. A ’ Vitriol ,  és S ó - s a v a n y ú ,  a’ mellyet  
H a zu etis  javasol igen dítséretes Praeservativa. 
1 i , vfigy 2. ló t ,  hat font vízzel gyengítve egy 
Marhának elég.

Későbben t. i. 17Q() esztendőben azt ta­
paszta ltam, hogy a nagy dögnek idején a* Mu­
raközben * azon Majorokban egy marha se volt 
be teg is ,  a' hol a’ Szarvas-marhák köztke tské k 
legel tek ,  és háltak;  de a’ Ketskék eldöglöttek 
közülök.  Ezt  én két  Majorban láttam : és m a ­
gok az Uraságok ezt a’ titkot mé g Nagy-atyja* 
iktól vették,  és tsalhatatlannak találták.  Né­
kem 1800 . nem használt sernmit, talán azért, 
mert a k k o r ,  mikor én 1800. tavaszszal két 
ketske fijakat szerzettem, már az lTQQ-diki dög 
megrontotta Marháimat, Még a’ próbát meg 
kell tenni :  mert az eldöglött Ketskéket és az 
egésséges Svajtzériát magam láttam Néhai Ts .  
V .  Ispán Oszterhúbér és Sélley Úr majorjában 
a’ közönséges dög  idején 1799-ben.

§• 12.

A* Természetvisgálók az állatod között  azt 
tartják tökéletesebbnek a’ mely tulajdonságai­
ra ,  indulataira, és minémüségeire nézve legkö*

/. Sz. Közönséges Jegyzések a' Tenyésztetésre.
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selébb van az Ember ne méhez,  és valamelly 
Nemben mentői kevesebb Fajták(Species)talál-  
tatnak.  Ha a ’ Lovat  e’ részben megtekintjük , 
ú g y  lát juk ,  hogy ha szintén nem az egész Á l ­
latok országábanis, legalább a ’ Házi szelíd 
Marhák’ sorában , ő néki kell szépségére , m in d  
p ed ig  tehettségeire nézve a ’ tökélletességet kö- 
vetkezéaképen az elsőséget engedni.

Honnan vette eredetét,  még  máig sem bi­
zonyos.  Vadlovakat még mais találhatni Si- 
bériában.  A z o k  a ’ mijéinknél kissebbek,  ha- 
znuszínuek,  szíjhátúak rendszerint,  hoszszú 
fü lü  , és szőrnek, ’s valamennyire göndörök.  
Mellyszerint inkább közelítenek a’ szamárhoz,  
m in t  a’ Lóhoz. P a lla s  azt jegyzi me g,  hogy 
a ’ vad-lovaknak annyiféle fajtájit látott szemei« 
v e i ,  ’ s hallott a ’ lakosoktól lebeszélni ,  hogy 
azokat e g y  Nemre szorítani lehetetlennek ta­
lálván,  arra a’ gondolatra Rénteleníttetett fa­
k a d n i ,  hogy a’ Sibériai  erdőkben élődő vad- 
lovaU, eredetek szerint nem mind vad-lovak,  
hane m a’ szelíd lovak közűi elszaladott,  és el- 
otrombált  állatok. Ennek végére járni  én reám 
nemtartozik.

Az  Európaiak minnyájan  az Arábiai L o ­
vak ’ Fajtájinak látszanak,  h a n e m  olly szépek, 
és nemesekis mint azok.

§. 13 .
A ’ Lótartás egy nevezetes része a’ Mezei-  

gazdaságnak.  Közönségesen kétképen járjuk 
a ’ Lovakat.  1. Nyereg alatt. 2. Hámban. A ’ 
Nyergesek heréitek , és Paripáknak mondatnak.  
A ’Kantzákat Nyereg alatt járni rossz gazdaság. A ’ 
Monyasok gyakran veszedelmesek. A ’ Hámos 
lovak ismét két végre használtatnak;  és inne n 
Igés,  és Hintős lovaknak neveztetnek. A z  Igá* 
sok vagy teher alatt n y ö g n e k , v a g y  utaznak.



M ár a’ jó Gazda mind a’ n e v e lé s b e n ,  mind a’ 
vevésben szeme előtt tartja a z t ,  mi végre akar 
Lovat  tartani ? Nyereg alá a* madárhúsúak , 
és közép nagys ágúak a ’ legjobbak.  A ’ kövér;  
lomba és rest ,  vagy legalább hamar eltikkad. 
Kivált  a’ botlós L o v a t  elkeli a ’ nyereg  alól 
v enni :  mert a ’ rajtaülőt koldússá teszi. A ’ m e l ly  
L ó  ráz, és nem bátor lépé sű:  hámba v a l ó ,  
ha annál  szebbis. Teh er  alá a’ n a g y ,  erő s ,  
és izmos Lovakat  válaszszuk. Utazni  a’ kö n.  
n y ü ,  és tartós Fajtákat.  A ’ Hintós-lovak an­
nál s z e b b e k ,  mentői  n a g y o b b a k ,  és sűrűbb 
s e r é n y e b b ,  Farkok v a n ;  nyughatatlanok a’ 
zablával , és kapálódzással múlatok.

A ' m i t  közönségesen minden szelíd Barom 
nemekről  m o n d o t ta m ,  azt különösen a’ Lóra 
nézveis megkell  tartani:  az az jobb ha a’ ne­
vezett végekre nézve a’ Gazda igyekezik Csikó­
kat neve ln i ,  mint vásárban venni ,  vagy  tse* 
rélni ; mert e gy  az , hogy  semmiféle Barom 
e la d ásban,  nints annyi t sa lás ,  mint a’ L ó b an ;  
más a z ,  hogy a’ L ó  igen s o k ,  és különös vé- 
gekre használtatván, lehetetlen,  hogy  minden­
re alkalmatost találjak : ha tsak két esztendő­
söket nem veszek;  de ha tsak két három vég­
re j ó i s ,  melly ik nek  van a' homlokára i r v a , 
h o g y  a’ L ó  o l ly a n ,  a ’ m in é m ün e k  a’ L ó * t s i -  
szár esküszi.

§• 14 .

Minekelőtte a’ Lovak  nevelését e löladnám 
m e g m o n d o k  némelly nevezetesebb Fajtákat a’ 
H a z á m b a n ,  és ennek szomszédságaiban , ho gy  
tudhasson a’ Gazda mit  választani. A n n y i v a l  
inkább hogy jó fajta Lovat  nevelni  semmivel  
se kerül több  fá ra dsá gba , és költségbe , m int  
a* rossz.
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Röz hasznáért és szépségéért Lovat  min­
denfelé tartanak a’ Gazdák ; de az,  mind n a g y ­
ságára , mind szépségére * és tulajdonságira 
nézve majd tsaknem annyiféle,  a’ menniy  a’ 
L e g e lő h e ly ,  és a ’ nevelés módja.

§• 15 .

A z  Európai  Lovah úgy tetszik,  hogy  mind 
azon egy Fajra az Arábiaíra tartoznak,  akár­
mennyire megváltoztattais a’ Legelő  , velebá- 
n á s ,  és talán a ’ Climais testek'» áilásat. Noha 
m e g v a l lo m ,  hogy ezen utolsónak a’ formára 
nézve semmit se tulajdoníthatok,  minekután- 
na látom hogy az Arábiai L ó ,  S p a n y o l ,  A n -  
g lu s ,  Ola sz ,  Holsteini ,  és egyéb M é n l o v a k ,  
M e z ő h e g ye se n ,  Keszthelyen,  és Erdélyben 
Báró V e s s e lé n y i ,  és G. Mikes költséget-nem- 
szánt Méneseikbenis semmi új faj nem sza­
p o ro d ik ,  hanem tsak a z ,  a’ mi  az Arábiai  L ó ­
ho z ,  tüzére, apró szőrére, általlátszó inaira, 
göndör  homlokára ’s a’ t. nézve k ö z e l í t ,  vagy 
távolabb esik.

A ’ Magyar- Ló  faj valaha futásáról híres 
vólt. Hova lett e z ,  v a g y m e g v a n é ,  nem tudom 
ki mondhatná ma meg. A ’ Tisza mellyékén a' 
L e n g y e l ,  alsó M a g y ar-o rszá g ban a’ T ö r ö k ,  
a 'Dunántúl  a ‘ Stájer, és Várad tállyján a 'M o ld ­
v a i , és Erdélyi Formák közönségesek.

Magyar-Országban a’ Ló  tenyésztetés so­
ha se v o l to l ly a n  n a g y ,  mint jó , és hires : azért 
is go nd olo m  találtatik a’ Diétái végzésekben 
annyi  megszorítása a ’ Lovak kivitelének. Drá- 
gánakis kellett lenni a’ Lovaknak a 'sok Insur- 
rectio miatt : mert Famíliám levelei közt il- 
lyestis ta lá lok:  Nagyváthy Balthasár,  Fil ius 
Casparis,  Filius Antonii Literati de Nagyváth,  
totalem D o m u m , seu Curiam Nobil itarem
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suam in Possessione Bogdanotz  pro uno equo 
militari fl* 217 valente Francisco Thapos im- 
pignorat 15Q7*

It t ,  és i l h e n  okokon ke zdődött ,  és vég­
ződött  a’ Magyar-ló Fajt elfogyása.  Erre néz­
ve itt hijjában azt sürgetni már most  közön­
ségesen , hogy Hazai Fajtáinkat nemesítsük a’ 
nevelés által. Ebben kevés E m ber  vehet részt, 
és a’ Nagyokis  idegen lovat kénytelenek vinni.

De hát Kérdés mellyik Fajt  gazdaságo­
sabb venni?  Azt  a' mellyik a’ mi itt bentvaló 
L ovain kkal  leginkább öszszefog a’ tenyészés 
által egyezni. Hlyen pedig a ’ S p a n y o l , Ánglus,  
T ö r ö k ,  és Arabs. Paripának A r a b s ,  és Spa­
nyol  illik. Hintóba pedig Ánglu s .  Teher alá 
a ’ T s e h ,  és Stájer Lovak legjobbak.

I I .  S Z A K A S Z .
A’ L ó v é t é 1 r ő 1.

§• 16.
A ’ kinek magának liints , annak vennikell.  

A ’ Lóvétel  fi Lónak 1. idejétől,  2* egésséges 
ép voltátol. 3. Szépségétől. 4» Szinétőlis szo­
kott fü-rgeni. Ezeken rendre menvén a' vevés* 
renémelJy szemességeketis fogok megjegyzem*

1. A’ Lónak Ideje.
A ’ kinek pénze van,  inkább Trikót vá­

sáro lj on ,  mint vén lovat:  mert akkor még le­
het re m é n y le n i , hogy a' pénz el nem vesz. 
Rendszerint a' fogniból esmerszik m e g ,  a’ csi­
kó  hány esztendős; de tsak nyóltz esztendeig, 
azután mindég bizonytalanabb az ideje. A f 
Ménlónak rendszerint / 4 O . fogai vagynak,  Z á p  
foga alól felül mindöszsze 24* Első íoga felül*
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is alólis 6 , és igy  12. Szem fo ga,  vagy Ag ya ra  
m in d  a hét oldalról kettő kettő es így Iu m ind  
öszsze UQ. A* Kantzáknak tsak igen ritka , hogy 
szemfo gok va g y  A gyarok  le g ye n ,  és így  mind 
öszsze tsak 36. fogakkal  rágnak.

Mikor a ’ Csikó két esztendős e lm últ ,  és 
harmad fűre já r ,  mind öszsze 20. Z á p fo g a i  
v á g y n a k ,  és késő őszszel elejti alól fe lü l ,  két  
középső T e j f o g a i t ,  és í g y  mondjuk egyet vál­
t o t t :  és a' kik ezt nem tudják a Csikókat két 
esztendősöknek tart já k ,  holott pedig Tavasz-  
s z a l , mikorra a* kiesettek helyett az újak meg- 
n ő n e k , a ’ L ó  nem k é t , hanem épen három 
esztendős lessz.

M e g  kell je g y e z n i ,  ho g y  a paraszt Csikó 
esztendővel sok elébb vált. Mikor a’ Csikó ne- 
gyedfűre m e g y ,  azon őszön ismét kiesik alól  
fe lül ,  a' két  középső mellett kétfelől álló e g y  
egy  T e j fo g .  A 'k é t  legszelső akkor esikki mind 
a' k é t fe lő l , mikor a’ L ó  éppen öt esztendős fog­
le nni  Tavaszra. így  egészen öt esztendős k o ­
ráig tudjuk ei Lónak idejét. Ezentúl más je­
gyeket  szükség választani ,  a ’ melly  így van.

A ’ kihúllott  Tejfogak helyett nőtt első fo­
gak a' természettől megbélíyegeztetnek , azaz:  
a’ kinőtt  fogaknak tetején , mindeniken egy 
o l ly a n  fekete ly uk  v a n ,  a’ m e l ly b en  eleinten 
egy Led nek szemis befér;  de idővel mindég  
kissebbedik , és végtére a' fog egészen meg­
egyenesedik,  és a’ fekete jegyis e lm ú l ik ,  azzal 
a* sorral,  a* mint a’ Tejfogak  kihullottak,  és 
az állandók kinőttek.  Ú g y  hogy  mikor  a’ L ó  
hat esz te ndős ,  a’ két középső fog fejéredik 
m e g ,  vagy félesztendővel később.  Esztendő 
múlva  ismét a* középső mellett va ló k,  a’ m i ­
ko r  a’ ~Ló 7 vagy 7 1  esztendős. A ’ két  leg­
szélsőbb rendszerint S* esztendőre fejéredik
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meg. G ya trá n  megesik az i s ,  h o g y  Q— 10 re , 
néha épen hú s z ra , de már e’ ritka. A ’ m e g ­
jegyzésre m é l t ó ,  hogy a' melly  L ó  zöld füvei 
legeltetik,  hamarébh levetk ez ia ’ fekete j e g y e t ,  
m in t  a’ szénával tartott.  És így  tsupán a ’ fe­
kete jegyből  magából  nem lehet bizonyost  tu d ­
ni. E ’ következendőre is kell tehát vigyázni. 1)» 
A ’ kihullott Tej fo gak  helyett nőtt első fogak 
ne m tsak eleinten,  de ezután is Soká nem egé­
szen eg ye n ese n ,  vagy függősen (perpendicu- 
lariter) fe lá l ló k ,  hanem h e g ye ik k e l ,  be a’ L ó ­
torka felé hajlók , és mikor egészen m egegye­
nesednek , már a k k o r a ’ L ó  i o  vagy 11 eszten­
dős. *2). Mikor ezek az ál landó fogak kihasad­
n a k ,  és n ő n e k ,  rendszerint szélesek , és idővel  
mind inkább inkább megkeskenyednek,  és hosz- 
szabodnak. 5 )* Mentői vénebb valamelly  Á l la t  , 
annál inkább elszárad az ínye  a’ fo g áró l ,  a' 
honnan a’ fog úg y  lá tsz ik ,  hogy  sokat hosz- 
sz a d o t t ,  holott pedig tsak a* töve hagyatott  
pusztán.

A ' M o nyosoknak Agyarai  négy esztendős 
k o ro kba n hasadnak k i ,  és akkor igen hegye­
sek,  valamint a' R u t y á j é , idővel m e g k o p n a k ,  
úgy h o g y  a’ 8 —  9 esztendős Ló Ag ya ra  egé­
szen tompa. E'  tsalhatatlan jel arra ,  hogy a' 
L ó  több 8 esztendősnél. Mikor a ’ L ó n a k  vak­
szemei bé e sn e k , és a’ szemöldökök megőszül­
nek , az ajakok megránezosodnak : a ’ L ó  a' 18 
esztendőt által ugrottá.

§• 17*

H á n y  esztendeig szolgálhat a' L ó ?  nehéz 
egyszerre m e g m o n d an i :  mindazáltal a ’ követ­
kezendő jegyzések a’ meghatározást  nag yo n 
m e g k ö n n y í t h e t i k :

M, P ra d . Tenyésztett. 3
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1). Mentol jobban megkíméljük a 'T s ikó -  
k a t , és mentői  későbben fogjuk hámba , "s nye­
reg a lá :  annál tovább szolgálnak* 's tovább 
élnek. Erre nézve a’ melly  Gazda a' 2 k észten» 
dős Lovat  is járni akarja ,  az említett jegyzést  
szorosan megtartsa.

2). Három esztendős Tsikóva l  is lehet dol­
goztatni , de keveset,  és k ö n n y e t  egész 6 ,  ‘7 * 
esztendős koráig, úgy hogy az egész dolog i n ­
kább játékból áll jon,  mint teherből.

3)- É n láttam egy 56 esztendős magabiró 
Paripát L ő t s é n , és a 'C s u rg ói  Ménesnél 22 esz­
tendeig tenyésző M é n lov at ,  a* mellyet  l?g3.  
egy Mészáros m e g ve t t , kiheréltette,  és m é g  
1796. szekérben láttam használni.

V). V annak ollyan k em ény m u n k á k ,  a* 
mellyek alatt a z , hatod,  hetedfü korában rend­
szerint eldöglik.  Hlyen a’ kíméllés nélkül valá  
hajtogatás, és az épületfák hordása,  k ő ,  és fö­
v é n y ,  vagy tégla vontzolás ’s a’ t. A ’ T á bor i  
T á r ,  és Bagázsiás szekerekben egy L ó  sem él 
hat esztendőt,  közönségesen szólván,  ha har­
mad negyedfü korában ráfogatik.

§. 18.

2. Az egésséges Lónak Esmértető 
Jegyei.

H í a* Ló mindég friss, virgontz,  és még 
akkor se szomorú , mikor elfárad , jóízűn esik , 
és iszik. Mikor hámban vagy nyereg alatt van- 
i s ,  a1 hol legkissebb eledelt kaphat is, azt ott 
nem h a g yja ,  ha eléri. A ’ munka után lefek- 
sz k; meghernpergődzik , és a* húst hamar ei­
nem veszti magáról ; hanem egyforma állapot* 
bán tart. Az  egésséges Lónak ha valaki a ’ far-* 
kát fel akarja emelni,  vagy nehezen e n g e d i ,  
vagy mindjárt letsapja azt.
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§• 19-

3. A’ Lovak Szépsége.
A* Lovas - emberek úgy látszik,  mintha 

megegyeztek volna a bban,  mit tartsanak szép 
L ónak.  Az idő után a’ n a g y o b b ,  vagy kissebb 
szépség neveli a' L ó nak  az árrát. A* szépsé­
gét ugyan a' Lónak minden részeire ki ke- tér* 
je szteni :d e  minthogy a'részek so k a k ,  a ’ szép- 
séget a' fő re ,  derékra, és lábakra szokták tsak 
leginkább kiterjeszteni.

A ’ Főnek szépsége e’ következendőkben 
állítatik m e g :

1).  Az egész fő k i t s in y ,  tzinábor , és szá* 
ráz annyira ,  hogy az ereket és tsontokat mind 
meg lehet esmérni,  és számlálni  rajta,

2). A'  Homloka kiülő , mint a ’ K o s n a k ,  
és ha a’ Szőr rajta g ö nd ör ,  mint az A rá b ia i ,  
és né mely  S pa ny o l  - L ó n a k , annál szebb. Ha 
a’ setét színű Lovak h o m lo k á n ,  ts i l lag ,  vagy 
kopaszság van,  annyival szebbnek tartatik.

3). As ovra tsontja görbe mint a’ h o s n a k ,  
k e s k e n y , és száraz. A z  Orrlyukak nagyok és 
nyitva á l lók,  a’ mellyek a’ szépségen k i v ü l a ’ 
lehellést segítik.

W). A ’ szeme középszerű í í a g y , e g y s z í n ű ,  
kevéssé kiülő , tiszta,  vi lágos,  vi tso gó, és nem 
tsalárd.

5). Az ösztövér , v é k o n y ,  és táffasortzák, 
íiemtsak hogy a’ fejet meg nem rútitják , ha­
ne m még a’ gégének,  és nyeldeklönek e egen* 
dő tágasságot is tsinálnak,  hngy a’ ny elés ,  és 
pihegés annál könnyebbé tétessek.

6). A ’ füle hegyes , szoros,  nem igen hosz- 
sz ú ,  fe lá l ló ,  de azonban m o z g a th a tó , mind 
e l ő r e , mind hátra.

3 *
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7). A ’ nyaka  a’ vállak közül félkarika for­
mára  m eg g örbül ;  kivált a’ Paripa szép az il« 
ly e n  ny a k k a l ,  és betses,  mert a’ k ö n n y ű  lé­
pés ettől függ. F elűrő l  az egész nyak m integy  
éles, aláfelé pedig mind szelesebb, míg a’ szügy*  
gyei  meg nein egyezik.

8). Ha a' sereny vastag,  és t ö m ö t t , ’s ter­
mészet szerint habos,  nem tsak hogy  a ' n y a ­
kát  kedvessé tesz i ,  hanem egyszersmind jele 
is annak,  hogy  az Ál lat  egésséges,  erős ,  és 
jóvérű. A ’ m o ny aso kba n kivált ez igenbetse» 
szépség.-

§• 20«

A* Deréknak szépségét ezek határozzák* 
m e g :

1).  Ha a* L ó n a k  a’ szügye szé les,  k i ü l ő f  
vállapotzk&ji v é k o n y a k ,  és ösztövérek ; a* szép­
ség nem tsak n a g y ,  de a ’ jóság is b i z o n y o s :  
mert az orosz lán szügyü L ó  ,  n e m  olly  k ö n ­
nyen  szokott megrokkanni.  Jobb k o t s i b a , m i n t  
ny ere g  alá az ollyan L ó ,  a* m e l íyn e k  húso s ,  
izmos vá l lapotzká ja , és egyszer ’smind előre 
függő , és kövér  szügyje van. E b b ő l  ítélik m eg  
az erős L o v a t ,  valamint a’ gyengét  a b b ó l ,  ba 
a’ vái lapotzka v é k o n y ,  és a’ szügy egyenes és 
ke ske n y .

2)* A ’ hoszszú e g y e n e s ,  vagy legalább 
gye ng é n  béhajló hát gerintz nagyon széppé 
teszi a’ Lovat. Kivált  a* Paripa ú g y  s z é p ,  ha a’ 
háta széles.

3). Az! oldal görbék kifelé ke rek ed n e k ,  
és nem horpaszok,  a’ melly ek  a’ tüdőt ösz­
sze szorítják , és a ’ lélekzést nehezítik.

W)- Az  Agárhasú Paripa épen o l ly  rút* 
mint a1 Tehénhasú.
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5). Ha a' kereszttsontok szélesek,  de az­
ért a’ tsipők nem m a g a sa k ,  hanem a’ kereszt- 
tsontal egy színben fekvők : megszépítik a’ 
Lovat.

0 ). A* Lófark ú g y  s z é p , ha se nem igen 
fe n t ,  se pem alá nőtt ,  a’ szőre t ö m ö t t , mé g 
pedig egyenlő hoszszan a’ földig ér. A ’ tömött 
s e r é n y , és fark a’ szépségre tartozik ugyan ; 
mindazáltal az il lyen L ó  igen kémélli  m a g á t> 
és nem  friss , hanem erős.

§. 21.
A’ Lábnak Szépségé.

1).  Az  alsó és felső ' lábszáraknak szá m ­
szerben kell lenni  a’ deréknak mag asságával ,  
azon kívül vékony sz ikárnak, és apró szőrű­
nek.  A z  első lábszárak g ö m bö ly e g e k  , és a’ 
térdek nem béállók , mint a ’ gatsos ökörnek.  
A ’ hátulsók húsosabbak , feszült inuak , és erő­
sebbek : de az elsőknél nem magasabbak.

2)« Mentői kissebbek a’ fűkörmök ; annál  
betsesebbé teszik a’ Lovat.

3). Leg jobb ha a’ körö m feketés, m i n t a ’ 
szúrokkő,  se nem magas,  se ne m a la tso n y ,  
egészen k e re k ,  s z í v ó s ,  de nem ri tk a,  a’ talpa 
va s tag , de völgyes. A ’ teli  talpú L ó  épen 
nem jó.

U). A ’ köröm koronája vagy prémje kes- 
ke nyen  körűi  megy,  és sző rö s ,  de nem bots- 
koros.

5). A’ lépés e g y e n lő ,  sem igen ki ne m  
kanyarí t ja  a ’ tsürkit ,  sem az első lábat ne m  
tapodja le a ’ hátulsó körö m .

6). A ’ szőr az egész testén g y e n g e ,  apró , 
t ö m ö t t , és tündöklő.  Az egésségnek,  és ele­
venségne k tsak ne m tsalhatatlan jele a ’ szép 
szőr.
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Ha az egyenes mellé görbét állítunk ,m in &  
kettőnek jobban kiesmérszik minéműsége. E r ­
re nézve a' kiváutatna,  hogy a' rút lovat is le­
rajzolnám: de minthogy a’ szem olly tu la jd on­
sággal  hír,  hogy a' hibát hamarább észre ve­
szi , mint az okosság me gíté lhetné,  és k i m a ­
g y a r á z h a tn á ,  hogy miért hibás,  és tsűnya  va- 
laaii ; önkényt elugrom azt.

§. 22.
4). A’ Lovak' Szőri, vagy Színe.

l ) .  Igaz marad az a* Pé ld abeszé d, a’ L o *  
vak szőrire nézve i s :  A z  Ízlésen nem kell  tzi* 
vakodni,  Nehéz a' színekre nézve a1 gazdaságon 
valamit segíteni. Azok mindazáltal j a’ kik a' 
Lónak erkőitsét ,  tartósságát, és tüzét a ’ s z ín ­
ből  szokták kimagyarázni,  mindég jobban , és 
állandóbban ragaszkodnak a’hoz a'szín h e r ,  a' 
mellyet  akár mitsoda okból  jónak tartanak. Az 
Ol^sz a’ fekete Lovakról  azt mondja ; C a  v a l  
m o r e l l o  o t u l l o  b u o n o  o t u t t o  fe l*  
1 o. A ’ fekete L ó  vagy igen jó , vagy igen rossz. 
A* Spanyol  a’ tiszta fekete Lovat halálban sze­
reti. A'  Frantzia a’ szép Hókát. Ez a’ Hókaság 
kétféle,  vagy fejér szőr tsillag , vagy kopasz 
fólt.  A kopasz fólt a* homlokon igen betses, 
és sokaim mesterséggel tsinálnak illy en kopasz­
ságot.

2). A'  fehér s z í n t , b ő r t , és szőrt , minden­
féle ál latban,  még az emberben is a’ gyenge­
ség bizonyos jelének tartják a' Természetvis-  
gálók.  A'  tapasztalás az igaz,  hogy többnyire 
ezt mutatja,  az okosság pedig megerősíti.  A' 
Tar! a fóltos Mén közönségesen terméketlen­
nek tartatk.*

3). A ’ Gazda ha annál oltsóbban jut is a? 
vételhez, kedvetlen szőrű állatot ne vegyen*



II. S2. A  Lóvételrol. 3<j

mert a 'Tse léd utá l ja ,  sz id ja , üti ver i , és gond­
ját nem viseli.

Ezen hoszszas leírást én a’ Házi vagy sze­
líd tenyésztetésre nézve tettem, a* inellytol vá­
rom a’ s ép Lovak megszaporodását. A ’ M é ­
nesek ingyen se lehetnek ol ly  számosak , hogy  
tsak az Úri szükségnek is megfeleljenek. Az 
én szomszédim a* Stájerek 10— 20 esztendőtől 
fogva a’ szeiid tenyésztetés áital igen szép Csi­
kókat neve lnek,  és bőven.

§• (i 3.

A’ vevésbeli Szemességek.
Közönségesen megmondtam mire vigyáz- 

?on a* Gazda a* vevésben : de minthogy a ' n y e ­
reség k ívánás,  sok mesterségeket talált fel : 
nevezetesen is szükség e' dolgot  bővebben ki- 
magyarázni.

1). A ’ L ó  - tsiszárok ugyan nem örömest 
engedik a’ Lovakat az Istálóban visgá lgatni* 
de azért tsak nem kell nekik engedni : mert a' 
hiba itten leghamarabb megesmerszik. Sokszor 
a ’ L o va k  mindent tudnak mikor kint,  a’ kor- 
fcát'Ot,  t z ú k r o t , és egyebet  látják: de harmad 
Dap múlva mindent elfelejtettek. Mellyre néz­
ve igen böltsen javasolja M i t t e r p a c h e r ,  
hogy a’ ki Lovat  akarna ve nni ,  azt harmad­
nap múlva próbálja m e g ,  és akkor fizessen 
érette ; nem pedig akkor , mikor  tnég a* ravasz 
letzkét meg nem felejtette : de kint is meg kel l  
mind há ton,  mind kotsiba fogva jártatni. A.9 
hirtelen fordulás mindjárt  elárulja a* L o v a t ,  ha 
az botlik.

2). Méltán lehet annak a1 L ónak jósága fe- 
lől g y a n a k o d n i ,  a 'mel lyet  a 'Czigány igen dí- 
tsér. Minden inkább igyekezik a’ roszszat el- 
tutmálni % mint a* jó t  valakire kötni.
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2). A’ Lónak egész testét végig kell néze« 
g e t n i , és vall jon mind a’ négy lábán egyfor­
ma erősen áll - é ? A ’ me lly  L ó  a' lábát felve« 
s z i , mint a' L ú d , a’ tüdőjére tartatik hibás­
nak.  Ha most e g y i k ,  majd másik körmére h á g : 
az inak vagynak megerőltetve. Én ugyan lát­
tam egyS'er  egy i g e n é p ,  és szép T s i k ó t , a’ 
melly  a’ két első lábát feltserélve előre szokta 
nyújtani ,  ha á l lo tt ,  mégis semmi bajja belő* 
rül nem volt. Résőre azt találtam, hogy a’ Ló 
a1 Ménesben ne ve ke dv én, rövides nyaka  miatt 
a ’ füvet el nem érte , és ezzel könnyített magán.

U), A ’ melly  L ó  frissen eszik,  jó jel ;  de 
ha a’ friss evés mellett sok abrakkal tele szedi 
a' száj ját , és azt nem megeszi , hanem elszór­
j a ,  orvosolhatatlan a’ hiba. A' Vá/lú rágásra 
ú g y  szokik a’ L ó ,  ha a’ Sót  vál lúból nyalatja 
fel a’ Cseléd véle.

5). A 1 melly  L ó  tsendesen á l l ,  nem e s z ik , 
fejét alá ereszti, és á l m o s : vagy re s t , vagy  nem 
egésséges.

b). A ’ jó L ó  engedelmes,  friss,  munkás ,  
a’ korbáts tsattogását könnyen szenyvedi,  és 
u g r ik ,  virgontzkodik.  A* rossz természetű élt 
lenben öszsze szokta magát i l lyenkor húzni.

7 ) f A ’ szemeit különösen illő a’ L ó n a k  
megvisgálni . Ha ez t i sz ta ,  e le ven,  tüzes, és 
magadat a’ fenekén , mint valami tükörben meg 
láthatod-, de nem a ’ felső színén a’ szemgolyó­
bisnak : a’ L ó n a k  jó a’ szeme. A'  homályos 
tiszta fekete,  ködös szem már , vagy elromlott ,  
vagy el fog romlani. Ha ködös a* s z e m , kösd 
be most  egyiket,  majd a’ másikat,  és vezesd 
a' falnak , vagy fának : ha lá t ,  b izony osan nem 
megyen semminek neki.

8). A ’ szem utánti a’ száját visgáld me g 
»sorossan a Lónak,  A ' fo g a k n a k  mind meg keL
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Jetik l e n n i , és a’ szájjnab igen tisztának. A ’ 
lehelletét  is próbáld sz a g o ln i , ha nem büdös e' ?

9). A ’ Czigányok álnokságát  a’ L ónak e- 
gész testén igyekezni  kell felfedezni. Ha a ' k ö ­
riem hibás:  sarba viszik a’ L o v a t , hogy a’ vevő 
jó l  meg  ne piszkálhassa. A'  Fai kát ki szokták 
to ldozni .  A ’ ftehet két három napra elállítják 
L ú d ’sírral. A ’ sarkantyúra ol ly  érzékenynek 
teszik a" ke m é ny,  vagy rest Lovat ,h ogy  az a' bő- 
r iből is majd k i u g r ik : mert a’ bőr alá a’ sar­
k a n ty ú  erányjába apróra tőrt üveget tesznek- 
be.  Ha a’ bőrt felhúzod a’ test tő l , a L ó  maga 
je lt  ád miben van a’ dolog.  H o g y  a' Lószájja 
ta j té k o z zo n ,  a’ zabolát igen erős fűszerrel ke­
nik meg. A* próba idején tehát n e m á rt  a’ za* 
bolát  is megtserélni.

I I I .  S Z A K A S Z .
A’ L ó - I s t á l l ó k r ó l ,

§• 24 .

A z  Istállóhoz szoktatott Lovaknak tovább* 
is Istállókban szükség gondjokat viselni. M ind-  
azáltal valamint a* Lovak külö mböző  végekre 
vetetnek , mint hintóba lo v a g o ln i ,  vagy szán­
ta ni :  úgy velek is kü lö m bözőképen  szükség 
bánni .  Az  Istálló egyiknek s z ü k s é g e se b b , mint 
a’ másiknak.  E g y i k  abban jól érzi m a g á t , a’ 
másik még mcgtikkad.

A ’ Lo va k  természet szerént szeretik a’ sza  ̂
b a d s á g o t , és a’ mi minket  n é z ,  ebből annyit  
tartozunk nékik hasznos voltokért engedni : a’ 
m e n n y i  a' munkával  együtt  m e g ál lh a t , a’ mel-  
ly et  tőlök megkivánunk.  T ö b b n y i r e  azok a’ 
nyavalyák , a’ m ejlyekkel küszködnek > a’ nagy
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e r /szakból s z á - m z n a k .  Mi lehet nehezebb* 
mintha 8— Q ó a- í e^ rvrs mtinkájok utánn , 
a' jászolhoz fct>*őfékeztetnek, a’ hol egész éjjel 
’s nappal tsaknem egy helyben kénytelenek 
állani. H í ellenben tsak kevés időre is szaba­
don botsáttatnak , elvesztett erejeket hama­
rább viszsza kapják , ’s hamarább m a g u j jú ln ik .

A z  igás,  vagy furozó konyha Lovaknak 
az Istállókba való zárás nem tészen ollyan jót,  
mint a* szabad legeltetés: de akármiféle L o­
vakat is igen jó minden idén,  ha tsak egy Hó* 
napig is fűvön legeltetni. Ha e* nem lehet,  
gyenge  nádat kell nekik aratni,  és ezzel etet­
ni  Istállókban ugyan annyi  ideig. A' Lovak a* 
m d a t  igen szeretik,  kitisztulnak tőle a* kehé» 
bői  is ,  és meghíznak. Én ezt a' m ó l ó t  ma­
gam Házánál sokért el nem mulatnám egy 
idén is. A ’ kinek annyi  módja van, hogy az 
Istállóhoz közel füves kertje v a n ,  és az Istál­
lóba való megetetés után oda ereszti L o va i t ,  
ha tsak egy két órára is füve ln i : Lovait bizo­
ny os a n  egységekké teszi.

Ezt a1 fűvelész a’ Lovak különösen azért 
is szeretik , hogy a’ kertben kifutossák mago* 
k á t , és meghempergődzenek* A 1 Gazdák úg y  
tapasztal ják,  hogy a’ Lovak lábai a' sok egy 
helybenvaló állás miatt vastagodnak meg. A' 
rendes mozgás mindég egésséges azoknak ; és 
ha a’ Lovat  szabadságával élni engedjük:  a* 
Természet  annyi  mozgásra fogja azt ösztönöz­
ni ,  a’ mennyi egéssége feltartására szükséges. 
Ha a1 Ló  futoshat, a’ Borsó és Lednek szalma 
egésségére fog válni, másképen pedig ártani.

§• 25 .
A ’ Lovaknakegésségét  az Istálló tsak úgy 

tartja fel ,  ha jó. Á ’ tapasztalás által jónak ha» 
gyott Istállók minémüségei ezek ;
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1. Az Istállók hoszszát, a’ L o va k ’ száma 
határozza meg. Rendszerint  minden Lóra négy 
láb szeli s , és a’ Jászollal ’s Ráttsal együtt  y. 
láb hoszszú helyet szoktak kimérni. Meilysze- 
rint 6. öreg L ó n a k ,  es 3. T s ikó n a k  36.lábnyi  
hoszszú Istállót szabnak ki. INagyfajtú L o v a k ­
nak tágasabban szükség mind a' szélességet , 
mind a’ hoszszúságot hagyni  valamivel,

2. Tiz  láb magasságra legalábbis lehet ae 
Istál ló padlását a1 földtől felemelni. M ind e n 
tudja , melly  nehéz , és sűrű szokott az alatsony 
épületben a’ Levegő  lenni. Errenézve mind a’ 
két oldalról kell a' Lovak fara felől fent ,  1, 
m a g a s ,  és 2. láb széles ablakokat h a g y n i ,  a’ 
mellyekre rá ,  és eltolható deszka táblák tsinál- 
tatnak nyargalók közzé.

Az  Istállót sokan ú g y  ép í t ik ,  h o g y a n n a k  
belső világa mindössze 28 , 30 láb széles legyen,  
és a' Lovak benne kétfelől álljanak fejjel egy«> 
másnak.  Ez ú g y  esik m e g ,  hogy az Istálló kö­
zepén végig egy láb fal vonatik , vagy tsak erős 
létzekkel elrekesztetik. Ez  a" fal az által geren­
dákat mindenütt  éri,  de a’ padlást sehol sem, 
és két végről ajtó forma nyilas van h a g y v a ,  
hogy a ’ Lovász innenis a’ L ovakhoz  mehessen, 
tulnanís. Az i l lyen Alkotásban minden látja, 
hogy  se haszon , se könnyebbség nints , és jobb  
ha a1 lovak kétoldalt  a ’ falaknak fordulva álla­
nak : mert tágasabb a’ Lovakhoz való középút.  
A ’ Válló szélessége 1 ^  lá b ,  magassága a’ L ó  
szügyéig ér. E ’ szerint ha a  L ónak állása 8* 
l á b ,  a’ válló szélessége 1  ̂ l á b ,  és a' L ó  fará? 
nál az út 6. láb lessz az Istálló félszélességé­
nek belső világa 26 láb. Az  i llyen építés azért 
gazdaságos,  hogy nem igen széles, rövid fák? 
bólis meglehet gerendázni , de középen szeg­
lábakra az út szerint két Mester gerendát KeJI
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ereszteni, a' mellyeken a' kereszt gerendák 
feküsznek.

3. Ha ki nem tudjukis magyarázni az okát, 
de a* tapasztalás azt mutatja , hogy a’ napféuy, 
vagy világosság az érzékeny testek életére el- 
múlhatatlan szükséges. A ’ Plánták annak nem 
létele miatt e h e n y v e d n e k ,  az állatokis. Erre 
nézve soha nem lehet az Istál lókon az ablako­
kat  el múlatni,

U* \ y vi lágosság a’ Lo va k  szeme megtar­
tására nézveis szükséges. A ’ szem úgy  van al­
t a t v a ,  hogy a' szen> Kristálját valami hártya 
fed ezibe nagy részént, mihelyt sok súgár akar 
a’ szem fenekére rohanni. E' szerint ha az Is­
tálló setét,  a* mint rendszerint látjuk, hogy 
a’ szemben több homályos sugárok öszszesze- 
dethessenek:  a’ szem fíristály hártyája szélt- 
tágúl nagyon.  Ezt akarki magais tapasztalja,  
ha tsak a ’ háznak setet részéről az attakhoz 
meqvén szeme változásait a' tűkörben néziis. 
E lőször a’ szemfeketéjét,  vagy Kristálját nagy­
nak ta lál ja;  de az apródonként míg a’ tükör­
ben nézegeti magát,  úgy öszsze szorul,  hogy 
a* szemfény egy gombostő fejnél nem nagyobb.  
Már most azt m o n d o m ,  hogy a* Lónak a ’ sze­
me azért romlikéi többnyire,  hogy a’ setétbői 
sokszor olly hamar kerjyteteníttetik vi lágos­
ságra m e n n i ,  hogy annak h szemfényt oltal­
mazó hártyátskának,  épen nem engedtetik idő 
arra, hogy magát öszszehuzza. A ’ hirtelen vi­
lágosság (mint a’ villám) mindenkor fájdalom­
mal esik meg. A' nagyobb ablakok tehát ast 
fogják tselekedni, hogy a szemet egyforma 
állapotban tartják. A ’ L ó  nemis olly gyakran 
lessz bokros,  ha mindég vi lágos Istállóban tar- 
tatik. A ’ setétben keveset vagy semmit se Iát. 
Ha tehát világosra vitetik,  a ' tárgyak neki  nem
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tsak bogy idegenek,  hanem olly hirtelenis be 
bukkannak a' szemre,  hogy azoktól megrez- 
zenik. Innen lehet ha nem a’ megvakúlást  i s ,  
legalább a* Lovak megijedését,  es a bokros- 
ságot k im a g ya ráz n i :  mert m e g v a l lo m ,  h o g y  
több L ó  vakul m e g  a’ n a g y  terel) húzás,  mint 
a’ setet Istálló miatt,

5. Az üvegek az ablakból elmaradhatnak,  
mert  a' hideg semmiféle szelid állatnak sem 
á r t ,  hanem hogy a’ szél a’ havat az Istállóba 
bé  ne hordja* kell rájok belőről betolható táb­

lákat tsínálni*
6. A jó Istállónak száraz helyen kell épít­

t e t n i , és szárazan tartatni. A* tsatornák e'rész- 
benis sokat  használnak:  mert 1* A* sok ned­
v e s s é g e t ,  vizelletet ’s egyebet  kiviszik:  2* Ha 
g o nd osko d unk;  nem engedik azt haszontala- 
íiúl elveszni * hanem a’ ganajtartóba által fo­
lyatják , a’ melly  nagy nyereség sok helyen.

7. Áz Istállókat tisztán kell tartani# A ’ sep­
rést háromszor négyszeris megtenni  napjában 
Szükséges. Rossz Lovász a z ,  a' ki a* ganajat 
harmadnapban egyszer szokta kihordani#

8. Az Istálló fenekét ú g y  szükség alkal­
maztatni ,  hogy az menedékesen fe k ü d jö n ,  a* 
L ó  első lábától fogva a' hátúlsóig,  hogy rajta 
a 1 vizellet a' tsatornába folyhasson. A ’ m e ne ­
dékesség tsak mértékletes,  és nem több három 
t z ó l n á l : m e r t  kü lömben a* L ó  roszszúl tanúi­
na á l lani ,  *s elis s imulna.  Igen rossz szokás az 
minálunk , ho g y  az Istállók fenekei deszkával 
vagyn ak meghídalva:  mert a’ deszka annál ke- 
m é n y e b b i s ,  a'vizelletet beveszi,  attól megrot- 
h a d ,  ’s mikor a" L ó  észre sem ve^zi : letörik, 
’s * L ó  lábát koldussá teszi. Jobb hát ar desz­
kát  mejrkimélleni és az Istálló fenekét vassa- 
íakkal kevert agyaggal megveretn i , marha vér-
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rel m eglotsoln i , hogy olly kemény legyen í 
mint a tsont. A'  ki attól f é l , hogy az agyagon 
elsimulnak a’ L o v a k ,  metélje a ’ vén,  vastag 
de ép Tölgyfát  fűrészszei láb hoszszú da­
rabokra,  faragja ki négy szegeletre, é sá l lo n-  
gassa. le véggel szorossan egymás mellé az Is­
tálló földjére^ Ennél  okosabb,  és jobb palla- 
tot gondolni  sem lehet. Ha a* Ló láisy, va^y 
nedves helyenn á l l ,  körmei igen meggyengül­
n e k ,  és elromlanak. Sok Gazdák elégnek tart­
ják azt a1 helyet a g ya g ja i  kiverni,  a hol a' 
L ó  két első lábával áll. A 'kemény hez  szokta­
tott köröm igen é p ,  és erős. Melly  nagyot le­
het hát tsak kevés költség^elis a* Gazdaságon 
segíteni. A ’ Tapasztalásból tudju k,  hogy a 
rendszerint nevelt Lovaknak száz között elég 
lia tíznek ép , és egésséges körme van. A’ hol 
pedig a ’ hidlást a ’ mondott  módonn készíteni 
nem restellik, száz között alig van tíz hibás 
körmű. Sok helyen úgyis tsinálják a' hidlást, 
ho g y  tsak gerendák rakatnak le öszszekötve 
négy  szegeletre,  és a’ köz üresség veret.ik-meg 
földel ,  a’ melly ha a' vizellettel megte l ik,  fel 
ásatik és a’ ganaj dombra hordatik. A* geren­
dák látni va ló ,  hogy egyéb hasznot nem tesz­
nek annál,  hogy a ’ földet nem engedik szélt- 
mászni. Mellyre nézve több kö ltségben, és 
fáradságban kerülnek,  mintha az Istálló fene­
két  egy úttal jól  elkészítjük kotzkára metélt 
fa darabokkal:  a’ mellyek úgyis mindenféle 
elvénült ,  kidüllött görbegurba fákból farag­
tatnak,  és a’ Lovat  elsimulni nem engedik,  se 
soha le nem szakadnak,  ^

g. Az  Uraságok minálunkis sok helyen 
kőből építik azlstálokat.  A 'k ő  épületen azon­
ban , szintúgy sok ablakokat, és szelelőket kell 
építeni. A 1 Szénatartókat mindazáltal deszkák,«
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bő] kíván juh mind a’ négy oldalról öszszesze- 
^oztetni: mert a* széna a' kőfalból rothadt ned­
vességet szívánbé , megromlik ízére, és kedves 
szagj/tra nézve.

10. Hiba a* Kő-bölt-hajtás az Istállókban* 
a’ mint magam tapasztaltam. A 1 párolgás azon 
víztsepp formákban öszszeszedődvén, leesik , 
a ’ szénát egy két tsej pis megízetlenít i , a" tes­
tet marja* ’s végre a’ mész vakolástis felválaszt­
ja. Azértis á' padlást tsak deszkákból kell egy­
üvé rakn i,  a ’ hí zakókat tsepüvel bedugg&tni , 
’s felül be m eszelni ,  de meg nem tapasztani. 
A '  hasadékokat azért duggatják o l lygondosan 
b e ,  hogy azokon a’ széna por* és egyéb tisz- 
tátalauság a’ Ló  testére ne h u l l jo n ,  a* niel ly 
néki  többet  á r t ,  mint ä rossz szénával való 
tengeteSé

11.  Minthogy a’ Lovak igen szeretik egy­
mást  harapni , ’s r ú g n i ,  el kell Őket deszka fa­
lakba] egymástól választani, és mindeniknek 
víz és abrak vállúját különösen készíteni. A* 
L o va k  közé botsátott kötélen függő rúdak miatt 
egymásnak serényjétis elrágják , ’s keresztűlis 
ugornak az első lábaikkal rajtok. A ’ m e l ly ts e -  
lekedetért igen szép Ménlovat  láttam egyszer 
a’ tartó lá n tz ,  és a* függő rúdon való által 
hágás miatt a' Gazdának nagy kárára megfúlni,

12 Némellyek a ’ rátsot igen alatt füg­
gesztik fel, és tpelekedoteknek ezt az okát ad­
ják : hogy ha a’ Lónak nefti kell a ’ Szénautánn 
felfelé nagyot  n y ú jtó z n i , a' feje könnyebb lessz. 
E ’ nem igaz ;  sőt inkább ellenkezőt lehet ta­
pasztalni. Ha a1 Ló fejének aláfelé kell füg- 
g e n i , b i z o n y o s ,  hogy a' két első lábát ,  még 
bátra esik vonni , a' mellyre rá szokik , ’s a' 
nyereg  alatt rútúl jár. Hlyen ke tsk e b a k  lábú 
T ö rö k  lovat sokat lehetne látni. A ’ me lly  hi­
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hető abból  származik,  ho*y a' T ö r ö k  a’ L o v a t  
tarisznyából abrakoljaf  mert h o g y  az abra kot 
a* tariszny a fenekéről a' L ó  felharaptia*sat k é n y-  
telen azt földre lenyomva tartani. Mások el- 
l e n k e z ő k é p e a  hibá znak,  midőn a’ rátsot na* 
g y ó n  fent kötik,  a b b i l  az o k b ó l ,  hogy a ' L a .  
vak megtanulják a' fejeket szépen fenttartani. 
E z  által a' Lónak mellje e lnehezedik,  és a ’ra, 
h o g y  a Ló a fejét feltartsa,  jobb módis van,  
t. i. a1 vendég kantárszár. Mellyrenézve a’ rá­
tsot a’ L ovak  magasságához kelletik alkalmaz­
tatni ,  h o g y  azt erőltetés nélkül  felérhessék. 
Lát hatn i  arra is példát hogy  mikor a' L ó  már 
n e m  eszik:  a’ fejét felkötik,  ’s a' vál lúús vas 
v a g y  réz pléhvel beborít ják,  h o g y  a' L ó  azt ne 
rágtsálhassa. A ’ fej fe lkötésnek tsak most m o n­
dottam m e g  a* kárát. A '  vas pedig a’ L ó  fogait 
is el koptatja ,  és nem hogy őtet elszoktatná a* 
r á g ts á lá s tó l , sőt ingerli .  A z  i l lyen  fajta L o v a t  
nem kell  szaporítani.  A ’ rátsnak még azis a’ 
hibája ,  ho g y  az fent szé les,  alól pedig a’ fal­
hoz fekszik. É n  a fenekétis a l ó l ,  tsinálom szé­
lesre , és fenekét deszkából  köt te tek ,  hogy a* 
szénát le ne húzza belőle a’ L ó , sem a' por a* 
szeme és serényie közé ne hull jon.  A z  i l lyen  
rátsoknak ritkábbak a* ka rfá j i ,  h o g y  a L ó  af 
szénához hozzá férhessen.

15. Igen rossznak tapasztaltatott az abla­
k o k a t  a ’ Lófejével által ellenben h a g y n i , mert 
a ’ hirtelen vi llám a’ szemet rontja.

14 . A z  ajtó ha hétfelé nyíló alkalmato- 
sabb sokkal. Két  L ó  egymás megsértése nélkül  
kiférhet rajta. A '  szűk ajtó miatt sok Kantza 
elvetéllik. 5. láb széles ajtó untig elég.

15. A* L ó  rendszerint 2 ,  3 órát szokott 
alunni. Mirenézve éjtszakára elegendő eledelt 
kell neki  h a g y n i ,  s szalmát Jhinteni a lá ,  hogy

tisztán
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tisztán fekhéssen, ha akar. A ’ Spanyolo k  ugyan  
oliy rövidre eresztik a ’ kötőfék szárát, hogy a' 
JLó soha le ne fekhessen,  hanem állva tanul­
jon a lu d n i :  Legjobb a’ közép úton menni ,  
sem igen puha ágyat n em tsiná ln i ,  sem árfek­
vést egésszen ellenzeni (kivált a Csikó Lónak) 
ne m kell. A ’ fáradt ,  vagyis dolgozó Lovak­
nak sem.

16. Valamint az Embere k  kö zt ,  ú g y  a* 
L o v a k  közt is vagyn ak külömbö ző ételüek. 
N é m e l ly e k  igen soká n y á m m o g n a k  valamin * 
mások a’ hirtelen evés miatt rágatlan nyel ik  
le  a' falatot. A '  mohonn evő L ó ,  nem eg y ,a *  
j ó l e v ő , egésséges Lóval .  A z  édesdén evő L ó ,  
a* maga portiójával igen beéri;  de a' m o h ó n  
evő többet elszórván , mint le n y e l ,  a ’ szom­
szédjáét is felprédálja. A'  szoros vigyázásnál 
jo b b  az abrakoíó vállút annyi  részekre elre* 
keszteni,  a1 mennyi  a’ L ovak  sz á m a ,  aT mint 
felébb mondám , hogy a’ torkos se tobzódhas­
son , ’s a’ n y á m m o g ó  is ké nyje  szerint tseine- 
gézvén,  éhen ne maradjon ’s a' t.

17 . Az Iskolában különös záros rekeszté- 
ket kell a’ szerszámoknak tartani, ha azt akar­
j u k ,  hogy azok tovább tartsanak.

18« A bádog lámpást  az Istálló padlásá­
ról kell  fe l függeszteni,  és meg nem e ng ed ni ,  
hogy a’ kotsis,  vagy Lovász az ágashoz,  \agy 
falhoz ragassza a’ gyertyát.

í v .  S Z A K A S Z .

A’ L o v a k  E l e d e l é r ő l .
§• 26.

A ’ mint már sok ízben megiegyzetfem leg- 
jobb a’ Gazdaságban a1 Természetet  kö élni .

M. Fract. Tenyésztetb* 4
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A z  ollyan gondos Gazda hogy tsak egy álla­
tot sem enged éhhel elveszni, Mindeniknek 
eledeléről ol ly  szemességgel szorgalmatosko- 
d ík ,  hogy mindeniknek le g y e n  természetéhez 
alkalmaztatott abrakja. Azt  magunk látjuk 
hogy a’ zöld fii a' barmoknak épen az,  a' mi 
az embernek a’ kenyér ,  és v í z ,  a’ mellyeket 
soha meg nem utálunk. Abban fog hát a’ L o ­
vakra nézve is a’ jó eledel á l la n i , ha vagy min­
dég zöld lessz,  vagy minthogy ez minálunk 
nem lehet,  a’ száraz eledeleket ollykor olly- 
kor zöldséggel feltseréljük, a’ mint felebb a' 
gyenge  nád etetést , és a’ füves kertbe eresz- 
tést megjcgyzettem.

A ’ száraz eledel többféle, E ’hez szükség 
ezeket  m e g je g yze m :

A'  L o va k  mindenek felett a’ száraz Réte­
ken termett szénában g y ö n y ö rk ö d n e k ,  m inta 9 
xnelly természetekkel öszve illik.

A* Gazdák közt mindazáltal nevezetes kér­
dés az : ha va l lyon kell e’ a* Lovaknak szé­
nát  a d n i ,  vagy pedig lehetne e ennél okosab­
b a t , és talán jobbat is feltalálni. A ’ b iz o n y o s ,  
hogy  az A r a b s o k ,  a’ kik legszebb,  és neme­
sebb Lovakat ne ve lnek;  egész télen Á r p á v a l ,  
és szalmával legeltetik Lovaikat. A ’ Spanyol  
Lovak  erő sök,  és k ö vé re k ,  holott nagyobb 
részből szalma szetskát esznek. A* Német O r­
szág , sőt a’ mi felső Vármegyebéli  Szekere­
seink szetskával aMegerősebb , és nagyobb L o ­
vakat nevelik , és táplálják , a’ mellyet  meg- 
lotsoínak kevéssé, és zabbal elegyítnek.

Eleket  a* Tanúságokat együtt vévén , azt 
mondhatom , hogy h szalma mint igen szá­
raz eledel,  jobban megegyez a’ Lovak termé­
szetével , mint az alatsony Réteken termett 
széna. A* tapasztalás is azt mutatja: mert a*
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mi L o va iu k  a’ javát eszik a ’ szénának,  még­
sem érkeznek sem e rőre ,  sem nagyságra a ’ 
szetskával abrakolt T s e h ,  M o r v a ,  Stájer és 
Austriai  Lovakkal.

A ’ szalmák között  is az egyez meg inkább 
a’ Lovak természetével,  a* mellyik legösztö-  
vérebb. Hlyen a’ B úza  , Rozs , és T e n k e l y  szal­
ma. A ’ Z absza lm a ritka fá jú ,  és sp on gyiás  
u g y a n , de azért szemestől együ tt  Szetskápak 
vágva én a ’ legjobb eledelnek találom. A z  é n  
L o v a im  ettől kövére k,  frissek, és te n yé sz ő k , 
és az sem igaz ,  hogy a’ K a n t z á k ,  az Á r p a , és 
Zabszalmától  elvetélni tapasztaltatnának.

A ’ közép út min den ben  legjobb lévén a* 
jó Lovakat  tartó Gazdák úgy készítik a ’ Lovak* 
téli e ledelét ,  hogy minden 8— 10 font szá.az 
helyenn termett szénához 20 font szalmát vá g ­
nak Szetskának.  E ’h e z ,  ha k e vé s ,  ú g y m i n t :  
e g y  nyoltzad Z a b  kevertetik,  pompás eleds l  
leszsz.

A z  A ra b so k  Á r p á v a l ,  és Szalmával abra* 
kolják Lovaikat.  T a lá m  azon okból Jho gyná-  
Jok a’ melegség n a g y o b b  lé v é n , az Ái  pa s z a - 
ma hívesítő természetéért jo b b  a' Z a b n á l ,  a* 
melly  hevít. A ’ mi földünkhöz jobbnak talál­
tatott a’ Z a b  az Á r p á n á l ,  a ’ melly  a‘ mi Lo-^ 
mainkat megkövérít i ugyan , de megerőteleníti .  
A ’ R o z s ,  és Búzaszem ritkán adatik a ’ L ó n a k  
rossz következés nélkül. Közönségesen az A b ­
rakról m e g  kell tartani,  hogy az akár tiszta 
szemből á l l jon,  akár Szetskával e le gy í t tessé k , 
igen megtisztítassék mind en g a ztó l ,  föld és 
kövitstől.  Meglotsolni  sem árt v ékonyan  , h o g y  
a ’ L ó  ki ne fújja. A ’ Csődöröket  az áztatott 
Árpaszem a’ Hágás idején t ü z e l i , és táplálja.

U •
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§• 27 .

H o g y  a’ L o v a k  rendesen e g y e n e k ,  és e- 
méeszenek : szükséges az abrakolásban sort 
tartani;  k ü lö m be n egébségekben fognak vál­
tozást szenyvedni. Közönségesen i l lyen re n­
det tartunk az etetésben,  hogy téli ö ,  7 ,  óra­
kor a* L o v a k n a k  szénával öszvevágott  szal­
m át ve tü n k ,  vagy  tiszta szénát. r T o v á b b á  az 
Istállót kitisztítjuk , és a* L o va ka t  m egvakar­
juk , 8 órakor megitatjuk ő k e t , ’s az alatt a* 
ganajat  is kihordatjuk* A ’ megitatás utánn za­
bos Szetskát tö ltünk a’ vál lúba m e glo tso lv a,  
hogy azt a’ L ovak  szélt ne fúj ják,  v a g y  tiszta 
a b ra kot ,  és erre egy kevés tiszta szénát. Az  
etetésnak g. órára vége v a n ,  és azontúl a L o ­
vak , ha be nem kell őket  fogni  k óráig n y u ­
godnak.  Nyárban  ezt 12 órakor se mulatjuk el 
vé#frez vinni;  és négy órakor is vetünk nekik 
srénás - szalmát öszsze v á g v a ;  estvére pedig 
rendesén megetetjük.

Már itt a* k ivánta tn a ,  h o g y  a’ mértéket  
határoznám meg mennyivel  éri be egy nap egy 
L ó ?  De ezt egyenesen meghatározni  mind ad­
dig nem le het,  míg a’ L o v a k  mind munk ájok- 
r a ,  mind ehetőségekre nézve külö mböznek.  A ’ 
b i z o n y o s  , ho gy  a ’ szoros marku Gazdának L o ­
vai  s o v á n y o k ;  de a* vesztegető K o t s i s - é  se 
jobbak.  A* gondos Kotsis azon igyekszik , ho g y  
m in d e n  Lovainak természetét egészen k i - e s -  
mérje. R á  kell hát v ig y á z n i ,  hogy ennyi  v agy  
amannyi  abraktól e z ,  vagy amaz L ó  h í z i k - e ,  
a ’ másik pedig ts a p on ik , és a’ harmadik jó 
húsban ’ s erőben v a n - e ’ ? Mohón e s z i k - e ’ , 
vagy n y á m m o g ?  Mel lyre  nézve ú g y  látszik , 
hogy mindeniknek más más mértékkel kell az 
eledelt  kimérni,  és n agy  vigyázatlanság iq'in-
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d e n ik e t e g y  mértékre szorítani.  Közönségesén, 
mindazált&l

Hét Középszerű Lónak elég 2 U órára 1fQ 
Pozs. mérő Zab , egy Pozs. mérő kevert Szets- 
k a , és 8 font Széna. Némellyek úgy is tsele- 
kesznek, ’s kivált a 'd o lg o z ó  Lovak eledelét így  
szabják ki , hogy két Lóra 24 órára szabnak 
2/8 Abrakot  néha tisztán , néha pedig egy Pozs. 
mérő Szetskával keverve, és ezt három portzió- 
ra osztják napjában,  t. i. reggel ,  d é lb e n ,  és 
estve: de elsőben minden L ó  kap 2 font tisz­
ta Szénát eg y  etetésre, vagy ugyan annyi szé­
nával öszsze vágott  Szetskát. A ’ ki tiszta Szé­
nát éte t ,  egy napra két Lóra  l/Q abrakot , és 
20 font Szénát számlál# A ’ tsupa Szetbkát is 
megeszi  a' L ó f ha tsak sós vízzel meg van is 
lotsolva ; annyival inká bb,  ha az eledel sava­
n y ú  kolompár lével van megkészítve. De a 'k i  
ezzel a b r a k o l : ’az nem fog Lovat  tenyésztetni , 
hanem a’ szükségben segít magán , mint én 
1814* a’ midőn az árvíz minden szénámat el- 
seprette.

§. 28 .

Már okával együtt  megmondottam az Ita­
tás módját közönségesen minden marhára néz­
ve,'«és most  a Lóra alkalmaztatva azt m o n ­
d o m ,  hogy jobb az istállót úgy  építeni,  h o g y  
azon a’ friss víz keresztül botsáttathasson. 
Rendszerént a' Kotsisok úgy itatnak,  hogy el­
sőben a’ Lovakkal a’ S z é n á t , rázottat , vagy 
Szetskát étetik m e g ,  utánraa itatnak,  az itatás 
után abrakolnak,  és az abrakra egy marok tisz­
ta szénát etetnek,  és ezt napjában háromszor 
tselekszik. Némelly Gardák télben meleg v íz­
zel itatják Lovaikat a' köhögésnek elkerülésé­
re. De ez nem jó :  mert i). A* meleg víztől a1



szomjúság ne m hogy s z ű n n e ,  de rnég neve- 
kedik.  2). A* L ó  elerőtelenedik. M á s o k a  víz­
be lisztet kevernek , és ezzel itatják őket. De 
én ezt se tudom mire való:  mert a ’ természe­
t i ,  és frissében merített i talnál ,  nints égéssé- 
gesebb ital neme.

A '  Májusi Cu ra ,  Érvágás ’s a’ t. nélkül  a* 
L o va k  ellehetnek. Bizony az Érvágás az egés­
séges L ó nak  veszedelmes, a" betegen pedig igen 
ritkán segít. A '  mezei vad ál latokon senki  se 
vágott  eret ,  mégis  erősek,  és egésségesek. A z  
egésséges L ó n a k  adjuk ki Z a b j á t ,  Szénáját,  
Szalm áját ,  vakarjuk m e g ,  és feresszük g y a k ­
r a n ,  vagy legalább mossuk jó l  meg minden 
héten egyszer:  el lehetünk orvosság nélkül.

M ég az itatásról a’ jut eszemben , hogy a’ 
mi Rotsisaink , és Gazdáink magok károkon 
tanúlván a’ megmelegedett  L ó nak tellyeséggel  
nem engednek inni. Jó a ’ v i g y á z á s ; tudjuk 
m a g u n k r ó l ,  hogy a’ meleg miatt kitágult  be l­
ső részeket veszedelmes a ’ hideg vízzel öszsze 
szorítani.  De ellenben azt is tud juk , hogy a’ 
sz om jus  ember nem is ehetik , míg nem iszik. 
A ’ Lovakra  nézve is így  van e z ;  száraz t o r o k ­
kal  a' szénát se gömbölgetheti  meg. En a’ L o ­
v a im na k  valamikor kimelegesznek , vagy tsak 
n a g y o n  elfáradtak i s , Szetskával bővön kevert , 
és jól megvizezett Zabo t adatok legelőször is 
e n n i ,  és úgy a’ Szénát jó izűn megeszik rá.

54 /♦ Ä. A' Ten. V . -4* Lov. Házi,«/. i;reZ. tenyészt.

V. S Z A K A S Z.
A Lovaknak Házi vagy szelíd  tenyész- 

tetéséről.
§• 29.

Ha mindjárt tíz Ménes légyen is egy Vár­
h e g y é b e n ,  és mindenikben 100  ̂darab tényé-



sző Kantza,  ingyen  se fog az annyi  Lovat  
szapor ítani ,  hogy az Katonaság alá, Hintók- 
b a ,  és a ’ hoz szükségekre elegendő Jegy e n : 
mert ha soha egy meddően nem maradni i s ,  
holott a’ tapasztalásból lehet tudni,  hogy egy  
harmad xész ne m hoz T s i k ó t , mégis 10 Ménes 
vagy 1000 Kantza után,  nem jönne több Tsi-  
kó 1000-nél. Ezek közt is pedig hányadik j ó ?  
de tegyük fel hogy  mind j ó ,  egy V á rm e g yé ­
nek esztendőnként ezer T s i k ó  nem elég.

A’ melly  így  lévén szükség;  hogy a’ ma­
gános Gazdák a’ Házi tenyésztetést munkába 
vegyék.

Ezt a’ dolgot többféleképen próbálja az 
Igazgatás. Némellykor egy vidékben bizonyos 
számú Ménlovak tartatnak,  a’ mellyek a’ L o ­
vakat rendszerint hágják. I llyenek a’ Várme­
g yé k  Ménlovai , Némelly helyeken ismét juta­
lom tétetik annak k i ,  a’ ki a ’ magános Gazdák 
közűi  köz haszonra M énlovat  tart. Hlyen volt  
1770 boldog emlékezetű Fels.  Mária Therésiá- 
nak azon kegyessége,  melly  szerint a’ Carin- 
thiai Ménlovat  tartó Gazdának a’ Ménlónak fele 
á r r a ; és esztendőnként abrak pénzűi 30 forint a- 
datni parantsoltatott.  Nálunk a’ F ő-N emesség, 
több Jószágokban tart Méneket a’ végre, hogy a» 
szelíd tenyésztetés barátinak Kantzáií ingyen,  
vagy bizonyos megállí tott summáért meghágják.

Franczia Országban X I V .d i k  Lajos alatt, 
annak adatott ju t a lo m ,  a’ ki legszebb Tsikót  
vitt a ’ vásárra. így van ez most  Stájér Ország­
ban , is nálunk is.

T ö b b  helyeken pedig magok a ’ Gazdák kü­
lönösen gyönyörködvén a'szép Lovak tenyész- 
tetésében,  minden ösztön nélkül sok Lovakat 
nevelnek. Illyenek Magyar Országban , a’ Stá­
jer  határokhoz közel eső M u ra ,  és Rá báméi-
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lyéki  köz embereb;  a’ kik az Országban talán 
legtöbb , és legszebb közönséges végekre való 
Lovakat  nevelnek.

Ennek a’ Házi tenyésztetésnek elől moz­
dítására többek kí vánta in ak,  úgym int:

1) A ’ jóféle M é n lo v ak n a k , és Rautzáknak 
megválasztása.

2). A ’ tenyésző Lovakkal való bánás , és
3). A ’ Csikóknak nevelése. Ezen három 

végekre nézve ,  némelly  rövid Jegyzéseket ide 
iktatok a kezdő Gazdák kedvéért:

l / . A ’ tenyészőLovaknak öszsze-választásá­
ban az a legelső , és fő törvény , hogy a Mén , 
a melly tői Csikókat várunk , mind be lső ,  mind 
minden külső hibáktól ment légyen.  Ha a’ Mén­
nek a' szeme foly , szaporán pi heg ,  p uf fa d t , és 
tüdőjére hibás* nem lehet tőle egésséges Csi­
kókat várni. A ’ kehes Ménló fijai két esztendő 
a latt ,  ugyan kehébe eldöglöttek náifam.

2). S í é p  l e g y e n ,  a’ mint  fe l lébb leírtam.
3). Megállapodott idejű. Tapasztalásom 

szerint ez egészen öt esztendős Ménnel szeren- 
tsésen lehet hágatni, a’ próbált ,  és öreg Ran- 
t/ákat,  de nem sokat meg ezen esztendőben. 
Ö t hat Kantza elég egy i l lyen Lóra. Az  igen 
fijatal Méntől  fajzott L ovak idő nap előtt meg- 
vénüluek.  Ha a’ Mén 15 esztendős, Kantzára 
ritkán botsáíják nálunk.

4). Ha a 'Ménnek leirt szépsége , egéssége , 
és illendő ideje meg van,  annak nagyságára 
annyiban kell n é z n i , hogjr az a hágnivaló Ran- 
tzákat felérje.

5). Meg k e l l ,  a’ mennyiben lehet,  termé­
szettel , tűzzel ,  és színnel a’ Rantzákkal egyez­
ni. Ezen végre némellyek a' S p a n y o l ,  vagy 
A n g l u s ,  mások pedig a’ T ö rö k  Méneket vá­
lasztják a Magyar Országi Kantzákhoz,  és azt



m o n d j á k ,  hogy a’ Katonaság alá való L ó n e v e ­
léshez S pa ny o l  1 Vadász , vagy , kö nny ű  futó­
nak T ö r ö k ;  és a ’ R o ts ib a ,  vagy igás L ovak 
t e n y é s z t e t é s é r e  Anglus Mén kívántatik. Teher  
alá T s e h , és Stájer Csődört  keli venni.

§. 30 .

1). A ’ Kantzának nemtsak hogy igen egés- 
ségesnek,  de szebb testűnek is kelj lenni  * mint 
a ’ Ménnek.  A'  fél - egésségü , és szépségű Kan- 
tzának magához hasonló Csikója v a n ;  a’ íVlén 
a1 C?>ikó alkatására nem sokat tula jdonít;  de 
a' h a n t z a ,  mind az egész testnek formálását, 
mind annak nevekedését sok ideig viszi.

2). A  ftantzának nagynak kelletik le n n i ,  
h o g y  a Csikó benne megférjen. RülÖmben a’ 
n a g y s á g o t  a* vég határozza meg.  Rotsiba n a ­
g yo bb  L ó  ke l l ,  mint nyereg alá. Igás Lónak 
is jobb az erős , ’s n a g y t e s t ,  mint Vadász  p a ­
ripának.

3). A 'széps égen kívül tsendes , sze l í d ,  és 
engedelmes erköltsünek kelletik lenYii: mert 
a' tapasztalás szerint itt is igaz az;  a ’ mitsodás 
az Anyja , o l lyan  a’ Leánya.  Mikor  tehát va ­
laki  jó fajt Lovakra akar szert t e n n i } —  szük­
s é g ,  mind a' M é n t ,  mind a’ Kantzát,  a’ leg­
nevezetesebb Lovat termő helyekről  meghozat* 
n i ,  és a" Csikókat ú g y  n e v e ln i ,  hogy a* jó 
fa jt ,  el nem fajulhatván,  a* Gazda ne kényte* 
leníttessék , minden U— 5 esztendő m úlv a ,  új­
ra ott kezdeni  a fajtok nemesítését,  a hol 
már egyszer kezdette. Ezt minálunk lehet ta ­
pasztalni ,  a’ hol már rég az i d e j e ,  hogy a’ h í­
res Ménlovak közönséges költségen is bého- 
zatnak ; de a’ Rantzákra vagy egy úttal nem 
gondoskodtak , vagy ha azokat is megválaszt­
ják a* G a z d á k , a’ maradékot elengedik a ne-
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velés által fajulni. Mel ly  miatt mind ez óráig 
sintsenek nemesebb fajta L o va in k ,  mint ez 
előtt húsz esztendővel v o l ta k ,  közönségesen 
szóllván.

li). V  Kantza mikor először M én alá me­
h e t ,  legalább is negyed fű , sőt ha egészen n égy  
esztendős , annál  jobb.

5). A ’ melly  Kantza először nehezen vem­
h e z ik ,  és talán másodszori erővel kell tőle a’ 
Csikót elvonni, azt ki kell mustrálni:  mert ez 
o l lyan h iba ,  a’ melly  a ’ fxjakra is által inégyea 
gyakran.

§• 51.
A ’ szel íd,  vagy Házi tenyésztetéshezmeg- 

kívántatik másodszor a’ tenyésző Lovaknak jó 
gondviselése. E z * ’ jó gondviselés,  több fogá­
sokból á l l ,  ú g y m i n t :

1). Hogy a* Gazda különösen kedvellje a* 
L óte nyész te té st : mert a’ ki a’ Lovat  nem sze­
reti : nem  is viseli annak gondját. A ’ M a g y a ­
rok felől egész Europa tudja,  hogy a’ Lovat  
szeretik mind ez óráig is. Elejink pedig járni 
se tudták : Innen Ország gyűlésére is Lóháto nn 
mentek U. Ulászlóig.

2). A ’ L ó n a k  természetéhez alkalmazta­
tott nyári  legelője légyen a ’ Helységnek , friss 
vize té le n ,  n y á r o n ;  és száraz rövid szénája te- 
leltetésre a' Gazdának.

3). Jó Tselédjének is kell annak le nni ,  
és értelmesnek , a ’ ki a ’ maga házánál tsak két 
Kantza Lovat  tart is:  mert a’ Kotsis nem sze­
reti a’ hasas K a n t z á t , sem a’ Csikót a* Kotsi  
mellett.

4). A ’ Ménlovat hámban kell módjával 
já rn i ,  és nem hátán;  így  tovább m e g m a r a d  
az erejében.



5). A ’ hágás előtt a' Ménlovat két  héttel 
jobbatokén kell áztatott Árpával abrakolni kéz« 
deni, és )ó szénával tartani.

Ö). A' Ménnel  egy T avaszon * tsak bizo­
n y os  számú Rantzákat  kell meghágatni.  T i ­
z e n ö t ,  Húsz,  elég e gy  Ménnek.  Innen m e g  
nem kell e n g e d n i ,  hogy a ’ Lovász a’ Ménló- 
Tdl kereskedést i n d í t s o n , 's e gy  két  ittze borért 
azzal hágasson.

7). A* Rantzákat lehet j sőt kell is módjá­
val  dolgoztatni . A* rendes munka őket tényé- 
szókké tészi.

8). A z  el lés e lő t t ,  és utánna két  hétig nem 
kell őket  dologra fogni;  sőt egyebbkor i s , m i­
kor a' dolog engedi a' legelőre kell v in n i ,  és 
heverni e n g e d n i ; azom ban üres szekérben meg 
jártatni szükséges.

9,) INyárban minden Hónapban szüksé­
ges mind a' M é n t ,  mind  a’ Rantzákat  f o l y ó ­
vízben legalább kétszer megúsztatni. Ha folyó­
víz  nints , meg lehet őket mosni.

10). A ’ Csikót az A n n ya  alól Octoberelső  
h e té b e n ,  vagy mikor  a' Hóharmat leesik e lke l i  
választani; és mind kettőt ez időtől fogva kü­
lönösen jól tartani. A* L ó h e r ,  Rozs szalmával 
Szetskának vágva hatalmas eledel.

11). Nyárban ezen Lo va k  mindenkor kint  
háljanak az ég alatt,  jó vigyázás alatt.

12). Megvakarni  fűiét ,  szemét,  serény- 
jé t ,  farkát, és körmét megtisztítani  egy nap 
se keli elmulatni .

13). Arra kell szoktatni a’ L o v a k a t ,  hogy 
reggel és dé lben,  ’s estve is kikéredzenek az 
I s tá ló b ó l , és a* V-állút körül  á l l ják ,  és a ’ Tse-  
léd azonnal megitassa őket.

14). Az étetés so rá t ,  és rendjé t,  a ’ mel- 
Jyet felebb adtam meg kell  tartani.
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15>. A ’ Hágatás kezdődjék Május elején,  
es 15*dik Juniusra,  legfelebb Juníus végével 
rendszerint elvége&ődjék.

16). Ha a’ Méntől szép Tsikók esnek , nem 
kell azt mind untalan változtatni;  sőt ha a* 
kénytelenség ezt darab ideig szükségesnek tet­
te is , mihelyt arra való Monyas Tsikót  kap 
a’ Gazda a* maga L o va it ó l ,  azzal hágassa kan- 
tzáj it ;  de idővel  idegen véris kívántatik*

17).4 Ha a’ Ló  legelőször e l lő s : az elles előtt 
már egynehány hetekkel a’ tölgyét húzogatni,  
és mari’sgatni kelletik , hogy tsiklandós ne ma­
radjon.  Az első szopás idején támadott sebe­
ket pedig a' tsets b im bó ko n ,  sőt a’ dagadt ré­
szeket hamarábbis meleg serrel,  a’ mellyben. 
lrós-vaj olvastatott el mosogattatni szükséges, 
a' fájdalomnak enyhítésére.

18). Mikor a 'L ovak  az Udvarra kiszoktak 
a’ mozgás kedvéért botsáttatni télen által,  ar­
ra kell vigyázni , hogy azok ha v at , vagy hó 
vizet ne igyanak : m^rt a’ tapasztalás azt mu­
tatja,  hogy a’ Rantzák attó l ,  valamint a’ Bir- 
kakis elvetélnek.

§. 32.

A ’ Házi tenyésztetésnek harmadik sarka- 
lat ja ,  a’ szép Tsikók nevelése, E ’ nélkül nem 
érdemes az egész dolog a* fáradságra , ’s nints 
is a Gazdának se haszna, se g yö n y ö rű s é g e  
a b b ó l ,  ha tsak a’ tenyésző L o v a k ,  gondvise­
lésében függeszti le egész szorgalmatosságát.

A ’ szép T sikó k  nevelésére e1 következő 
jegyzéseket teszem :

1.) Mihelyt a* C s i!6 né gy  lábára álhat,  
azonn kell igyekezni,  hogy azt az annyja ma­
ga alá botsássa, és rendessen szoptassa.

«o ‘ /. /?. A * TenvésztetésrfíL



2. Ha az A n y a  »Kantza hámban já r ,  és 
dolgozik : soha addig ne m kell a ’ Csikót alá­
ereszteni , míg  a’ test meg nem  h é v ü l ; külöm- 
ben az igen megmelegedett .tej eltsapjfc a’ ha­
sát. Ezt-tapasztaljuk a’ Birkákonnis , ha tsak 
egy kitsinyt  utánna vigyázunk.

3. Ha a’ Csikó 3 — 6 h e te s ,  m á r a z  annya 
ganajján elkezdi  az evést:  azután pedig m á r  
a ’ szénát kezdi szálanként enni. K é t h ó n a p o s  
korától fogva a ’ zabbal kevert szetskát rendsze­
rint m e g esz i ,  ’s a ’ jó szénát;  gyakran iszik ,  
sót n y a l ,  és gyakran hever. Ha öt Holdnapnál  
hamarább elhagyják a ’ s z o p á st : a ’ Csikók rend­
szerint gyengék ; de ha tovább e ngedjük, ú g y  
is kártteszünk mind n e k i ,  mind az annyjának.  
A ’ T se tsutá n  futosó Csikó : ha nyárban a’ zöld  
fűvön meg nem tanúi  e n n i : igen megtsaponik,  
a ’ midőn egyszerre Száraz eledelen kénytelen 
enni  tanulni. A '  Kantza ha már a ’ Magzat ben-

" ne  n a g y o ts k a ,  nem győz annyit  e n n i ,  h o g y  
ina sá t .  C s ik ó j á t ,  és benne  lévő vemhét illen­
dően táplálhassa.

U. Rendszerint az elválasztott  Csikók ab­
rakja korpa ,  jó féle széna,  Z öld fű  ; vágott  szé­
n á v a l ,  ’s szalmával kevert Z a b .  Némellyel* a’ 
Z a b o t  az i l lyen Csikóknak igen hevesnek ál­
lítják , és úgy ítélnek , hogy ha azoknak a’ L ó ­
herénél  , és S^etskánál táplálóbb eledelt aka­
runk a dni:  tehát az inkább főtt árpa l e g y e n ,  
mint Z a b :  mert a* sok Z a b  a’ Csikóknak sze­
meit  elrontja.  E ’ n e m  iga z ;  a ’ Zabnál  nints 
j o b b ,  kivált  azoknak a ’ Csikóknak a’ mellye-  
ket igába akarunk nevelni. Szetskának vágva

• . u
nemtsak jó tápláló e le del ,  hanem egyszer’s- 
mind  a’ férgetis elöli a ’ C s ik ó k b a n , ’s hivesítő 
természetűis.

V. Sz. A  Lovaknak Házi, v. szelíd tény éltetéséről. 61
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5. Nints e gy  e gy  nagyo bb  hiba a' Csikók1 
n e ve lé sében  a n n á l ,  ho g y  a1 mi embereink esz­
tendeig azokat o l ly  tisztátalanul tartják, hogy 
utálat  rajok nézni,  ’s a* rájok ragadott sártól f 
és ganajtól meg sem lehet e s m e r n i , ha Feke- 
té k e ,  vagy Fejérek.  Ez  rossz nevelés. Próbál­
ja  meg tsak az e m b e r ,  a' két e gyfo rm a szép 
egésséges és egy  Méntől való Csikókat nevel­
n i ,  és egyiket  a közvélekedés szerint a ganaj- 
ban heverni,  és a 'másikat  t isz to g atn i , úgy f o g ­
ja  ta lá lni ,  h o g y  a’ gondatlanul  nevelt Csikó * 
esztendő múlva borzas ,  nagy f e j ű ,  vastag n y a ­
k ú ,  és tengeres - talpas lessz,  sőt a ' sz e m e is  
hibázni  fog.  Ellenben a* t i sz to g a to t t , sima sző­
réve l ,  kisded fejével ,  és k ö n n y ű  lábaival fog­
ja a' nézőt  gyö nyö rk öd te tn i .  É n  két hónapos 
korától fogva rendszerint vakarta tta m, és ke- 
fé lte ttem, m ig  Rantzákat tarthattam.

6. Erre nézve a’ Csikók Istállóját napjá­
ban kétszeris kikeli  s e p re n i , és alájok száraz,  
és tiszta szalmát teríteni, mert a ’ Csikók többet 
feküsznek,  mint állanak« Ha gondolja az em­
b e r ,  ho g y  a 'Lóvakaró azoknak gyenge  bőröts-  
ké jeket  meghasogatja:  legalább a’ mindennapi  
megfésűlgetésnek és kefélésnek el nem lehet 
s e m m ím ó d o n  maradni 2 mert a’ g a z ,  p o r ,  és 
szenny nagyon vesztegetik a1 testet.

7. A* Csikók ugyan az A n y jo k k a l  együtt
leg jobb ha térségeken legelhetnek : ha mind- 
azáltal már a' tsetset elfelejtették , igen jó ha 
hegyoldalakon legelnek.  Hlyen helyen meg­
tanulják a* bátor, és egyenes l é p é s t , és k ö rm ö k 
is m egkem én yedik .  >

8. Néha megesik hogy a’ Csikók hasszo- 
rúlást kapnak,  l l lyenkor jó nékik két evő halán 
fa-olajat be ad n i ;  de erre nékem ugyan szük­
ségem soha se vólt.
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Q. A'Csikókat is  hozzá kell szoktatni; hogy 
az Á n y jo k k a l  együtt  rendszerint,  minden hé« 
ten egyszer nyaljanak Sót.

10. Á m b á r  még a’ Csikók g yeng ék;  még­
is megkell  őket  gyakrabban hideg vízzel mos* 
n i , nemtsak azért , hogy tiszták legyenek , ha­
nem  hogy a 've lek való bánáshoz is hozzá szok­
ja n a k ,  ho g y  osztán a 'tanításnak idején annál  
kevesebb baj legyen v e l e k , és szerentsétlen- 
ség. Mikor pedig a’ Kotsis tisztogatja őke t:  
szükség hogy a’ lábaikat felemelje,  és a’ ▼aka­
róval megveregesse.  í g y  annak idejében k ö n ­
nyen lehet őket patkolni . Mellyrenézve hasz­
nos hozzájok gyakran hízelkedő szavakkal já­
rulni  , orraikat megvakargatni , hogy  megtanul­
ják az embert  n é z n i ,  és szagolni . Nem fog ár­
tani előttük ruhát lobogtatni ,  és d o b o l n i , hogy 
jó idején a’ félénkséget letegyék.  Ezokra néz­
ve azokat az Istálló előttis fellehet függeszte­
n i ,  mint a* Kantárt ,  ’s zabolátis ,  hogy  azok­
nak látásokhoz szokjanak,  és a’ tsörgés hallás­
hoz. Mikor már kézhez szoktak : néha néha 
gyermekeketis lehet rájok ü l te tn i ,  hogy a* L o ­
vaglótól  ne rettegjenek. Míg a ’ Csikó s z o p i k : 
n e m  kell meg kötni soha,  hanem engedni kell 
hogy k i ,  ’s béjárjon az Istál lóból,  és tetszése 
szerint ihasson és heverhessen.

VI. SZAKASZ.  
A’ M é n e s e k r ő l .

§• 33.

A z  egész Ménesről való É rtekezés, e’ há* 
rom sarkakon foro g  főképen, l ,  Hogy  a ’ Mé­
nesnek alkalmatos helyet válaizszunk.  2. A*
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tenyéscésre alkalmatos Fajtákat szedjünk ösz- 
sza. 3» Legeltetésnek módjában tegyünk kú- 
lömbséget.  Melly  dolognak fontossága m e g ­
érdemli ,  hogy e’ részben a* Méaesmesterek , 
va gy a’ Ménestartók teg yék  közönségessé ta­
pasztalásaikat: mert az tőlem nem telhetik: a’ 
három említett tzikkelyekre mindazáital tapasz- 
talásimat közrebotsátom. A z o k  a’ kik mináíunk 
Méneseket tartanak;  könyveketis  bőven talál­
nak a* Ménes tartásra, és alkalmatos Ménes- 
m estereket, és Kovátsokat szoktak taníttatni,

§* 34*
Mindene k felett a* helyet kelletik a3 Ménes 

állításban megválasztani: rnert a' bizonyos,  hogy 
az égnek ugyan azon egy  sarka alatt nem min­
den helyek egyenlően jók errea* végre. Az Á l­
latok köziül némellyek természet szerint az E r­
dőket kedvell ik,  mások a’ meleg helyet. E g y  
a' H e g ye kben ,  és Kősziklák hátán szeret lakni, 
és a’ másik a ’ motsáros, és fertős vö lg y eke t ,  
mint a ’ Bijal , és Sertés, Mellyrenézve min* 
dég megszínlik ; sőt nemis mennek soha jól 
e lő l ,  ha természetekkel ellenkező helyekre vi­
tetnek által. Mellyik állat mitsodás fekvésű 
helyet k í v á n :  tsak a* tapasztalásból tanuljuk 
meg. A 'L ó r ó l  nehezebb ítéletet t e n n i : mert ha 
a ’ vad ménesekből  akarunk ítél ni ,  a' miilyen 
a ’ T a táro ké ,  ú g y s e  mondhatunk egyebet  a’ 
meglehetősségnéi  : mert azok a' legelőtöket
gyakorta változtatják. Azt azomban tapasztal­
juk , hogy ha a' kintlegelő Lónak módja van: 
a nap hévsége ellen árnyékba szeret m enni;  
másszor pedig a 'm eleg  homokban kíván hem- 
pergődzeni. A* fi]as Kantzák a’ sik helyekben 
g y ö n y ö rk ö d n e k ,  és a* Csikók örömest mász- 
szák a’ Hegyoldalakat.

Ann yi
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A n n y i  az én t a p a s z t a l á s o m b ó l  b izo nyo s ,  
hogy  a’ L o va k  a’ hívesés bokros helyeken örö­
mest legelnek,  fővel a ’ szélnek fo rd ulnak,  a’ 
h om okban ferdenek , a ’ vízbe be m e n n e k ,  és 
ha a’ víz nem elegendő m élly ,  legalább farmo­
kat bemártván,  magokat azzal lo t s o l já k ,  és 
legyezik.  Éjjel  együtt  alusznak , együtt  legel­
n e k ,  és ha vad szagot éreznek,  mindjárt  ösz- 
sze szaladnak,  és farral kifelé fordulván ellen­
ségeket főbe rúgják. Ha már ezekből lehet kö­
vetkezést t s i n á l n i : a ’ Ménestartásra legalkal-  
matosabbak azok a’ h e ly e k ,  a' m e l ly e k  hegye­
sek ; de egyszer ’smind a’ begylábaknál  s íko k  
is találtatnak. í g y  fekszik Arábiának az a ’ ré­
s z e , a ’ honnan a’ legnemesebb fajiú L o ' a k  
származnak.  A z  i l lyen  helyeket le gjobb  Mé­
nesnek választani:  mert  a ’ Hegyeken a’ Leve« 
g ő  t isztább,  és v é k o n y a b b ,  a’ me lly  az égés« 
séget n a g yo n n  segíti. A 1 víz jobb , mellybeti  
a ‘ Lovak  főképen g yönyörk ödnek.  A ’ H e g y e ­
ken termő fű apróbb ugyan , de szárazabb ter­
m észetű ,  a 'm itso d á s  eledelt a ’ Lovak k í v á n ­
nak. A'  s íkon nevekedett Lovak nagyok , tes­
tesek , de lomhák is egyszer’smind. I llyenek a' 
Muraközi n e h é z - lá b ú  Debellák, Ha a ' C s i k ó k  
az eledel keresésért most  fel ,  majd a 'á  m á sz­
kálnak a’ hegyeken,  inaik megerősödvén,  m e g ­
szokják a ’ bá tor,  és erős lépést.

M iko r  a’ hegyes helyeket  dítsérem a* Mé­
nes tartásra, nem azt m o n d o m ,  mintha a* sík 
é p e n  n e m  alkalmatos volna arra. Jók hát a’ 
6Íkok is , ha szárazak , és rövid füvet terme- 
n e k ,  annyival  inkább ha b o k ro k ,  vagy ritka 
árnyékos  fák bőven találtatnak rajtok, és h í  
nintsenek • ültettnek. A ’ síkságnak hát meg kel l 
lenni  a' hegyes helyeken is: mert a’ ftantzafc 
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ott szeretnek elleni , és a’ Csikók is míg szop* 
nak , nyargalódzni.

§. 35.

A z o n b a n  a’ hegyes helyhez megkivántatik;
1). Hogy azon a’ Lovak  természetéhez al­

kalmas rö vid ,  édes,  és bőv fű teremjen.
2). Jó , és friss források legyenek , vagy 

ha e nem le h e t , jó kutak ásattassanak , és azok 
minden tavass zal  kitisztíttassanak.

3). A’ legelő térés legyen , hogyha a’ fű egy 
helyen megfogyatkozik:  más helyen elég ta­
láltathasson; annyival inkább,  hogy a' Ló  ma­
ga is elrontja a Legelő t ,  ha az annál jobb 
volna is:  mert első fogaival a’ füvet g y ö k e ­
restől felharapja. Mellyre nézve , ha nem g o n ­
doskodunk o lő re : a’ jó  legelőből  iá kopárt 
tsinál. Jó lessz hát a’ Legelőt  egynéhány ré­
szekre osztani,  hogy míg a ’ Ménes azt sorjá­
ban el legeli ,  addig a’ legelső darab felvévén 
m a g á t , füvet teremjen. Annyival inkább, hogy 
ha a’ hágatásra Szent György  hetét választjuk , 
a’ Cs ikók szoptatása a’ jövő April isre, és M á ­
jusra fog esni,  minthogy a’ Ló tizenegy,  és 
fél holnapig hordja a’ maga vemhét. Arra te­
hát , hogy a’ Kantza szoptathasson , elegendő 
eledel, sőt két annyi kívántatik,  níint a’ med­
dő L ó n a k ,  mert magát is kelletik tengetni ,*s 
az eledelnek nagy részét is tejnek ts inálni , hogy 
a ’ Csikó meg ne tsaponjon.

U). Ez a ’ mit mondék tsak a* nyári legeld 
tetést illeti j mert minálunk a’ Ménest lehetet 
len egész télen legeltetni. Tél i  takarmánynak isi 
kell hát a’ Ménesjárásához közel bővön terem­
n i , és elegendő szalmának lenni,  hogy lehes­
sen a’ Lovak és Csikók alá télen által minden­
nap száraz ágyat  teríteni. Sokan úgy véleked-
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iiek^ sőt ú g y  is tselekesznek , ho gy  a* Lova* 
kát  télben tsah igen vékonyan tengetik,  és a' 
legelést nyárra halasztják. A ’ mi igen káros 
fösvénység.  U gyan  is a ’ Kantzának télben ny ár­
ban dupla portzióra van szüksége; egyre a z ­
é r t ,  hogy a’ fajzatnak nevekedése benne meg 
ne akadályoztassék; másra azért , hogy magát 
is táplál/a. Már ha a' Kantza télben sovány on 
tartatott :  nem tsuda ha a* Csikó is n y o m ö r ú l t ,  
’s maga a’ Rantza is fel nem veheti magát* 
M e l ly  szerint a* Gazdának minden m ó d o n  az 
eledelről  kelletik szorgalrnatoskodni.

5). A ’ Térség ol lyan nagy l e g y e n ,  h o g y  
azon a1 Ménes három részben megforoghas^on ; 
m ind  a1 három résznek különös helyen lé g y e n  
Déllője.  Megférjen rajta a’ H á g á t ó l  kert ,  és a* 
téli - i stá l lók,  vagy Fé ls zere k,  a1 hol a1 L o v a k  
öszszekeveredés nélkül szénáztathatnak.

6). L e g n a g y o b b  helyet foglal el közönsé­
ges L ege lő  , a’ mellynek  részekre való osztá* 
s á t , tsak a1 közelebb való javasoltam. A* 
Kantzáknak a ’ száraz, és füves térséget kelle­
tik kihagyni  , h o g y  azon fijaikkal eggyütt  fel , 
’s alá járhassanak,  és ez neveztetik A n y a m é ­
nesnek.

A* L ege lő nek  más részén jár a’ Rédeg-  
m é n e s , az az a ’ M o n y a s  , és heréit fijatal Csikók*

Azt  azomban el nem kelletik felejteni, 
hogy a' Csikóknak akármi idejűek legyenek is 
a z o k :  a’ legelőnek mindég  a’ Hegyesebb ré­
szeit engedjük.

7). V a l a h o l  tsak a1 helynek fekvése még* 
engedi:  T avakat  is kell ásni> ha F o ió v í z n in -  
tsen , a’ mel lyben a’ Lovak feredjenek. Tsuda- 
ra méltóképen segíti a’ testnek ejevenségét* 
és erejét a' hideg ferdő. A '  hol a* Ménes tari 
tás virágzóban van , szekerekkel is he rdatnak

5 *
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a' Gazdák h o m o k o t , ha kü lö m b e n  nintsen, a’ 
miben a’ Lovak hempergődzenefc.

§ • 36.
A* Ménesnek való heljmek megválasztása 

titánn a\ következik hogy a lka lm a to s ,  és jó 
fajta tenyésző lovakat Szedjünk e gyüvé:  mert 
h nemes fajták,  ugyan ol lyanokat hagynak ma­
gok utánn , a* nyomorúltak pedig nyavalyáji- 
k á t ,  és fogyathozásikat a1 Csikóknak örökség 
szerint által adják. Már elől adtam mind a’ 
M é n n e k ,  mind a' Kantzáknak meg - kívántató 
m in é m ü s é g e k e t : azért azokat itt bátran elhal­
h a t o m ,  és közönségesen tsak ezeket jegyezem 
m e g :

1 ) .  A z  Á n g lu s  a’ jófajta Ménlóért és Kan- 
tzáért 1000 s több forintot sem sajnál a d ni,  
és ha egyszer jó fajtára szert teszen , azt ug ya n  
új  vérrel senki barátságáért sem keveri m e g ,  
és inkább ol lykor  a’ Ménesből  is hagy,  és ne­
vel az Anyjo hhoz  hasonló szép Cs ikót  a’ te- 
nyészésre.  Gróf  Festetits G y ö r g y  O Exceí- 
lentiája nem régen egy egy A ra b s  Csődörért 
4000 e*üst pénzt se sajna llott.

2)* A # jé  fajtákban nem tsak azt kell néz­
n i ,  hogy m a g a ,  a* mit veszünk szép és j ó ; ha-* 
nem  azt is:  mitsoda Famíl iából  va ló ?  jó volt  
e' az Apja *s A n y j a ?  —  A] jára "s Ann yáraszo*  
kott  a* Csikó ütni. Ez az oka az Arábiai  L o v a k  
Familiája Lajstromának.

3). Jobb a’ Ménest 10— 20 pár nemes faj* 
tavai elkezdeni  tenyésztetni , mint sok minden­
féle szint,  vért ,  és erköltsöt öszsze zovarni.

4) Azt is meg kell nézni , ha szaporít# 
fajta e* a' mit veszek. Mi hasznom a b b a n ,  há 
a ’ n a ? y  ké ltséget  tehetetlen Néma elvesztege­
tem ? A ’ Ménes a’ maradékért  tartatik. Vagy-* 
nak ollyan Fajta Rántsák i s ,  a ’ melly ek  szép
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Csikókat e l le n e k , de tejek nints. Mellyre néz­
ve a’ C s ik ó n a k ,  vagy el kell s e n y v e d ő i ,  vagy 
elveszni.  Az erköltsöt a' mi nézi ,  legjobbak 
azok,  a ’ mellyek  a’ hizelkedést,  ditsérést,  és 
simogatást kedveiül«. A ’ makats K> in g y e n  is 
drága.

5). Alig  lehet e lhin ni, h o g y  a’ Ménes tar­
tás hasznos volna , hanemha a z , különös g o n d ­
viselés alatt o l ly an  helyen tenyésztetik, a melly  
a ’ jő  fajta Lovakról  elhíresedett.

§. 37.

A ’ Ménesek legeltetése módja kétféle. A z

I. a z ,  midőn minden gondviselés nélkül tél­
ben n y á r b a n ,  éjjel ,  és nappal az ég alatt,  a* 
Kantzák a’ Ménekkel öszsze keverve legelnek,  
és sem mi más eledelt nem kapnak,  hanem a* 
mit a’ föld önként te re m ,  és a’ hó alól kör­
meikkel  kikapálhatnak. Ez  neveztetik,  S z i ­
l a j ,  v a g y  T a t á r m é n e s n e k ,  a ’ T a tá r o k ­
ról , a’ kik a’ leírt módon legeltetik Ménes- 
beiket.

§. 38.

II. Tenyésztetése módja a’ L o v a k n a k ,  a’ 
F é l s z i l a j  M é n e s t a r t á s ,  a’ melly legjobb 
tenyésztetés módja tapasztalásom szerint. Ma­
gyar Országban mind az Ó  F elsége,  mind a’ 
magános Földes  Urasásrok Ménessei FélszU 
lajok.

§• 3t>

E ze n  Félszilaj ménesnek leírásában e’ kö­
vetkező Tzikke lyeken megyek keresztül:

1). A ’ Ménesnek L e g e lő je ,  na g y s á g a ,  és 
megválogatása.
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2). A ’ Ménesnek több részekben való , le  ̂
gelése , és téli tartása.

3). A ’ Hágatás ideje,  és módja.
/f). A ’ Csikókkal  való bánás.
5). A ’ Méneshez megkivántató épületek,
6). A ’ Méneshez szükséges Personale.
7). A ’ Pénzrevaló Csikóknak tanítása.

§K.hO.

A z  a’ h e l y ,  a’ melly  egy Félszilaj Méne st  
haszonnal eltarthat , l e  vagyon már felebb min* 
den környülál lásival  i rva ,  azért az olvasót oda 
igaz ítom , és a ’ kiterjedésre nézve tsak ez e g y e t  

jegyzem m e g ,  hogy  egy Lóra  hat hold legelőt  
számlálni  legalább is szükséges.

A ’ Ménesnek nagysága,  se felettéb v a ló ,  
se nem kitsiny. Az igen nagy Ménesnek nehéz 
volna alkalmas helyet ta lá ln i , és gondját v i ­
selői.  E l lenben  az igen kitsiny meg nem fizet­
né magát,  ha annál jobb helyenn állana is. 
Elé g  untig ha a’ Ménes 60,  legfel lyebb 100 te ­
nyésző Kantzából áll. Így az öreg M é n e s ,  a' 
sz o pó s ,  ta va ly i ,  és harrnadfű Kantza Cs ikók­
kal  együtt 13 0 , 150 darabból á l l , és a’ Rédeg- 
m é n e s ,  a ’ m elly ben  a’ tavalyi ,  Ijarmad , ne­
g y e d ,  és ötödfu M o n y a s o k ,  és heréitek,  vagy 
paripák vagynak 50 —70 főt tészen.

A' Hágó Méneknek a’ száma úgy vagyon 
a’ K antz ik h oz  alkalmaztatva,  hogy minden 15 
Kantzának egy öreg ,  és minden fijatal M é n ­
nek kivált az első esztendőkben öt próbált Kan- 
tzája vagyon.  E ’ szerint ha a ’ Ménes 60 Han­
t já ból  á l l ,  vagyon hozzá három öregebb,  és 
három fijatal Ménló.  Mezőhegyesen 30 Katii  
tzához adatik c g y Mán,  és ez napjában taafy 
pgyszer hág kézből,
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PC megválogatás mind a’ Kantzákra, mind 
a* Monyasokra nézve szoros. A* Kantza Csi­
kók , mikor negyedfü vek, na g yo k  és szépek? 
M é n  a l á ,  tenyészni az öreg  ménesbe veretnek, 
es a’ szép , és ép M o n y a s o k  közziil a’ legszebb, 
ha rá szükség van,  fenttartatik. A ’ gyengébbe^ 
még esztendeig nem botsáttatnak Ménhez.

A ’ m e l ly  Kantza két esztendeig egvmás 
vitán meddőn maradt,  kotsiba tanít tat ik ,  és 
esztendő múlva meghágattat ík , és ha Csikófc 
hapott ,  a’ Ménesbe viszszavetetik.

A ’ Ménl ovaktó l ,  ha vagy k e v é s , vagy tsu- 
pa kantza tsikók esnek : jele , fyogy azok már 
erőtelenek.  Erre való nézve kimustráltatnak, 
noha megesik azis t ö b b s z ö r ,  hogy a’ Kantzák- 
nak rossz telelések lévé|i a' múlt  télen,  nem 
kapnak a’ Ménlovakon.

§. 41.

A ’ mint felebbis röviden megmondottam, 
az egész Ménes , ha Félszilaj akar le n n i , együtt 
se nem legelhet, se nem telelhet: mert külöm- 
ben a’ legszebb Ménesis elfajúK Ha a'harmad,  
n e g y e d ,  és ötödfü M o n y a s o k ,  a’ kantzákat 
észreveszik, azokat meghágják,  a' melly  idét­
len tselekedet  által,  m a g o k is ,  a1 Kantzais ,  és 
annak Csikójais e lg yengül,  és elaprósqdik. A'  
Kantza tsikókis , ha valahol észreveszik a 'Re-  
deg m énest ,  örömest elszöknek,  és magokat 
meglopatják.

E nnek eltávoztatására a' Félszilaj mértes 
nyárban h á ro m ,  télben pedig négy különös 
helyen legeltetik ; másutt jár t. i. az A n y a m é ­
nes minden Kantza tsikókkal e g y ü t t ,  másutt 
a' Rédeg,  és őszszel másutt a 'tsetstől  elválasz-1 . • « 1
tott t s ikó k;  sőt egész télen is ott te le l ,  a hol 
legjobb az e le d e l ,  és víz,  hogy a’ növésbe^
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megne hátráltassa a* rossz tartás. A ’ Hágó-mo- 
nytisokis hasonlóhépen másutt vagynak távol 
a* M é ne stő l , télen nyáron Istállóban.  T u d á ­
somba a ’ Ménesnek ez a’ legjobb felosztása, 
mivel a’ tzélnakis megfelel ,  és mégis a* Gaz- 
dát más meg más költséggel nem terheli,  mint 
ott megesik , a’ hol a' színekis külön vagynak 
szaggatva.

A ’ Legelőn a’ L ovak  , ha tsak vezérjek nin- 
tsen sehova se tudnak menni* Errenézve m i n ­
den seregnél van valami öreg,  de úgy kitaní­
tott í ó ,  a* melly  a' Legelőnek minden részeit 
jól tud ja ,  és esmeri. Ezt az öreg lovat a’ Tsi- 
kósok tanítják , és nyakában kolompot kötnek,  
a’ mellynek hangjára az egész sereg annyira 
halgat,  hogy ha annak az ütője k ie s ik , egy 
ny om ást  sem tud m e n n i ,  hanem elszélled. 
A z  i l lyen lónak k o l o m p o s , vagy  Harangos a’ 
neve.

Ha tavaszszal az idő m e g l á g y ú l , a’ mord  
szelek megszűnnek, és a ’ mezők megzöldültek,  
mind^nik sereg a’ maga kirendelt járásába ki* 
eresztetik , és ott legel.

A '  retekről a’ Széna,  és némelly jó eszten­
dőkben a sarjúts feltakarittatván belőlök;minde- 
nik sereg számára másmás,  egy mástól távolabb 
fekvő térség kiszakasztatik, és erre hajtatik 
sarjúzni,  s itt legel ,  míg a1 hó lenemesik. Ez 
& tselekedet arravaló $ hogy a* Ló jó erővel  
mehessen be téli tanyájára:  más külömben 
egész télen se veszi fel m a g á t ,  ha tejben,  vaj­
ban feredikis; sőt ha az őszi-legelő szűkül : már 
a’ Lovak r e g g e l ,  és estve k i ,  és haza hajtáskor 
egy egy jó portzió szénát kapnak.

M ndenik seregnek legelője úgy van elin­
tézve,  hogy a’ tanyánális kút  vagy forrás van, 
a* mellyet  a’ Lovak re gg e l , és estve körülálla-
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n a k ,  és megitatnak.  Min thogy pedig a’ L ó  
n a g y  térségeket be já r ,  ott ismét kút van,  a* 
hova délre é r ,  és ottis megitattatik.

A z  itatásra nézve megkell  azt tartani, mind 
n y á r b a n ,  mind t é lb e n ,  hogy a* víz a ’ vállúk- 
bau állott ne legyen:  mert az nyárba n meg- 
nyálasodik,  tétben pedig igen meghidegszik , 
*s mégis fa g y ,  a’ melly  mind kettő árt a1 L o ­
vaknak.-

,V Lovak a’ sót örömest nyalják. Errenéz- 
ve f± tanyákon minden héten egyszer megho­
zatnak, némellyek t. i. a' lágy sót vállukra töl - 
tik , mások pedig tsak egész kövestől rakják azt 
a’ Lovak elejibe* A '  Csikóknak lehet a’ l á g y ­
sót válluba tölteni^ de az öregeknek nem szük­
ség. Egy Lóra esztendőt által négy font sót 
szokás számlálni  a* Ménesben.

Mikor a tél a’ Ménest a* nyári  legelőkről  
beszorít ja : már akkor a ’ jótéres Félszerek,  v a g y  
Színek kivagynak t isztítva,  a* széna közel he­
ly e n  öszszerakva, és a* Jászlok m e g ig a z í tv a ,
a,' mellyből  a' Lovak eledeleket naponként 
eszik. A ’ betegek számára külö n rekesztéket 
szükség tartani,

A ’ Félszerek úg y  va g yn ak  ép í tve ,  h o g y  
azoknak tsak a’ f e l ,  és alszél ellen vagyn ak 
egy egy fa la i ,  és az eleje épen nínts bétsináU 
va ,  ho gy  a1 mikor tetszik a’ Lovak fedél alá 
állhassanak, vagy  a’ napfényre kimehessenek#

Kivált  a’ Fijatal-tsikók többet feküsznek , 
mint az öreglovak. Erre nézve az akol udva­
r á t , minden estvére száraz szalmával szükség 
bétei íteni.

A'  Lovak rendes elede le ,  a’ jóltsinált szá­
raz rövid szé na ,  jobb mindazáltal a’ rázott. A* 
rázottat többféleképen tsinálják ; némellyek  a% 
Búza  vagy Árpa-szalmát egy harmad rcszLó*
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berrel rázzák együvé:  mások pedig a* Z a b k o r  

vét tsépeletlen , szénával u g ya n  egy harmad 
részre megkeverik , ismét kévébe kötik , és íg y  
adnak minden Lónak egyetetésre , egy hátion- 
tot n y o m ó  portziót, és ezt napjában három^ 
szór,  t. i. re g g e l ,  délben , és estve tselekeszik; 
de ezen utolsó nem  g a z d a s á g ,  mert a szem 
e lp e reg ,  h a ne m h aa ’ kévék az öregéből elvagy- 
xiak tsépelve.

Mentői  keményebb az idő,  annál inkább 
megelégesznek a’ Lovak a’ soványabb rázottálf 
de mikor a’ Böjti  szelek megin dulnak,  *s a* 
Kantzákis már n a g y o n  vemhesek,  a’ legjobh 
eledelhez szükség nyúlni . E 1 pedig a’ jóféle tisz­
ta Széna. A z  ideji Csikók egész télen jóféle 
tiszta szénát esznek.

§. 42, '

Végre a’ szép Tavast a' komor Telet  fel- 
tserélvén , mihelyt  a ’ Gazda látja ,  hogy. az idő 
megállapodásával a’ Kantzák egym ásután le- 
tsikóznak , a ’ hágatásról go n d olko zz o n :  és ab­
ban ezeket megjegyezze :

1 .)  Mindenek előtt egy Jegyző - kö ny ve t  
kell készíteni,  ha még nem volna i l lyen for­
mára :
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2 .) Ezen Jegyző-könyvből  m e g l e h e t l á t n i , 
mellyik K antza,  mellyik Mén után maradót^ 
m e d d ő n ,  vagy hozott szép Csikót,
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5.) Megkell  nézni,  ha a* Mének frisseke’, 
és egésségeseke* ? A* hibással nem kell há- 
gatni.

/*.) Oszsze kell számlálni  mennyi  Kantza 
Sári ik ,  és hányán vagynak azok , a’ mellyek ez, 
v a g y  amaz Méntől rendszerint fogadnak,  és 
szép Csikót  hoznak.

5.) A ’ mellyik  Méqnek az o rendes Kan- 
tzáji Sárlanak,  azt a Mént kell a'Hágató-kert- 
be kulönrekesztett Kantzákhoz botsátarji, és 
inig inind meg nem hágja közöttök tartani. Ez 
^4. legfel lyebb 48. óra alatt meges ik ,  és akkor 
a* Ménló k i fogatik,  és istállóra köttetvén,  tör 
ke  legelsőbenis hideg vízzel m e g m o sa t ik , és 
rendesen jó eledellel táplál táti k 14* napig A b ­
rakja áztatott árpa. A ’ RanUák a’ seregbe visz- 
sza botsáttatnak , és a’ Jegyző kö ny vbe  m in­
denek beíratnak. Ezt  a’ módot még mais több 
Uraságok követik. De már Keszthelyen és Me- 
2Q hegyesen,  régen minden Kantzát kézből  lát­
tam m eghágatn i,  és bizonyosabbnak tartatik 
az illy hágatás után a* Fogadás. An nyiva l  i n ­
k á b b ,  hogy egy némellyik Kantza,  nemrnin-  
denik Mént eresztvén magához , másikkalís 
mindjárt  meglehet kínálni .

6.) Következő napon hasonlóan tselekeszik 
a’ G a z d a ,  és más ugyan tíz Sárló kantzákat  
rekesztet a* Hágató-kertbe , és a 'm a g ok  tapasz­
talt Ménjét közéjek botsátja vagy vezeti ; ’sha» 
sonlóan tselekszik m ind en ekben,  mint elébb 
tselekedett.  A ’ leellett Kantzák az elles után
9. napra szoktak sárlani.

7.) Néha m e g e s ik ,  hogy a’ Kantzák nem
sárlanak. I/lyenkornemárt  közöttök napjában 
kétszer,  háromszor valami Ménét fel ’s alá hor­
dozni,  íg y  a’ természet hamarább m e g in d u l  
fit Száguldó (prtjfcir leghamarál^b
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fedezi a’ Sárló Rantzát. Azértis az i llyen 
M é n  közéjek botsáttatik az Any á kna k  előre, 
hogy kiszagol ja a 'S á r ló t : de kitsiny lévén rend­
szerint felneméri a ’ K a n tz á t , és így  kárt nem 
tehet. Néha azis megtörténik, hogy  a’ K antzák 
a’ közéjek botsátott vagy vezetett Ménét rúg­
j á k ,  és uiegnem adják neki magokat. Ha ezt 
a ‘ Gazda látja,  az unott Mént  fogassa ki ,  és 
botsásson mást közikbe.

8.) Á'  Fijatal Kantzáknak , a’ mellyek most 
először botsáttatnak Mén a lá ;  m i n d e n k o r a ’ 
Jegjobb hágó,  és próbáltabb Ménét kell  adni. 
ú g y an ú g y

Q.) A ’ Fijatal Monyasoknakis mindenkor 
tanátsosabb a* vén kantzákat,  kivált pedig a1 
m e d d őn  maradtakat adni. A ’ vénlovak jobban 
szeretik az i l lyen Fijatal m o n y a s o k a t ; Ha i l­
lyen módon hágainak a’ L o v a k ,  mind a ’ Kan­
tzák hibájit meglehet a’ Ménló által orvosol­
n i , mind pedig Uotsiba, és nyereg alá való 
Lo va t  szaporítani.

10.) Mikor a1 Sor így  minden Monyasokon,  
és Sárló Kantzákon keresztül me nt:  l k  nap 
múlva ismét sorba kell a 'dolgot venni, és min­
denekb en,  mint első í zbe n,  hasonlóképen tse- 
lekedni.  Ha a’ Hágatás szent Györg y  hetiben 
elkezdődhetik : annak 1,5-dik Júniusig töké le­
tesen vége le s s z : ha pedig ío-dik Májusban 
kezdettek a' Mének hágni,  aztlegfelebb utolsó 
Juniusig e!is végezik,

11.)  A' Hágásnak vége lévén a’ Kantzák a’ 
seregben magokra hagyatnak,  és a" Mének Is­
tállókra kötte tn ek, és minden harmadnapban 
legalább szekérbe fogatuak,  és meg jártainak, 
’* a t.
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§. 21.

Ha tsak a’ Csikókkal  különösen jól nem 
i>ánik a’ G a z d a , a ’ Ménes tsak kevés idő m úl­
va semmivé lessz. A ’ nevezetesebb dolgokat 
e ’ részben már felébb előladván , itt tsak a ’ Mé- 
nesheli Csilió nevelésről adok némely ol lyan 
fogás«.hat e l ő l , a 'm e l ly e k  ezt amattól megkü- 
lömóoztetik.

1.) A'  Hágatásnak a’ lévén a’ vége ,  ho g y  
a ’ Kantzák fogadjanak, ha azok már egyszer 
teherbe e ste k ,  nem szükség őket a' Ménekkel  
erőltetni. A ’ Fogadásnak némelly jelei v á g y ­
nak , a ’ mellyekre a’ Gazdának vigyázni  ke l l :
a. Mihelyest a’ Kantzák fogadtak , legottan meg- 
tsendesedntk,  ’s a nyughatatlanságban alább­
hagynak.  b. A ’ szemérem testnek dagatsága , 
hévsége ,  p i ro ssá g a ,  és a* ny ú ló s  nedvesség­
nek kifolyása lassan lassan elfogy, c. A ’ Fija* 
tál Csikó kantzáktól eltávoznak,  és a’ vemhe­
sekhez adják magokat, d* A ’ Mént épen m eg 
nem szenyvedik , nemhogy arra nyerítenének.

2.) Ha a’ Kantzák vemhesek,  némellyek 
azokon ké tsze r ,  ’s háromszoris eret nyittatnak. 
E z  a’ tselekedet kárt tesz 4 mind a’ Rantzának, 
mind a’ Csikónak , mert az A n y á k  a’ vembes- 
ség alatt , mint más ál latok megszoktak erŐte» 
le n e d n i ;  hátha még v éreket ,  a ’ mellyel  a ’ vem- 
hek tápláltatnak elfolyatjuk,  mitsoda nagy bád- 
jadtság nem következik.

3.) Mikor a' vemhezés ideje elérkezik a’ 
Kantzák le feküsznek, é s a ’ Ts ikó  tsak ke vés idő  
múlva «’ maga búrok jában világra jön.  E ’ meg­
lővén a' Kantza felugrik , és a’ burkot  nyelvé*, 
▼el kiszakasztja,  a’ tsikót n y a l j a ,  és mind ad« 
dig taszigalja , mígláhaira  á l l ,  és ekkor a’ kül­
dök sinoris elszokott szakadni, Ha az ellés
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le g e lőn  történik,  a’ Kantza a’ többiről azonnái 
k ü lö n v á l i k ,  e lmarad,  és 5* Aznapig külön leg­
e l , míg a 'Fija annyira megerősödik , hogy mér 
az eltaposástól nem féltheti, Legelsőbenis  a4 
Meddő Kantzák fogadják azt e l ,  és ugyan hű­
ségesen őrzik , és dajkálják.

4») A'  Köldök sinor elszakasztatván,  abból 
égynehány  tsepp vér e l f o ly ,  a’ melly semmit 
sem árt. E'képen a’ rendes tsikózásban,  a ’ tér* 
mészet minden emberi  segítség nélkül véghez 
viszi a ’ maga munkáját.

5.) A ’ Köldök sinór már ellévérí szaka^ztva 
a’ Gazdának a’ marad hátra, hogy a’ Köldök 
sinórt  a’ gyökerétől  számlálván,  két tzólra viasz- 
szos fonállal erőssen megkösse. Némellyel* ez­
zel nem törődnek , hanem a* sinórt k e r/,ek fe­
jére tekeri k ,  és erővel egyszerre kiszakasztják. 
E z t  én egyátaljában nem merem tudatlan em* 
berre bizni ; n o ha  á’ mi Csikóssaink kár nél­
kül  gyakorolják.

6.) A ’ Poklát* $ m elly  a’ f íantzából a tsi* 
kózással kijön , nem szükség erőszakkal kiránt 
gatni. A ’ természet legjobban elvégzi a’ maga 
m u n k áját ,  még akkoris ha a’ pokla erősseb­
ben á l l ,  és a’ nádrához nőtt.  Ha gyenge hú­
zással ezt ellehet v o n n i , nem árt;  máskülönb­
ben ha mesrothadis , és megbüdösödik , azerő« 
Szak semmitse használ: maga a’ nádra fog ma« 
gán veszedelem nélkül  segíteni* Eztis a' prak- 
ticus Csikósok találták,  s tsinálják*

7.) A ’ fél esztendős T s ik ó k  körme némelly« 
kor hoszszan,  vagy szélesen kezd nőni. Erre 
vigyázni  ke l l ,  és a’ mi felesleg v a l ó , elmetél- 
t\i:  mitsoda magasra kellessen pedig azt elől 
vagy hátúi h a g y n i , meg nem lehet határozni* 
A ’ többszöri  visgálás,  és igazítás,  útba igazít* 
ják az embert.
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3.) N é m e l ly e l  a’ Csikók szőrét megszok­
ták borotv á ln i ,  hogy az majd annál barnább,  
t a g y  tömöttebb lessz. E ’ nem igaz : mert a* 
C s i k ó  veretlik minden tavaszszal: ha ezt nem 
tse iekedné ,  nem ártana á1 borotválás.

y.) Ha az ideji Csikók közűi  valamel ly ik 
g y e n g e  az elválasztáskor,  nem azt kell tsele- 
hedni ,  mint s o k a n ,  hogy azt még esztendeig 
szopni  ha g yjá k ,  és az a nny átm eg  nem hágat- 
j^ k 9 hanem a z t ,  hogy a 'Csikót  g y e n g e ,  és jó 
eledelre kell fo g n i ,  hogy magát felvegye. A z  

elválasztás azonban ú g y  essenmeg átal jában,  
ho gy  a’ Csikók egyszerre távol járassanak a’ 
legjobb sarjúnn, hogy az A n n v o k  szavát ne 
h a lj ák ,  ’s őket annál kö n n y eb b e n  felejtsék*

10*) M íg  a1 Csikók nevelkedésben vagynak:  
s o k ,  és jó eledelt kívánnak.  Erre nézve az el­
választás utánvalő té le n,  egy napra kö b ö l  
abrakot szokás nékik kirendelni  ? a’ széna por- 
tzión felül.

11.)  Mikor jobb a* Csikókat h eré ln i : pe* 
réljenek rajta a ’ Ménes mesterek. Én azt látom 
hogy ha azok tavaszszal,  ’s harmad fű korok­
ban k iherél tetnek, ritkán van legkissebb ba- 
jokis.  Az azomban minden Marha és Barom 
Heréiéiben megjegyzést  érdemel,  hogy ahoz a* 
mérsékelt  Pünkösd > és Szent Mihály  hete leg- 
alhalmatosabb : mert  a’ hideg a’ sebet m e g ­
mérgesít i $ a’ n a g y  melegben pedig a* légy 
bépöki.

§. hlli

A ’ Méneshez megkívántató Épületek e5kö* 
▼etkezendők :

1.) A 1 H ágáto kért .  Ennek h a j ó  akar lenni  
tágasnak,  és minden kiálló k a r ó k t ó l , vagy sze*
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géletektől üresnek hell lenni,  hogy  azüzéshet i  
a' Lovak beléjek ne ütközzenek.  A* Kerítése 
fonott  söv ény,  d eszka ,  vagy kőfal ó lm a -  
gas. Az úttól a’ mellyen emberek,  és kivált 
Lovak járnak , távól fekszik : mert a nősző 
Lo vak a' nézőket nem szeretik , az elmenő 
L o v a k  után kivánkoznak.  Igen ió ha valami 
tiszta víz foly rajta keresztül ,  a' mellyben a’ 
Mének a* hágás előtt ,  vagy utánna örömest 
heverkezrek.  A ’ hol e* n i n t s : nagy héjjá van 
a' Hágató-kertnek. Azértis ha t ak egy kis j a- 
takotskátis bekell a’ hágatóhoz keríteni  , és a* 
földet U— 5 láb méllyen kiásván a’ vizet egy 
végről belefogni  jó e lő re ,  és más végről a* fe­
leslegvalót kiereszteni.

2.) A* Hágaló-kert több részekre van oszt­
v a ,  és más hely az egészszen , a’ hol a’ sereg 
áll , és más az a’ részis , a* hol a’ sárló-kantzá- 
kat  a* Mének hágják:  sőt az esős időben Keszt­
helyen fedél alatt esik a' hágatás.

5*) Mindjárt  a’ Hágató-kert  mellett kpll 
lenni  egy Istállónak, a’ mellyben a’ Mének a1 
Hágás előtt,  és utánna tartatnak.

U*) Minthogy a' Lovak egymás nyerítése 
hallása után egymáshoz kívánkoznak , a' téli 
Szállásokat másmás majorokban szokás állíta­
ni. E* szerint másutt telel az An yamén es  , más­
utt  a* R é d e g ,  és másutt az ideji elválasztott 
T s ikó kis .  Ezen Majorok úgy vagynak elintéz­
v e ,  hogy a' téli takarmány más rekesztékben, 
v a n ,  és hozzá a’ L ovak  nem férhetnek. .

5.) A z o n  Épületek a' hol a pénzrevaló L o ­
vak tanítatnak,  és szelidíttetnek , egészen kü* 
lönböző helyen feküsznek. Itt lakik a* Ménes 
mester,  L o v á s z o k ,  és jó kováts. Itt vagyona* 
Ménlovak Istál lója,  és a* felállított Csikóké.
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Itt van a’ szerszámos és abrakos Kamara ,  L ó  
o sk o la ,  tanító Sz e kér ,  S z í n ,  ’s a ’ t.

§. 4 5 -

Az  i llyen Félszilaj méneshez , a ’ mitsodást 
l e í r ta m ,  kívántatik e gy  értelmes Ménes-mes­
t e r , a* ki a' L o v a k  neve lését ,  és tenyésztetéfc 
kormányozza több L o vá sz o k ,  a kik a’ Csikó­
kat  ta ní t ják,  egy számadóCsikős , és több Bo j­
tárok az Any a m én es  m e lle t t ,  és a ’ R é d e g m é ­
nes mellattis egy Bojtár.

Ezen Cselédek egyedül a ’ Ménes mester­
től függenek , ő fogadja őket és botsátja el a* 
s z o lg á la tb óli s , ha kötelességeket vagy rétit 
akarják,  vagy  nem tudják jól véghez vinni.

Mindezen Cselédeknek semmi Lótenyész-  
tetés sem engedtetik a ’ M é n e s b e n ,  ’s pajzáno­
kat  az Uraság tart n é k i k ,  és fizetések kész 
p é n z ,  Deputatum , és Szarvas marha tartás.

§. 46 .

A ’ C s ik óknak kiheréltetése, tanitása , és 
a ’ L o v a k  orv osl ása ,  különös mesterség, és kü- 
lönis kell az Uraságnak Embereket  arra taní- 
tatni. Erre nézve én arról nem szóllok.

I I .  R É S Z .
A’ S z a r v a s - M a r h á r ó l ,

§. 47 .
A z  ú g y  nevezett Szarvas-marháknak va ló ­

ságos A pja  az erdeji ,  vagy  vad-bika (Urus) a’ 
m elly et  a’ Litvániái F enyvesek ben mais lehet 
találni. A’ Vad-bika nagyobb  a’ mi szelíd Bi-  
kájinknál sokhal : mert az 10 láb hoszszúság- 
ra , és 6. magasságra megszokott  nőni.  Melly  
szerint az Elefánt  és orr - szarvas után legaa  

M . Practicus T e r m e s z t 6
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gyobb minden négy lábú állatok közt, Mos­
tanis találtató külömböző  Fajtájiból tévén íté­
le te t , azt m ondhatom , hogy az ökörnek szü­
letett. Hazája az Égnek mértékletes abrontsa: 
mert mostis tsak az alatt tenyészik szilaj ál­
lapotban.

Mint minden füevő állatok , úgy a' Szar- 
vas-marhais , inkább fé lé nk,  mint szilaj állat. 
A z  Amerikai  Vad-bika elszalad, ha m b e rt lá t ,  
és kutya ugatást hal]. A z o n b a n ,  ha felingerel- 
t e t i k : fene dühösséggel megy az embernek. 
A ä Álföldi Gulyák körül  sokszor a’ Lovas le- 
géuynekis  megkell  iramodni.  Ha a’ marha es- 
meretlen öltözetű embert lá t ,  attól megijed,  
és ebből a’ félénkségből származik osztán min­
den dühössége.  Én magamis tsak nem rosszúl 
jártam Segesden a’ G. Széchényi szép gulyája* 
nézésekor.

Rülöm ben  az ökör felette szelíd állat,  és 
ha egyszer járomba sz o ko tt ,  mindenféle vi­
szontagságokat,  és nyom orúságokat békessé- 
gesen eltűr. A z  Istennek különös ajándéka az 
ökör az emberekh ez, a1 mint Mitterpacher szólt. 
Ugvanis eznemtsak mindenlegkissebb részets- 
kéjévet,  hanem erejévelis segíti Házi ,  és M e ­
zei gazdaságunkat. A z  Egyiptombelick  a’ Jól 
tévő Istenségnek Izisnek képét ökör formában 
adták elől. Ha mi a* Gazdaságnak emlékeztető 
oszlopot akarnánk e m e l n i , nem tudom ha az 

ökörnél lehetne e’ többet jelentő ábrázolást vá­
lasztani.

Hogy ezen hasznos állatról való értekezé­
semben , annál  szebb rendel mehessek e lő l ,  
elsőben annak Tenyésztetését; azután annak 
használását adomelől .

A ’ Tenyésztetés Guly ákban ,  Svajtzériák- 
b a n ,  és Háznál,  vagy Csordákban szokott
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gyakoroltatni . Használása pedig a* T e j  » Tej* 
f e l ,  V a j ,  Sajt tsinálás,  Járomban f o g á s , és 
a ' já ro m bó l kivénülteknek meghízlalásában áll.

I. S A K A S Z ,
A’ Gulyákról*

§• 48-

A* Guly ák  nagy térséget foglalván e l , nem 
mindenütt  lehet őket tartani. Annak az tára­
ságnak,  vagy kö zönségnek ,  a’ melly  G uly át  
akar á l l í ta n i , legelsőbenis az alkalmatos he­
ly et  kell kinézni.

1. Alkalmatos helynek azt lehet tartanig 
a ’ melly  tágas,  hogy hat hét száz darab mar­
ha legelhessen rajta, szent G y ö r g y  naptól fog. 
•va a 'hó leestéig. Minden darab Marhának 4 —5 
h o ld a t ,  és így  600. darabnak 3000. H old  leg­
elő kívántatik.  Ez  egy tagban ritka határban 
ta lá lk ozik , és íg y  az egész G uly a  járásis rit­
kán lehet egy helyen.

2. Olly an k ö v é r ,  hogy azt sem száraz i d ő ­
ben & nap  ki nem égethet i , sem a* sok eső 
bozóttá nem ísinálhatja,  ha mindjárt  hoszszabb, 
és lágyabb füvet teremis.

3. Ollyan térség, a’ mellyen  árnyékos vén 
fákis vagynak , á’ mellyek alatt a ’ Marha hívest 
ta lá l jon,  és b o k ro k is ,  a’ mellyek között a’ fű 
a ’ forró napokbanis megnevekedik.

4. Ha rajta folyóvíz  m ég yen  keresztül meg- 
betsülhetetlen d o lo g i  ha e’ nints,  eleven tók-  
nali mégis kell lenni,  a ’ mellyekbe  a’ Marha 
mikor dele l ,  legalább térdig beállhasson. Il­
lyen  helyen ritka történet , hogy a* dög erők



5. A ’ Kutak úgy  vagyn ak  elosztva , hogy 
az éjjeli tanyánis  ihasson a Marha estve m i ­
kor be v e re t ik , és reggel minekelőtte legelni 
in d ú l ,  és a d e l lőben,  a’ m ellyből  10, és 11 
órakor dél előtt friss vizet kaphasson.

6. A ’ Vá ll úk  a' Kútakhoz ol ly  számmal 
va gynak készítve,  hogy a’ szomjús Marha azo­
kat egyszerre körűlál lhassa, és az erősebb a* 
gyengébbet az italtól elneverhesse.

7. Ha száraz a ’ L eg e lő  : ii szájj és köröm 
fájást a’ marha ritkán kerüli e l ,  és ha állóvi­
zet iszik, a' dögötis megkapja.  Azértis a’ Gu­
lyásokra vigyázni  k e l l , és őket arra szorítani,  
hogy a’ Kútakat  minden tavaszszal kitisztítsák, 
és a’ Seregnek napjában háromszor friss kút  
vizet húzni ne resteljenek. E g y  szóval ,  b ő ,  és 
jó víz nélkül a" Gulyatartás nem gazdaság,  ha­
ne m  siralmas kárvallás a’ száraz esztendőben,

§• ^9 -

A ’ Gulya ha legszebb Marhákból állí ta­
tott is egyűve , tsak ritka helyen fizeti meg ma­
g á t ,  és ritka esztendőben: mert a’ szarvas mar­
ha , míg  n é g y  esztendőt ér,  sok költségbe ke­
r ü l ,  mégis keve\set adnak a* legszebb darabért 
is ha tsak a’ Bukari  törvényes kihajtás a’ Bétsi 
j/jmitatiót mé g egyszer meg nem  ugratja. Hát 
ha j i f  dig tsak holmi tsiribiri aprő marhákból 
ál l :  árveszteség annál b izonyosabb.  Erre néz­
ve a’ ki Gulyát  állít:  a’ tenyésző marhákat kü­
lönös szorgalommal köteles öszszeválogatni. 
A z  öszszeválogatásbaii ezekre ke]l v igyázni :

1. A ’ Tehenek sz á la so k , és nagy testüek 
le gyene k,  hogy a 'b o r jú  bennek megnőhessen.

2. T e n v é s z ő k ;  mert ha borjút nem fog­
n a k ,  már oda a’ várt haszon a" G u ly á k b ó l ;  
más külömbe nis  a' közönséges tapasztalás azt

8  ̂ 11, E. A  Szaivzts Mátkákról#
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mutatja , h o g y  a' gu lyabeli  Teheneknek egy 
harmad része minden, esz tendőben meddő , 
sőt sokszor feleis.

3. Egésségesek , és tejesek ; külömben akar 
e g y i k b e n ,  akar másikban legyen fogyatkozás: 
már a’ b izo n y o s ,  ho gy  a’ borjúk e lnyomorod-  
v á n ,  az egész g u ly a  a 'm á so d ik  nemzetiségben, 
elfajul.

4. A ’ fejér szín ugyan g y e n g e ,  mindazál-  
tal mégis azon kell igyekezni  , hogy az egész 
sereg mentői fejérebb legyen.  Ezt  kívánják a’ 
M é s zá ro so k ,  a’ kik a’ fejér marha húst jo b b  
ízűnek á l l í t já k ,  és a ’ s z e m ,  a* m e l ly  a ’ fejér 
színt mindenek felett kedvelli.

5 . Szép szarvúak , mert a' vásárban erreis 
tekéntet v a n ,  k i v á l t a ’ T in ó kba n ,

6. Ezek szerint a ’ k i t s i n y ,  teje l len,  tsú- 
ny a  szarvú,  és két esztendeig m eddőn maradt 
teheneket  minden szent G yö rg y  napkor k i k e l i  
nm strá li ,é s  a’ meddő-tehenek közé verni.

7. Szép szarvas-marhának azt tartjuk , a* 
m e l ly n e k  teste mintegy négy szegeletü,  tagjai 
izmosak , szarvai na g yo k  , fe ke ték ,  és erőssek, 
homloka k o m o r ,  széles, és g ö n d ö r ,  fülei s z ő ­
rösök szemei,  és ajakai feketék,  orra tzimpá* 
ja felfelé ha j ló ,  nyaka z ö m ö k ,  tsiiggi , vagy 
p ö ty ö g ő je  a térdét é r i ,  mel ly je  síéles , vállai 
tsontosak , oldala hoszszű, tzombjai  szé lesek,  
háta egyenes  la p o s ,  és kevéssé behajló , lábai 
inasak,  és rövidek,  térdei nem érik e g y m á s t ,  
körmei  n a g y o k ,  farka s z ő r ö s ,  és hoszszú.

§ .  50.

A* Gulyának megválogatása után követke« 
zik annak részekre való osztása. Ez egy sar­
kalatos tselekedet,  ú g y  annyira , hogy e* nél­
kül a Gulya fel ne m állhat. A ’ mint felébb
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m o n d á m ,  e g y h e ly e n ,  mintegy lehetetlenís az 
egész G u ly á t  legeltetni;  de ha lehetis: ebből 
a zűrzavarból a' lessz, hogy a’ Fii atal marhák* 
időnap előtt m e gfo ly atnak,  és mind magok 
megállanak a’ növésben,  a' borjakis idétlenül 
esnek ; sőt a’ dögis több kárt tesz,  ha a’ Gaz- 
dának minden Marhájit együtt éri. Az  elosztás 
ezekből  á l l :

1. Az öreg-gulya , a* legtermékenyebb és 
téresebb legelőt  foglalja el járásúi ,  hogy a te­
nyésző tehenek a’ nevendék üszőkkel ,  és ide- 
ji borjaikkal azon megférjenek,  és elegendő 
eledelt találjanak.

Ezen Seregben a’ T eh e n e k  mindaddig 
megtartatnak , míg tejek van tenyésznek , és 
fogok ki nem húll , az az 10 — 12 esztendeig.

2. A ’ m ásodikaz  üsz ő-guly a ,  a 'm ellyben 
közönségesen a’ tavalyi,  ’s harmadfű üszők 
v a g y n a k ,  és a’ mellyek  gyengések f vagy ki- 
tsínvségek miatt az öreg-gulyába Bika alá ál­
tal nem tétethetnek. A 1 hol a 'G u ly á k  jól vagy­
nak regulázva:  ezen üsző-gulya tsak addig leg­
el külön , míg  a’ Bika az öreg-gulyából  ki  nem 
rekesztetik , azután pedig azzal e g yü ve  veretik.

5 A ’ T in ó - g u ly a ,  a’ mellyben le g e ln e k ,  
az esztendős,  harmadfű,  negyedfű t i n ó k ,  és 
nevendék bikák.

k. Ezen kü lö n  szaggatásnak tsak most 
mondottam meg az o k á t ,  és ha az elegendő ok:  
méltó  a’ megtartásra.

5 . M in th og y  a Tehenek Q* hónapig hord­
ják terheket,  ú g y  kell a 'tenyésztetést intézni, 
hosry a Bika az öreg-gulyába tavaszszal mikor 
legelőre megy  , botsáttassék be. Ez az idő Á pri ­
lis , néha Martius: és benne tartatik Junius 
elejéig,  a’ mikor onnan kifogatik,  és jászol* 
ra köttet ik,  va g y  a ’ T i n ó - g u l y á b a  j á r ,  ha



m egm aradna,  és az öreg-gulyába viszsza nem 
szökne.

Ö). Hogy mind a ' f o l y a t á s ,  mind követ­
kezésképen az elles egyszerre,  és a' legalkal- 
matosabb időre essék , minden /jO Teliénre egy  
Bikát  kell  számláln i ,  és hogy a* vének a* fija- 
talabbakat el ne verjék:  még az Istállóban 
együvé  kell őket szoktatni ,  és úg y  osztán ta­
vaszszal egyszerre a’ gulyába ereszteni,

7). E* ezerint ha a’ Tehenek Apri l isben,  
és Májusban m eg fo ly a tna k , a' borjúk Decem­
berben,  Januariusban,  és Februariusban fog­
nak esni, és a köyetkező  Májusi jó füvön é- 
telre k a p n i ;  de hogy a’ Tehenek egész télen 
ú g y  szólván szoptathassák borjaikat , a’ Gaz­
dának legjobb szénát ,  és sarjut ezen hóina- 
pokra félre kell tenni.

8). Ezen elrendelés szerint bizonyosabb 
a* haszon a' Gulyából.  Ha a' Ménes , Birka-se­
re g ,  és a’ Sertés is ú g y  szólván tsak a ’ nőszés 
idején jár a’ B akokkal,  miért nem lehetne azt 
a* Szarvas - marhákkal is véghez vinni. Ezt 
véghez vitték a' városokban,  a 'hol  egész télen 
kiki maga tartja teheneit B ik a  n é lk ü l ,  's a" ta­
pasztalás mutatja ,  hogy a’ Borjúk a' nevezett 
hónapokban esnek.

q). Midőn é'szerént az ellesnek vége van. 
Szent G y ö r g y  napja körül a’ Gulya megmus- 
tráltatik; és a’ vén tehenek helyébe,  az üsző 
gulyából  a* negyedfüvek Bika alá adatnak,  a* 
T in ó k  pedig ugyan ennyi idős , vagy ötodfű 
korokban legfelebb , járomba tanítatnak. ’s a’ t.

!())• Ugyan Szent G y ö rg y  napkor egy út­
tal megheréltetnek a* borjúk r  és tüzes vassal 
megbéllyegeztetnek. A* magnak való Bik a-bor­
júnak fele tökit  kiveszik , és így  fejérebb lesz 
rajta a’ szőr.
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11). Ha a’ seregei? Bika nélkül já r n a k , a z t  
mondjá k  a’ Gazdák , hogy meg  nem marad­
n a k , vagy az ü s z ő - b o r j a k  minden hónapban 
sárlanak,  ’s e' miatt  elromlanak.  Erre nézve 
legalább egy két ökröt adnak az üsző , és öreg 
gulyához.  E ’ nem jó : mert az ökör is e lrom­
l i k ,  és az üszőke t  is elrontja.  Jobb tehát vagy 
a’ Bikát  nekik viszsza adni i d e i g :  vagy a' rend­
ki vűl erős,  és nagy  üszőket a’ nö sző  sereghez 
adni.

§• 51.

A z  őszi hideg derek a’ m e zők ön a’ füve­
ket leforrázván a ’ Guly a  téli szállására beszo­
rul. M its oda  ez a’ téli szá l lás ,  e’ következen- 
d őkből  megtetszik :

1). A '  M a r h á k ,  a' mint azok a' Guly ának 
három részében különös helyen legelnek : ú g y  
téli szállásról is másmás helyen szükség ő rá- 
jok nézve gondoskodni.  E nnek a’ kü lö n telel- 
tetésnek több oksi  vagynak , nevezetesen :

2). Ha egy i l lyen Gtilya öt hat száz da­
rabból á l l , v a l l y o n  hányadik Major az , a ’ melly 
Félszerrel , téli takarm ánnyal,  és különös ud­
varokkal , hogy a’ Marhák öszsze ne kevered­
je n e k ,  Őket e g ye dü l  meggyő zhetn é.  Erre való 
n é z v e ,

3). A 'F é ls zerek  több Majoro kban szoktak 
ál li tatni ,  még pedig nem tsak a’ Gulyának há­
rom különös részeihez képe st ,  hanem azért is, 
h o g y  ha a’ Marha egyik Majorban a’ s z é n á t ,  
és szalmát feleszi:  másikba által hajtathassák.

l\). A z  ö r e g - g u l y a  legszámosabb m i n d e n ­
k o r ,  és m inth ogy  a’ T e h e n e k  benne a’ téli 
hónapokban hasasok és veszedelem nélkül  más 
M a j o r b a ,  hanemha igen k ö z e l , által ne m haj­
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tathatnak« a' le grakottabb, és tagosabb M a ­
jort foglalják el.

5). A 1 Major udvara ú g y  van alkalmaztat^ 
v a ,  hogy az igen tágas ,  és minden Marhának 
legalább négy O  öl helye vagyo n benne,  a' föld­
je felemelkedett ,  h o g y  a* h ó ,  esővíz , és vizel- 
le tró la  oldalt fo ly hat,  földje meg  van hordva 
tövi tse l  , hogy a ’ Marha körmét a’ sár el ne  
ronthassa.  A z  ud varban egész a ’ Fészertől 
fogva több sráglya rekesztékek v a g y n a k ,  és 
így k ü lö n  helyen állanak a’ már b o r jú z ó ,  az 
elléshez készülő t e h e n e k ,  és néha a’ tsetstől el 
választott borjúk , ’s kivált a’ g ye n g é k  és be­
tegek.

6). Az udvarnak Északi és Napkeleti olda­
la L  be tű  forma fallal vagyon bekerítve ,  és e- 
zen jó fedél van. Ezt nevezik a1 Gazdák F é l ­
szernek. A z  udvaron hoszszában , és a ’ F é l ­
szer alatt is végig nyúlik  két láb magasságra , és 
három láb szélességre veszszőből fonottkétkü« 
lönös Jászol. Ha az idő szép : az udvaronn való 
jászolból  szalmáztatnak a’ Marhák ; ha pedig 
havas esők jőnek:  a’ Marha a’ Félszer alá ve­
szi m a g á t ,  és akkor a ’ fedél alatt levő jászo l­
ból eszi meg eledelét. A ’ Gulyának ennél m e­
legebb téli istálló nem kell , noha tsak egy 
fala van.

7). Ha az a’ módja van a1 Gazdának , hogy 
a* Gulya  udvarban ásathat kútat: azt e l n é m u ­
lássá; legalább az ö r e g - g u l y a  aklában ez el- 
mulhatatlan szükség. A ’ Rédeg  - gulyák  m á r ,  
kivált ha a* fagyás ne m  s im a ,  mindennap el­
hajtatnak vízre. A ’ mozgás a’ fijatal márhának 
m ásk ülö m ben is igen hasznos.

8). Ollyan helyeket  választ ezeken kiyül a’ 
Gazda G u l y a - a k o l n a k  , a 'hol  a ’ trágyára szük­
sége v a n , és sza lm ája , 's lágy szénája a n n y i
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terem, hogy azt más marha se meg nem ehe­
ti , se pénzé nem teheti. Külömben a hol a’ 
ny ár i  legelőt is jó  pénzen kibérelik a’ szomszé­
d u k ,  ’s még a’ lapájos réteken termett szénát 
is örömest m e g ve sz ik ,  Gulyát  tartani nem ér­
demes ; s ő t ,

y). M é g  így  is ,  ha tsak a ’ Gulyának leg­
alább egy részét fejni nem le h e t , az esztendőn­
ként elleni szokott  borjúk u g y a n  a’ költséget  
meg n e m  fizetik.

10). A z  egész Gulyát  ugyan jó volna tiszta 
szénával  teleltetni: mert a’ T eh en ek  , hogy te­
jelhessenek , és a' Rédeg - marha hogy a* sovány 
tartás miatt a’ növésben meg ne hátráltassék, 
jó eledelt kívánnak:  de mivel ezt lehetetlen 
gazdaságosan ts in á ln i : úgy lehet a’ Gulyák te- 
Jeltetését intéz n i , hogy a ’ marhák jó erőben 
veretvén be téli szá l lásokra, míg az idő lágyas;  
és a’ marha kényes:  tavasz jó szalmával ten- 
gettessék. Ha az idő m e g k e m é n y k e d ik : reggel . 
szénát,  délben pedig és éjszakára őszi szalmát 
b ő v ö n  kapjon.  Végre mikor a’ böjti szelek meg.  
indúlnak:  tsupa szénával tartassék, kivált a* 
Borjas . tehén.

11) .  A ’ Gulyások nemtsak azért v a g y n a k ,  
hogy a* Marhát el ne engedjék lo p n i ,  hanem 
t ivá l tk é p e n  azért , hogy a* marhának eledelét 
takarékosan mindennap kiadják,  ’s az egész 
Gulya udvart minden éjjelre beterítsék friss 
szalmával.  Körültem a’ Gazdák minden egy 
darabGulyabelí  marhára egész télre, vagy Mind­
szent naptól fogva Sz. G yörgy  napig ,  egy 10 
mázsát n y om ó  szekér szénát,  két szekér árpa,  
vagy zabszalmával öszsze rázva 9 és 2 szekér szal­
mát számlálnak,  és egész esztendőre 8 - 1 0  
font sót. A ’ sóra az Alföldön kevés szükség van; 
kö n n y e b b  is ottászép marhát nevelni .
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12). Ezen említett takarmánnyal lá t ta m ,  
bogy a’ Marhák be nem érték,  sőt el is rom­
lottak. Mások egy szekér sássat is szoktak még 
a1 szénához adni:  de ennek is a' meddőn ma­
radás volt  legalább a 'következése.  Látok jobb 
teleltetést i s , de a' Gulya  még se jó. Ennek több 
oka v a n ,  néha a z ,  hogy a’ Gulyásokra  senki  
se vigyázott , és igy igen bővön pazérlották a* 
szü le ség e t ; máskor pedig az,  hogy a* Gulyá­
s o k n a k ,  és másoknak felette so_k marhájok 
volt teleltetésre engedve , a ’ mel lyek számára 
sok széna félre ment naponként.  A ’ ho lm in d-  
azáltal a’ Legelő so ván y,  só ta la n ,é s  a’ marha 
félő bogy el ne allyasodjék:  a ’ szénát bőveb­
ben szükség kiadni.

13). Vége lévén a’ te leltetésnek, mihelyt  
a* Gulya a’ mezőre m e g y  : a’ Gazda azon le­
g y e n  , hogy az akiokba a’ trágyát  öszsze há­
nyassa , a’ melly  így jobban öszsze érik , m int­
ha elterítve hagyatik , és ha a* tavaszi szelek a’ 
fedeleket megszaggatták, helyre igazítsa. E g y  
Gulyabel i  Marha után lehet 8— 10 szekér trá­
gyát  számlálni,  ha a" szalmát jó bőven téríttet­
ted a’ marha alá télen által.

11. s z a  k  a  s z.
A’ S y a j tz é r iá k r ó l .  (Csira.)

- §. 52.

M á sod ik  Tenyésztetése a’ Szarvas - Mar­
háknak a’ Házi tenyésztetés;  a’ melly  ha szá­
mos Svajtzériánali , vagy Csirának mondatik. 
Ha a’ Marha reggel,  délben,  és estve a 'háznál  
lakik j ó l , és egyéb órákon kint legel , fél Há- 
zitenyésztetésnek mondatik. Ha pedig az étetés 
idején kívül  a’ Marha az udvaron legyezi  ma­



fa  II . R. A ’ Szarvas - Marháról.

g á t ,  és legelőre nem já r ,  egész Házitenyészte- 
tésnek ( 0 í(jttfuítCrung) hivatik. Amaz k ö z ö n ­
séges ,  és követést  é rd e m e l ; e’ pedig tsak a ’ tej , 
é s  trágyával  használ. Mezei munkásnak nem 
való.  A'  fél Házitenyésztetés könny ebb i s ,  és 
o lt sóbb is. Sok  szűk Helységek haszonnal bé- 
veheti k :  mert  trágyájából  , te jé b ő l ,  és szapo- 
raságából  pénzt  vesznek be.

A ’ Fél  Házitenyésztetéshez megkivántatik 
1).  A ’ T eh en ekn ek  legelője. 2)* A zo kna k  mi- 
i iémüsége. 3). Telel tetése,  és annak helye.

§• 53.

A ’ Sváitzéria tartásnak v é g e , a’ jó trágya 
tsinálás , tejből való j ö v e d e le m ,  és bo rjúk ne­
velése a1 mezei  munk ának előmozdítására,  
v a g y  mészárszékre. Ezen végekhez képest » l e ­
het  Svátzériát állítani o t t ,  a ’ hol

1). A ’ Legelő  vagy igen s z ű k , és e ’ miatt 
G u ly á t ,  vagy  másféle kintjáró marhát tenyész- 
tetni lehetetlen.

2). É p e n  semmi legelő nints : de földjei 
va g yn ak  a’ G a z d á n a k ,  a ’ mellyeket  kövéríteni  
szüks ég ,  és szénátskája is terem.

3). A ' h o l  közel való la p á ly ,  vagy  lágy fü­
vet term ő  alatsony legelő v a n ,  a’ melly etBir-  
ka iárásnak ugyan e' miatt nem lehetne hasz« 
nálni .  Végre ott is a’ hol

U). A '  tejből  b i z o n y o s a ’ j ö v e d e le m , mint 
vagy a ’ nagyobb v á ro so k b a n , vagy  azokhoz 
igen kö z e l ,  a' hol t. i. a’ lakosok a’ te je t ,  és 
tejfelt,  mindennap készpénzért elhordják;  sőt 
távolabb i s ,  a’ hol a’ Svajtzéria hasznát Vajban 
és so ván y S a j tb a n ,  vagy tsupa kövér Sajtban 
pénzé lehet tenni. Ezen legelők és fekvés mi- 
némüségéhez képest
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5). A ’ Svájtzeria legeltetése és nagysága  
külömbözik.  A ’ hol szűk a’ L e g e l ő ;  de közel  
v a n ,  és elegendő füvet tere m :  annyi  darab­
ból áll a Svájtzeria,  a’ mennyinek mind n y á r­
b a n ,  mind té lb en,  i l lendő tartást lehet róla 
engedni.  Illyen helyen egy  darab Marhára leg­
alább két három hold legelőt kell számlálni.

6. Ha semmi legelő n i n t s ; de a* Gazdá­
nak fö ldje ,  és rétetskéje v a n ,  ’s a' tejet v a g y  
Vajat k ö n n y e n  pénzé teheti;  a’ Svájtzeriát M a ­
jorban kel l télen n y á r o n  tartani; annak szár­
mára L utzerná t ,  és a ’ tavaszi földekben Lóhert  
termeszteni, ’s a1 teheneket napjában háro m­
szor abból  etetni ,  és háromszor is fejni. Há­
rom hold Lutzerna,  minthogy azt ötször leg­
alább is meg lehet egy  nyáron kaszáln i : elgyőfc 
egész nyáron zöld füvei 20 tehenet. M e l l y  mel­
lé ha tíz hold Lóhert  száraz szénának tsiná l: 
a ’ 20 tehenet ki is lehet teleltetni tisztessége­
sen;  mert egy hold jó  Lóheres föld , két ka* 
szállásra ád 3— 4 jó szekér száraz Lóhert.

7). A ’ hol közel elegendő L e g e l ő ,  és jó 
széna termő rétje van a’ Gazdának : kár vo lna  
a’ Majorozást  b é v in n i ,  és a Teheneket  Istál­
lókban tartani.

8). A ’ legjobb he ly en nis  elég 60 fejős T e ­
henet tartani. E ’hez kell Öt s z e m é l y , az az m in­
den 12 Tehén re  egy szolga.

§• 5k*

A  Svajtzeriának teleltetése kü lö m bözík  
a’ Gulyának teleltetésétől , mivel ennek fő hasz­
na a’ fejés:  ide ezek szükségesek:

l ) .  Valamint  felebb is m e g m o n d o ttam ,  
a folyatást úgy  kell in tézni ,  hogy az a ’ tava­
sz i  két első hónapokban megessék,  és í g y  a’ 
B o r jú k  is Decemberben és Januariusban m eg ­
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jöj jenek.  í g y  az őszszeli kövér tejet is lehet 
használni ,  és a’ Teheneket  Januariusban , Fe- 
bruariusban , és Martiusban fejni.

2J. Hogy ez m e g es h e ss en : a’ Svájtzériát 
a* legjobb takarmánnyal  kell egész télen tar­
tani és bőven : de a ’ Ki közönségesen te le lte ti , 
és  egy Marhára tsak egy szekér sarjút ,  és egy 
szekér sz énát , egy szekér tavaszi szalmával ösz­
sze rázva sz á m lá l ; a’ k o rá n n  fo lyatás és teje­
lés elmarad. í g y  vannak pedig körültem t ö b ­
bire az Uraságok Csiráji.

3). A ’ ki Lóherrel te le lte t , egy Tehénre 
e g y  Hold Lóhert  vessen Z a b b a l ,  vagy Á r p á ­
val. E g y  Hold földről két  kaszállásra rendsze­
rint,  ha a ’ tavasz ne m száraz,  3— 1\ szekér szá­
raz Lóher  bejön. Ez , ha u g y a n  annyi  Á r p a ­
szalmával  öszsze rázatik , vagy  Szetskának m et­
sze t ik ,  egy tehenet ta v a ly i ,  és ideji borjával 
együtt  kitarthat.

4). Ha a’ Gazda a‘ K uko r it za  ta r ló t ,  és a' 
K o lo m p é r  szárát haszonra fordítja ; a z t a ’ rédeg* 
gél tselekedje. A ’ Fejősök elapadnak mind a ’ 
kettőtől .  A ’ K o lo m p é rra l , és B u rg u n d iá i , vagy 
kerek - répával való telehetést a ’ magános e m ­
bereknek javasolom , kivált a’ hol a ’ házban 
több heverő kezek  vagyn ak télen által. ]Nem 
kell  fé ln i ,  hogy a ’ tejenn vagy vajonn megér­
zik a' K o l o m p é r , vagy répa szag.

5. A ’ telelteté&liez m e g - k ív án tat ik  még 
a ’ jó Istállóis. A z  Istállónak ez a’ mértéke 
és min éműsége  : a ’ Falak magassága kilentz 
l á b ,  az Istálló egész szélessége,  belső világ* 
Öt ö l ,  ha pompásabb 5 Ezen szélességből 
közép en egy ú t ,  a ’ mellyen a ’ Marha eleibe a’ 
széna béhordatik 8« l á b ,  a ‘ falak mellett a ’ já­
szol 4 « l á b ;  a z a z  innenis két l á b ,  túlis. A ’ te­
hén állása hosszúságra 6— 8 l á b , szélessége
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minden  darabra 4 l á b , hogy  a’ borjú az A n y ­
jához férhessen. A' Csira,  ha 6o— 70 ha tehénből 
áll : az Istállóba n hét k eresztét ,  bét ajtó dup­
la, sz á rn y a k ra » és Két kerek jászol szokott len­
ni. Ha a’ -víz val lúkonn folyhat a’ marha előtt 
végig : annál  jobb.

fi. Az Istálló padlása alatt a* gerenda töm 
v e k n é l ,  mind két oldalról Léleklyukak vagy­
n a k ,  és azon kívül minden három ölre egy  
a b l a k , a’ mellynek szélessége 2 l á b , magas­
sága pedig egy láb. Az Istálló északnak fek­
szik h á t t a l ;  de szájjal soha sem ; Feneke va g y  
élire rakott téglával kivan F la s tro m o z v a , v a g y  
kotzkára metélt fadara bokkal, a ’ mint felebi» 
a ’ Lóistál lóról mondottam. A ’ Marha hátulsó 
lábánál végig ny úl ik  e g y  tsatorna földszint,  a* 
m ellyen a ’ vizellet a ’ trágya dombra vezettetik.

7. A ’ teleltetés idején ;sőt n yárbanis , ha a’ 
Marhák keveset járnak k i : a’ teheneket szük­
ség megvakarni;  és legalább 5—4 Hétben e g y­
szer mégis  mosni. A ’ sót két hétben egyszer 
kövestől kell a’ Marha elejibe tenni ,  hogy azt 
nyalhassa.  E g y  Svájtzer tehénre számláltatik. 
esztendőt által 9 — 10 font só.

8. A ’ szülebéget nem egyszerre kell a' Mar­
ha elejibe v e tn i ,  hanem portzióuként három 
négyszer.  Ha felveszszük, hogy a ' fe lebbi  Cal- 
culus szerint egy Fejősnek teleltetésére 4 sze­
kér szénát éssar jút  szükség számláln i , 'sm in -  
den szekér ny om  hat m á ’sát,  lessz az egész 
summa 2400 font. Ezt a’ téli hat hónapokra, 
a z a z  180 napra felosztván jut belőle egy nap­
ra egy Marhának 13 font a’ m elly  sokatskais : 
de mindég jobb tö bbe t ,  mint keveset számlál,  
ni.  Ha valami ollykor m e g m a rad ;  jó  lessz 
másszor.



g. Hogy a’ Marha mindennap szárazba fe­
k ü d j ö n :  éj jelremeg Kell a' fekvését száraz szal­
mával teríteni , és minekutánna azt megvizel-  " 
létté,  és ganajo lta ,  minden reggel és estve a* 
trágyát dombra kivinni.

10. Ha az idő szép : a’ Marhákat minden 
reggel a ’ fejes utánn az Udvaronn kell hagyni,  
eg y  két órá ig ,  és az alatt az Istállót kiszeilőz- 
tetni.

11,  E g y  i l lyen módonn tartott Svajtzer te ­
hén utánn lehet számlálni 10. szekér kövér trá- 
gyátis  , me lly  s z e r i n t  egy Hold földet minden 
hat esztendőben megtrágyáz egy m a r h a ; mert 
egy Holdra  Ó0 szekér trágya elegendő.

§. 55.

A ’ Svájtzériának megválasztására,  a’ mint 
én magam jónak tapaszta l iain,  e ’ kö vetkező  
Jegyzéseket  a d om :

1.) Nem mind Svajtzériába való Tehén az* 
a minek tölgye és Borja van ; mert tölgye min- 
deniknek v a n ,  ha teje nints i s ,  és borjút  so k ­
szor azis h o z ,  a' mellyik azt fel nem tudja  ne­
velni*

2.) Az se mind jó T e h é n ,  a' mellyik szép 
borjúkat  h o z ,  magais m a g a s ,  szálas,  fejér és 
szépszarvú. A z  i l lyen Teh en ek  jobbak az o l ­
lyan  G u ly á k b a n ,  a' mel lyek tsak a ’ szép bor- 
jú hozásért tenyésztetnek sok helyen.

3.) A '  szín se teszi a ’ Fe jő s  tehénnek j ó ­
ságát. A ’ régiek a’ riska , v a g y  veres tehene­
ket  elsőknek tartották,  utánna a’ feketét ,  ez- 
u tá nn a* szőkét,  és legutolsónak a’ Fejéret. 
E l le n b e n  ar B r a d le y  bizonyítása szelént az 
E b o r á t z i  és C e s t r i a i  Gazdák Angliába n (sőt 
má minálunkis sok helyen) a' fekete tehenet 
egy darabtól fogva jpbbnak tartják, mint a'

veres-
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veresset, és ők nyomják a’ leghíresebb sajtot* 
Alsó  Stájer országban a’ szegén ység,  a’ mint 
magam láttam a’ tarka teheneket tenyésztett  
Az  Alfö ld öo  Magyar Országban a* Fejér te­
henek legközönségesebbek. A ’ Tirolisi  Z s e n i ­
je színű tejes tehenekből és Bik ákbó l  haza jö* 
vet a' Fiatona-tisitek több darabokat hajtottak 
H azánkba;  és ha azoknak magas hegyes L e g ­
előt  adhatnak : a* dolog jól fog kiütni.

4* A ’ m elly  tehén kövérségre h aj l ik :  n e m  
jó Sv ajtzér iába; és borjút r itkáim hoz ,  tejet 
pedig keveset ád : mert az eledelnek nagy ré­
szét teste táplálására fordítja.

5. A 1 nagy tö lgyü  tehenek se minden kor 
j ó k , es többnyire  azt lehet tapasztalni ,  hogy  
az i l lyen n a g y  tö lgy tsak hús ,  nehéz fe jő ,  és 
kevés tejet ád.

6. A ’ Fajta hordozza hát e g y e d ü l ,  jó ele~ 
d é l ,  g o n d v is e lé s ,  és a’ háromszori fejéshea 
szo k tatás* a* jó tejes Marhát.

7. Mellyik a’ jó Fajta azt inkább a’ tapasz­
talásból ta núi ju kki ,  mint a' külső je g y e k b ő l ,  
és úgy találjuk , hogy  a’ jó tejes Marhának 
többnyire a ’ fijais jól tejel ,  és ez nem hamar 
szokott elfőjúlni,  minthogy a* bő tejezés a’ test ­
nek belső tulajdonságai  közé tartozik;  sőt a* 
gyakor fejessel az előhasú tehenet sokann rá­
szoktatják 9 és jófajtára általa szert tesznek. A ’ 
m e il y  dolog jobb a’ külső Fajták béhozásáná!* 
altaljában szóllván.

8. Ha a’ külső jegyek valamit tehetnek 
ezekre legtanátsosabb vigyázni:  A ’ Marha szé­
les és vastag} de nem k ö v é r ,  hanem mindég 
fo n n y ad t ,  szarva rövid ,  mint a’ H o lla nd us ,  
M o ld v a i ,  Svájtzer , T i r o l ,  és Stájer országi 
T e h en ek n ek  ; a’ fejés utánn hamar megtel ik 
ismét a’ t ö l g y e ,  a’ nyaka va stag ,  a' bendőj$

M p Pract, Tenyésztetó, 7
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na g y  é s s i ő r ö s ,  és négy tsetsbimbóji egyenlő  
hoszszak,és vastagok,  teje inkább sűrűbb,  mint 
sok,  és r i tka;  borjú nélkülis lehet fejni egész 
a' leborjazás előtt négy öt hétig. JNekem van 
egy F a j t ,  a* mellynek n égy  n a g y ,  és két kis- 
sebb tsetsei vagynak , és használhatók.

Q). Sokann a’ tehénnek első borját is roszsz- 
nak tartják,  és e* miatt ritkánn hagyják meg.  
Ez  sokszor igaz;  de nem mindenkor.  Nékem 
magamnak van első borjúból v*ló jó tehenem.

10). T ö b b e t  tarto ka  Természetvizsgálók­
nak azon jegyzésére,  hogy a 'k e t tő s  borjúk 
k ö z t , ha egyik B ik a  , a’ másik pedig Üsző , egyik 
se tenyészni való.

1 1 ) .  A ’ megválasztást minden esztendő­
ben elől kell  venni. A'  mellyik tehén nehezen 
borjazik*, két esztendőben egymásutánn med­
d ő n  maradt: ha el nem vénült is , ki kell mus* 
trálni .  Rendszerint  a1 T eh en ek négy esztendős 
koroktól  fogva , tíz , tizenkét esztendős korokig,  
jól  tejeznek , és tenyésznek.

12). A '  T ehenek közé nem rossz gazda­
ság  egy két pár bijaltis Svájtzériába f o g n i : 
mert  ez zsírosabb ál lat,  és minthogy a’ nyár 
végén szokott  b o r ja z n i , épen akkor lehet fej* 
n i ,  mikor a* többi  teheneket nem lehet.

I I I .  S Z A K A S Z .
A’ Tsordatartásról.

§♦ 56 .

M é g  a’ mondattanon hívül  egynevezetes 
m ó d ja  van hátra a ’ Szarvas-marha tenyészte- 
t é s n e k , t. i. a* Tsordatartás.

A ’ Csordák a ’ Svájtzéríáktól annyiban kii- 
lömbözneb , hogy  ott a' Marha a' háznál nem
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esz ik ;  l ianem egész nap a* közlegelőn legel ,  
■vagy kopározik.

A ’ Városokban és Fa lukban * az o l lyan 
magános G a z d á k ,  a 'k i k n e k  különös birtok« 
jaik nintsene k; egy két  darab marhát tarta­
n a k , és azt egy közönséges Pásztor alatt együtt
legeltetik.

Ha a’ legelő távó] van a" váro stó l , v»gy F a ­
lútó l ,  és a z ,  a’ mint szokott lenni s o v á n y is ,  
minthogy közös lónak túrós a" háta:  a ’ Tsor-  
datartásnak ingyen  sints az a ’ haszna, a’ m elly  
lehetne.

Ha a’ magános Gazda tsak azt a’ tehenet 
veszi m e g  a’ vásárba n, a’ melly ik  e la d ó,  és 
meg nem ítéli mit akar azzal : a ’ pénzit rend­
szerint rossz helyre teszi.

Ítéletem szerint a’ Marhatartásban a’ köz­
embern ek kettő a’ tzél ja ,  t. i. hogy tehenkéje 
által ekébe való marhát neveljen , és háziszük­
ségét annak teje és vaja által pótolja.  A ’ mint 
a’ felebb mondattakból  ki te ts z ik ,  ezt a’ két vé­
get  nehéz együ tt  elta lá lni , kivált  az ollyan új 
G a zdá na k,  a ’ ki a’ Fajtákban nem igen válo­
gathat. Ha mindazáltal közköltségen a’ H ely ­
ség jófajta Bikát  sz e re z , tsak né gy  öt eszten­
dő alattis több jó tehenet lehet a’ faluban ta­
lálni.

§•

A t o m b a n  a' Csordatartás ú g y ,  a' mint 
m o st  van sok H e ly ség e kke n: a’ legroszszabb 
marhatenyésztetés módja. Erre nézve a’ Tsor* 
dák rendbehozását  legjobbnak látnám én ú g y ,  
hogy

1.) A ' Legelő , ha mindjárt U g a r ,  vagy Jo­
ta v o ln a i s , tsak közel e ssék , hogy  a ’ Marhá­
nak meszsze ne kelljen járni.

7 *



2.) A z  i l lyen közel való L e g e l ő ,  inkább 
arra v a l ó , hogy a Marha délelŐttis kimozogja 
magát rajra,  délutánn i s ;  és a’ T e h e n e k  Biká­
val társslkodnak.  Hlyen sziik legelőjű határ 
sok van a' Hazában , úgy hogy se n a g y o b b  
legelőt  nints  miből  a d n i ,  se pedig a* Ten yész-  
tetést az okoss ág  nem engedi  a lább szállítani« 
Hát mit  kell  tsinálni? A ’ háznál szükség Lu-  
tzernás kertet  tartani, vagy  akar honnanis a ’ 
T e h é n n e k ,  reggeli ,  d é l i , ésestveli  jóltartására 
füvet hozni. Sőt ha a’ közlegelő tsak a’ m o z ­
gásra va ló:  tanátsosabb annak egy kissebb ré* 
szét Lutzern a  alá a’ Gazdák közt felosztani,

§• 58*

Ha e’ szerint a' Csordának közel való legeld 
engedtetik,  és a’ Marha a’ Háznál napjában 
háromszor jól lakik , a’ Csordatartás Fél  Házi 
tenyésztetéssé v á l i k , és ehez nagy  része az or­
szágnak igen közel  van:  mert a ’ Lege lő  abban 
a ’ számszerben nem nevekedhetik , a ’ mel lyben 
a ’ Népess ég,  és a' szükséges Tenyésztetés na­
gyobbodik .

§* SQ*

H o g y  a’ Marha reggelis jóllakva mehessen 
a* kopárra,  és hazajövetis legyen neki mit elé­
be vetni;  elkerülhetetlen lessz m a ,  h o ln a p ,  
ha ugyan az ország a’ Tenyésztetést  önként el 
nem akarja rontani,  hogy

1.)  A ’ Tenyésztetésre közeleső Legelő mu- 
tattassék ki a’ Helységeknek.

2-) Hogy a’ közelesendő K ö zleg e lő kn e k  
egy  része , a T é n y  észtetők közt bi zonyos szám­
szer szerint felosztassék F ü v e s ,  vagy Lutzer-  
nás kertnek.

loo II. R. A.' Szarvas- Marháról.



IV. S Z A K A S Z .
A' B o r j ú - n e v e l é s r ő l .  

§.  60.

A '  Marhatenyésztetésnek e g y , sőt legelső 
haszna a' B o r jú ,  a’ m e l ly b ő l  a’ Gazdának já­
romba való T in ó j i ,  Mészárszékre való,  és Fe- 
jős-tehenei nevekednek.  De vajmi kényes  par- 
téka a' szép és jó borjú n e v e lé s ,  tsak a* tud­
ja , a' ki azzal vesződik. U g y a n is  a' Borjú g y e n ­
gekorában , igen sok viszontagságok alá van 
rekesztve. Ennek mind a’ ko pla lá s ,  mind a' 
m o hó n szopás egyformán ártanak. A' jó kéz, 
a ’ mint a* Magyarok mondják szerentsésebb a' 
B o r jú  neve lé sben,  azaz,  a* m elly  Gazda nem 
restell szorgalmatoskodni, szebb borjúkat n e v e l .

A ’ Borjú-nevelés e ’ következő Sarkalato- 
k o n n  á l l :

a.) Hogy a* B o r jú  rendes időben essék.
b.)  I llendően táplá ltassék, és egész neve­

lkedése ideje alatt gondja viseltessék.

§•

A ’ mint felébb mondám a*tehén g. Hold­
n a p i g ,  vagy 40 . Hétig hordozza terhét. Ha te­
hát Sz. G yö rg y  napkörül  me gfo lyat  Januarius-  
ban Haza jö n  a’ B o r j ú ,  és e z ,  ha fösvénység­
b ő l ,  vagy értetlenségből hibát nem e jt ünk,  a* 
le g jo bb idő. Erre nézve a** Gazda e dologra 
ezeket jegyezze m e g :

1.) Mikor a* borjú A n n y a  közelget  az el- 
léshez , azt nemtsak nem kell már ha lebetneis 
D ecemberben f e j n i ,  hogy a ’ benne levő m ag­
zatot i l lendően táplálhassa,  hanem mind az 
elles előtt ,  mind utánna három négy héttel, a’ 
legjobb tápláló eledellel táplálni. Ftáros hiba

IV . Sz, A9 Borjú-nevelésről* to l
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tehát a z ,  mikor  a' mi. aszszonyaink azzal di- 
tsekednek,  hogy  az 6 e z ,  vagy amaz tehenét 
mind addig lehet f e jn i , míg másnap le nem 
borjúzik. I l lyen Tehenek vagyn ak ; de az Asz* 
szonyok dítsérete mellett rendszerint mindég 
kissebb borjút ellenek , mint a z o k ,  a’ m e l ly e k  
a’ leborjúzás előtt 6 —*8 héttel önké nt  elapad­
nak.

2 ) A* mint felebbis m ond ám  ; az Istálló­
ban külön rekesztékben az i l lyen terhes tehe­
net tartani, és neki kedvezni,  hogy a* többi  
fii a t a l , vagy meddőn maradt marhák , ne rúgr 
hassák , ökle lhessék, és kergessék ; máskülönb­
ben az ütés ,  kergetés,  és taszigálás m i a t t ,  ha 
elvetéllés n e m i s , de nehéz el lés,  és erőtelea 
borjú következik,

§.  62,

Ha a* Tehén leborjúzik: a ’ Gazdák nem 
egyképen bánnak a’ borjúkkal.  Némellyek

1.)  Hogy azt az anynya szerese, vagy örö- 
mestebb n y a l j a , lágy sóval egészen bedőrgö- 
lik. Ez a' tselekedet,  ha belőle az a' haszonis 
következne a’ mit  Salchow  i r , hogy az i l lyen 
bo r jú  nem kap d ö g ö t ,  nem haszontalan fára­
dozás. Én ezt nem találtam igaznak.

2.) Sokan addig a ’ borjút nem hagyják 
s z o p n i , mig az anyját meg nem  fejik. Ezt a’ 
tejet Petztejnek (Colostrum) nevezik , és elön­
tik. E ’ káros tselekedet. A 1 Természet  ezt or­
vosságul  adta a’ bo r jú kn a k,  azértis azt velek ki 
kell  szopatni,  és a’ tej fogja a’ borjút Laxálni ,  
és gyomrá t kitisztítani. Ha a’ borjú nem győzi  
elszopni,  elkeli ugyan fejetni; de a1 Tehénnek 
adni. Ez azt örömest megiszsza.

3.) Ha a’ tehennek teje nints,  mint g ya k­
ran megesik! a1 Gazda azon le g y e n ,  h o g y  ezen
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b o r jú t ,  kivált ha s z é p ,  más Fejős-tehén alá 
szoktassa, vagy más alkalmatos módonn táp­
lálja. Illyen a' b ő r tse ts ,a ’ mellybe  lágy meleg 
tejet töltünk,  és a ’ borjúval  szopatjuk,

4.) NémellyeK a’ borjút épen nem enge­
dik s z o p n i ,  hanem azt ételre kapatják,  a’ te­
jet magok hasznára fordítják j és azt mondják, 
hogy a ’ b o r j ú ,  szopás nélkül  hamarább,  és 
nagyobbra  nő. A'  szomszédom ezt több esz­
tendőkig gyakorlott« , és végtére oily kárt tett 
magának , hogy az esztendős borjútis ellehe­
tett egy oldal tarisznyában tenni.

5.) Mások mihelyt  a’ borjú 8— 10 na­
p o s ,  lemetszetik. E z  se jó :  mert még i llyen 
hamar az anyja se jön jól tejre , kivált pedig 
az előhasú Tehenek , ha egy holdnapnál elébb 
lemetszik a’ borjút alólok,  vagy elapadnak ,  
va g y  soha jól tejelők nem lesznek. így  fajúi 
el leghamarább a’ Svájtzéria. Addig is p e d i g ,  
míg  a ’ borjú az Anyját  szo pja ,  sőt már a’ leel- 
lés e l ő t t ,  szükség a' Tehén ne k húsos , kem ény 
tölgyét kézzel törni,  és puhítani , a' szopás ál­
tal is a* borjúval töretni.

§• 0 3 .

M ásodik  Sarkalatja a’ Borjúnevelésnek az, 
hogy az i l lendően tápláltassék , és nevc-bedése 
ideje alatt gondjaviseltessék. Ezen  dologra eze­
ket  szükség m e g je g y e z n i :

1.) Ha a' borjú addig szopik,  míg a’ foga 
ki nem n ő ,  vagy az A n y j a  el nem rúgja maga 
a ló l ,  és annyit ,  ’s a k k o r ,  a’ mikor néki tet­
sz ik:  tapasztalás szerint n a g y o b b ,  és erősebb, 
í g y  van ez a* Gulyabeli  borjúkban. A ’ kinek 
a' tejre nints szüksége:  az e’ képen legkevesebb 
fáradtsággal névéi szép bor jú i ;  de nem m i n ­
den szegény Gazdától telik ki.



2.) A '  hol a’ Svájtzeria árendában van:  a* 
borjúk rendszerint hitványok,  görhesek , és ki* 
tsinyek maradnak : mert a’ Svájtzeres hogy az 
árendát megfizethesse,  tsak a* tejre v i g y á z ,  és 
nem a' borjúra.  Innen tsak ne m az utolsó tsep 
tejetis kifeji a’ Marhától,  és akkor ereszti alá a* 
borjú t ;  nyol tzh ét  múlva pedig Contracíus sze­
rint egészen elválasztja a tsetstől. E'  se jó Gaz­
daság,  és épen ez által rontja el a* Gazda Mar­
ha jit.

5.) L egjobb a’ közép utonn já r n i , az az a’ 
borjút  1 2 — i ö  hétig rendesen hagyni  s z o p n i , 
de az alalt ételhez kell  szoktatni. Ha a’ borjú 
már eszikis, nem kíván annyi tejet.

/».) A" bo r jú k  eledele a’ gyenge  sarjú, a* 
k o r p a ,  lá g y  i^eleg árpa lisztes víz , gyenge fű. 
Sa lá ta ,  L ó h e r ,  Lutzerna.  Ezeket  a’ i*. hetes 
borjúis  megeszi ,  és megtanúl rajtok e n n i ,  ki­
vált a' száraz sarjún.

5-) A ’ melly  borjúk Mészárszékre rendel­
t e t t e k , négy hétig szopnak, még pedig bőven.

6 )  Tsudál ja az ember,  melly szépen n ő ­
nek a’ b o r jú k ,  ha őket  a’ szolga mindennap 
megvakarja,  és ol lykor o l lykor  megmossa.

7.) A' Fijatal testnek nevekedését  sok 
mozgással kötötte egj^űvé a ’ természet. Ebben 
hát nem kell ellenkezőt  t fe le kedni ,  hanem 
Önkényt megengedni ,  hogy a ’ borjúk az U d ­
varon mindennap kiugrálhassák magokat.

8.) Ha tsordában jár a’ borjú ,  reggeli s ,és  
esív^is megkell é tetn i , de h a le h e t  nyárban 
k ivált ,  Istálóba nem kell hálatni ,  hanem kint  
az Udvaron.  A ’ kötélen álló borjú elrángatja 
magát.

9.) A ’ nyár elején , v a g y  szinte őszfelé esett 
borjúkat nem méltó nevelni. Elszokta őket,

io4 / / .  R. A * Szarvas- Marháktól.
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kivált a' T s o r d á b a n , és Guly ában  a bogár 
emészteni,

10.) Nagyon hibáznak azok a’ Gazdák , a" 
kik a’ heverő marhát rendszerint rossz eledel­
lel szokták teleltetni ,  és ez az o k a ,  h o g y  a* 
G u l y a ,  és Svájtzéria 3 — 4  esztendő alatt el- 
apvósodik. É n  más vélekedésben v a g y o k ,  és 
a’ Marhát addig kívánom jól táplálni , m é g p e ­
dig ha lehet,  szemem előtt :  míg  a z ,  neveke- 
dik. Azértis a* Gazdák a borjúkat,  magok sze­
me e lőtt ,  és közel  jártassák l e g e l ő r e , 's telel­
tessék. Sőt  az tapasztaitatván, hogy az elvá­
lasztott Svajtzer borjú k,  ha a' Gulyába veret­
n e k ,  esztendőskorokban többnyire  mind nyo- 
morúltak m aradnak, hátúi legelnek : jobb őket 
ké t  esztendeig,  a z a z ,  egész harmadfű korokig  
a' borjú tsordában jártat ni szem előtt ,  és^úgy 
itt a' jobb  legelő és vigyázás által felvévén ma­
g o k a t , a" Gulyába verni.

V. S Z A K A S Z .  
A F e j é s r ő l ,  T e j ,  é s  T e j f e l r ő l .  

§♦ 64 .

A ’ Fejesről T e j r ő l , és T e j f e l r ő l ,  vaj* 
tsinálásról való Értekezés egyenesebben a’ Há- 
zi-Gazdasszonyt i l l e t i , mint a’ Praktikus*Gaz- 
dát:  de mivel meglehet,  hogy a* Ki a ’ Prakti- 
kus-Gazdát m egszerzi , a' Házi-Gazdasszonyon 
nem fog k a p n i : nem akartam a' Gazdákat e’ 
nélkül hagyni.

Második haszna a’ Szarvas Marha tenyész- 
tetésnek a’ Tej .  A ’ T e jn e k  mind sokasága , 
mind jósága az eledelnek m iné m ű sé g étő l , és 
az okos bánástól függ egyenesen.  Egyik a ’ uiá«
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sík nélkül  üresen hagyja  a’ sajtárt. A ’ legfűve- 
sebb mezőben legelő tehéntőlis keveset fej az 
érteden tse léd,  és ha ellenben annál többet 
fejis valaki ,  de ha a’ tejjel nem  tu d ,  vagy  res­
tell jól b á n n i :  igen kevés tejfel,  ’s még annál 
kevesebb vajat fog gyűj teni.

Erre nézve ezen szakaszban a.) A ’ Fejés 
kö rü l  való szemességeket, b.) A ’ tejjel való bá­
nást,  tejes edén yeket,  és tejes pintzéket. c .)  
A ’ tejfel körü l  szükséges fogásokat adom elől*

§. 65.
Ha a' Fejésben hibák k ö v e t i e t n e k e l : a  

Gazda mind a’ Marhában,  mind  annak hasz­
ná ba n megkárosodik : azértis

1 .) A ’ Fejésre ol lyan személlyeket  kell  
vá lasztani ,  a’ kik azt é r t ik ,  és ne m restellik« 

2*) Mikor a ’ Marha a’ meleg napokban ta­
lán a ’ legelőről fáradtan haza érkezett:  nem
kell mindjárt  fejni;  hanem m e g k ö t n i , és meg­
p r ó b á ln i ,  ha nem éhese’ vagy szomjús. Ha 
szomjús,  megkell  i ta tn i , és valamit enni vet­
ni  , ’s minte gy 5. fertály órai ny ugvása  u tá n  
megfejni  : mindenek felett arra vigyázván a’ fe* 
jő h o g y  mikor fejni a ka r ,  a ’ tehenet meg ne 
haragítsa;  hanem azt inkább imitt amott  si­
m o g a ssa ,  és vakargassa m e g ,  hogy  ez á l ta la ’ 
test tsiklandós gyöny örűségbe  jö j jö n ,  külöm* 
ben a’ tejet le nem adja egészen.

3.) A ’ Fejő soha a’ nélkül  az istállóba ne 
in duljon,  hogy  sajtárjába lágy  vizet ne töltsön, 
a’ mivel mind a’ sajtárt ,  mind a’ tehén tölgyét 
megmosh at ja;  és egy kevés Irósvajat ne  ra.  
gaszszon Fejőkéje szélére,  a’ mellyel  a' tsetse* 
két megsimít ja ,  kivált m iko r  a* hideg tavaszi 
szelek azt meghasogatták.
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4.) Meg nem kell e n g e d n i , hogy a ’ Fejő 
kenyerezzen a* Fejes alatt:  mert a ’ tej a ’ Ková­
szos Kenyér m o r ’sától mindjárt öszsze kezd 
6avanyod»i, Kivált pedig h a m u t , t i m s ó t , vagy 
tzúkrot nem kell a’ tejes edénybe  e j t e n i : m e it  
í g y  a ’ tej meg nem alszik.

5). Mikor még a’ Marha tölgye igen telő 
v a n :  tsak igen gyengén Kell azt h ú z n i ,  más- 
k ü lő m b e n  a’ bő r m e g rep ed vé n,  a ’ Marha a’ 
fájdalom miatt rúg és öklel.

6). Arra kell kivált az elohasú teheneket  
szoktatni ,  hogy őket étel ,  és borjú nélkül is 
lehessen fejni •, sőt a’ leborjazás előtt tölgyei­
ke t  gyenge  fogás és vonogatás által arra ké­
szíteni  szükség,  hogy tsiklandósok ne legyenek.

7). Ha a’ tehenek a’ Háznál legeltetnek : 
arra beli főképen v i g y á z n i , h o g y  azoknak a' 
fejes után is a’ tsendes kérődzésre elegendő 
nyugodalom engedtessék. I g y a ’ tej mind j o b b ,  
mind több.

So k  Gazda azt gondolja , h o g y  a' tejnek 
so líságaaz eledelnek bővségétől  függ egyedül.  
Erre nézve megszidja a' T s o r d á s t , h o g y  a ’ M a r ­
hát jobb jobb darab legelőre nem kergeti m i n ­
den órában , holott inKább azt kellene kíván­
n i , hogy mikor  Marháj it jó l  tarjotta^ engedje 
azokat nyugodni,

8). Ha a’ Legelők közel vagynak , vagy a ’ 
Marhák a’ háznál legeltetnek,  háromszor kell 
őket napjában fejni. Ez  által a’ Marha a’ mint 
sokan tartják nem soványodik el koránt i s ,  
sőt a’ fejős sajtár telik utánna.

9). A z  ellés előtt a’ fejest k— 5 héttel a b ­
ban kell hagyni  : mert már ekkor a’ fajzat a’ 
tehénben n a g y ,  és táplálásra bő vebb eledelt 
kiván. Magok a’ tehenek is többnyire  már il*
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l y e n k o r ,  sok pedig 6 — 8 héttel is elrúgja ma­
ga alól a’ b o r jú t ,  vagy  elapad.

JO). Sok Gazdaaszszonyok panaszkodnak 
a z o n ,  h o g y  a' tehén le nem adia a ’ tejet;  sót 
nem  is engedi magát fe jn i ,  kivált borjú nél­
kül.  A z  il lyen tehén fajtát ki kell  a’ Majorból 
tsapni.

11) .  M ik o r  a’ Cse léd a’ tehenet feji,  a’ 
tölgyekből  a ’ legutolsó tsep tejet is kifejje : 
m ert  azt lehet tapasztalni , hogy ha valami benn 
m a r a d ,  a’ tölgyek felszáradnak;  vagy a’ tej 
megtúródzik ,  és a ’ tsets kifakad. Melly miatt 
e ’ tehén nem tsak hogy  többé semmi tejet sem 
á d ;  hanem még a’ tö lgye  is elromlik.

12). A ‘ fejésben a’ tisztaságra mindenek 
felett kelletik v i g y á z n i ; mert  a’ tej o l ly  kényes 
p o r té k a , hogy  tsak legkissebb szennytől is m e g  
romlik.  Mellyre nézve a1 tejes edények et  tisz­
tán kell tartani, nevezetesen a* fe jőké t,  és te­
jes fazekakat. Ezeket  ki is szokás főzni. Csalán 
vagy Rakukfüves vízben mind en héten egyszer 
és az erős na pfényen,  vagy m ele gkem en tzé-  
ben erősen kiszáraztani.

13)« Mentői kevesebbet izzad a ' t e h é n , a n ­
nál több tejet ád. Mellyre nézve a' jó eledel 
m e l lé ,  a’ mint fellebb is mondottam a ’ n y u .  
g odalom  és közel legelő megkívántatok. A ’ gya- 
ko r  itatás, a ’ jó víz ,  és mindenek felett a’ só 
nyalatás minden  két hétben azt tselekszik, ho gy  
a ’ marha jó ízűn eszik,  iszik,  és jól emészt. 
A ’ jó éte lnek ,  ’s rendes emésztésnek a’ jó tej 
a ’ következése.  A ’ jó teje* abból lehet meges- 
m érni ,  a) Ig^n fejér, b) Kedves szagú, c) Ha 
a ’ n a g y  körmödre egy tseppet teszel ,  szélt nem 
f o l y ,  hanem g ö m b ö l y ű é n  megáll.  A* kélfestej 
v i z e s , vag y  az edények megtágulása miatt va­
lami kevés vér egye ledett  belé. Mikor a’ tehéné
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tői vért fejünk;  sőt annak a’ vizellete is vé­
re s ,  nem a’ boszorkányok rontották azt m e g ,  
banem a’ T s o r d á s : mert friss t ö l g y ,  Birsal­
m a ,  B ik k fa ,  vagy Egerfa levéllel legeltette a’ 
Tso rdát , vagy  a’ T eh én  igen kimelegedett. 
Ki keil az illyen tejet fe jni ,  és etzettel elegyít­
ve a’ Tehénnel  megitatni. De a’ szegény tehe­
net kár m ogyoró  páltzával megkín ozni ;  in ­
kább a’ Tsordást  szükség meglasnakolni  ; m i ­
ért restell jó helyen legeltetni. N ém ellyekaa  
i l lyen Tehénnek tsak savót adnak i n n i ,  és en­
ni semmit.

§. 66.
A ’ fejésbeli szemességet elvégezvén , a’ tej­

jel , tejfellel való bánás ,  és tejes edények  mi- 
némüsége következik.

A '  tejből a ’ Háziszükség elő segellésén k í ­
vül , három nevezetes haszna lehet a’ Gazdá­
nak. l ) .  A ’ tejjel és tejfellel. 2). A ’ Vajjal.  3). 
A ’ Sajttal való kereskedés. Erre nézve minden 
Majortartó gazda számot vessen t l ő r e ,  mellyik 
végre lehetne a’ helynek fekvéséhez képest a* 
tehéntartásnak legnagyobb hasznát venni ? A ’ 
népes váro so kban,  vagy az azokhoz közel fek­
vő falukban bizonyos , hogy a’ tejből és tej­
felből nagyobb a' haszon, mint a’ vajból és 
sajtból: mert a’ városokban az i z lés ,és  azétel  
’s italbeli gyöny örűség  nagyobb  lévén,  mint 
a' fa lu kon,  bizonyosan a'  tejet ’s tejfelt bővön 
megfizetik a’ Lakosok.  A ’ távol -való mezősé- 
gekben a 'vajból  és sajtból van tsak nem egye­
dül a’ haszon.

§• 6?.

A ’ tej három nevezetes,  és egymástól kii- 
I.ömböző részekből áll. V a n  benne 1. Olaj. 2^
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T úró .  3. '»íz. A z  olaj a z ,  a' miből  v a j ,  a’ T ú ­
r ó ,  a ’ miből sajt ,  a’ v í z ,  a’ miből  savp lessz.

A* tejet ha tsak magára hagyjuk is két 
részre válik t. i. megalszik,  és felit felveti. A* 
megaludt tejből sajtot tsinálunk. Hogy a' tej 
megaludjo n , a’ kívántatik rá , hogy elébb meg- 
savanyodjék ; a' megsavanyodást mindenféle sa­
vanyúkkal  elől lehet m o z d í t a n i : A z  etzettel, tzi- 
trom lével , bor- kőve l ,  kovász tésztával , borjú 
gyomorral  ’s a’ t. A ’ megsavanyodás azt tse- 
le ksz i ,  h o g y  a ’ túró a’ víztől kü lö n  szakasz- 
tatik.

H o g y  ezek a’ részek egymástól  külön  sza­
kadjanak , ezekre kelletik v i g y á z n i :

1.) A ’ tejet tiszta edénybe tö lt jük ,  hogy a’ 
tejfel különváljék a’ Savótól és túrótól. E z  kön­
n y e n  meges ik:  rnert az olaj a’ vízben tsak el 
van keverve,  és nints felolvadva. Mellyrenéz- 
ve ha a ’ tej nem háborgattatik , az olaj,  mint 
a* Savónál  természet szerint k ö n n y eb b  ré sz ,  
felemelkedik magában a’ tejnek szitaére. A ’ mér­
tékletes m e l e ^ é g ,  ezt a ’ felemelkedést nagyon 
se g í t i ,  de ha az nagyobb mint kellene., a 'savó 
az olajat felolvasztja, és belőle nem lehet kü­
lönválasztani.

2 ) A z  ón és Réz edényeket  nem tanátsos 
tartani: mert a’ mint mondám a’ tejnek kü­
lö nö ssavanyúja  v a n ,  a’ melly  az ónt felolvaszt­
j a ,  e* pedig nem egésséges. A ’ Fa edényeknél  
nem volna egyis jobb , ha őket ne m restelle­
né k  a' Cselédek minduntalan tisztítani. A ’ má* 
zos fazekak igen egyformán veszedelmesek, 
m int  az ón edények.  A ’ mázatlan,  vagy vá­
szon fazekak (a’ mint a’ M a g y ar  Aszszonyok 
nevezik)  azért nem jók , hogy a ’ tej magát l y u ­
kaiba bévé vén,  m eg sa va ny od ik , és tőle  az édes 
tejis kovászt kap. Lehet  mindazonáltal rajtok
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segíteni:  a' vászon fazekakat megszoktuk tsen- 
desen tüzesíteni,  és lágy sóval béhinteni. A ’ 
Só itt mint egy üveggé válván a’ lyukakat be­
dug ja ,  és a’ fazekat megsimítja , úgy hogy sem­
mi  tej többé beléjek nem mehet. A ’ méregtől 
se lehet tartani:  mert az a gyagban,  és ko n y­
ha-sóban az nem szokott lenni.

3.) Forrná jókra nézve az edények k ö z ö n ­
ségesen hoszszú,  és szűk n y a k ú  Fazekak szok­
tak l e n n i , a ’ mel ly  valóságos tejfel vesztegetés. 
Ugyanis az olaj természeti könny űsége  által 
fe lemelke dvén ,  igen tsendesen jön fel a' fazék 
tetejére , és apródonként.  Már e’ szerint a’ leg- 
kissehb doiogis megakadályoztatja a’ feljövést. 
Ha a’ fazék bosz sz ú,  vagy  magas látnivaló, 
hogy  míg  az olaj egészen a’ színig verek edhe- 
t i k , a’ savó sokat felolvaszt be lő le ,  a’ m e l ly ­
bő l  többé külön nem válik mesterség nélkül; 
a ’ pedig a’ Majorostól ki nem telik;  annyival 
inkább ha a* fazék oldala k iá l ló ,  és a’ nyaka 
sz űk ,  tudnivaló hogy az oldal környékéről fel- 
emelkedett  olaj részetskék a ’ béhajló tserépbe 
m e g ü tk ö z v é n ,  nemtsak fel nem vethetik ma­
g o k a t ;  hanem még a lányomattatnak, a’ hol a’ 
savótól felolvasztatnak.

L egjobb hát a ’ tejes edényeket  úg y  készít­
t e t n i , hogy azok 1. igen alatsonyok. 2. felfelé 
mind szélesebbek legyenek , mint a' virágos Cse­
repek , hogy a’ tejfel rövid úton minden meg­
akadás nélkül felemelhesse magát. É n  egy Ma« 
jorosnál  cserép tepsikre láttam az édes tejet 
t ö l t e n i , egy Juhásztól igen lapos tekenőkre ; 
rendszerint pedig a’ Majorosok fa tepsiket tar­
tanak , és ez nekik legjobbis.

U-) Nem minden helyen és mindenkor , 
se nem minden tej egyformán vetifel a ’ felit. 
INéha 12, másszor pedig 24— 30 órára alig válik
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külö n a’ tejfel a Savótól. Abban áll tehát a* 
tejfel gyűjtésnek minden mestersége ,  hogy a' 
Majoros azt az idő pontját  megtudja hiba nél- 
M i i ,  a’ mellyben a1 tejfel egészen különvált  a* 
savótól.  Itt mind a’ késed elem, mind a" hir­
telenség veszedelmes;  mert a* savó va g y  fel­
olvasztja,  v a g y  magához kaptsolja a’ vajat. É n  
ú g y  tapasztaltam hogy a* Gazdaszszonyok a k ­
kor tartják a’ tejfelszedésre az időt alkalmatos­
nak , mikor már a tejfel buborékos. E 1 káros 
rendtartás:  mert mikor valamely test ser , vagy 
bo r ,  már buborékját hányja,  forrásban v a n ,  
és igy  a’ tejis mikor már buborékol, forr ,  és sa- 
v a a y o d i k .  A '  Feiezésben pedig ezt soha se 
kell  várni. B iz o nyosabb  jel a z ,  mikor a 'S avó  
már kékiilni vagy zöldülni  kezd. A ’ meleg mé- 
rőtis segítségül lehetne itt venni. K ü lö m b e a  
j o b b  inkább hamarább,  mint később felezni. 
Oszszelis jobb  si jelni ,  mint nyárban.  A z  őszi 
tejfel hamar megszokott keseredni, 's a ’ belőle 
tsinált vajis.

5.} Sokszor tapasztalják azt a’ Majorosok,  
hogy a’ tejnek semmi feli s ints,  és a"szomszéd 
aszszonyt tartják ol lyan Boszorkán j nak , a’ k i  
matska képiben a’ tehénnek hasznát elvitte.

E* tsak Bába lelte babona.  A* tejnek más 
bajja van. Nem vitték itt el a ’ tehénnek hasz­
nát , hanem <V marha roszszúl legelt. Ha nagy 
a’ nyári  m ele g ,  vagy híves esős napok járnak,  
’s a' legelőis lapájos , vagy bozótos : a ’ tej k e ­
vésig,  zsíratlanis. Néha a’ te) j ó ,  de fele nints 
mégis:  mert a ’ tejesfazékakat resteljük kiva- 
ka rg atni , kifőzni,  és kiszáraztani, ha pedig az 
elébbi tejből  egy kis savanyú  túró a fazék o L  
dalán vagy fenekén maradt: m á r a ’ tej kovászt 
kapván magában m e g fo rr , és felit soha fel nem 
ypti többé o l ly  bőven 7 mint kellene.
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6-) Sokszor már az edények is tiszták , 
mégis tsak nints fele a ’ tejnek. Ha a' meleg 
n a g y ,  a’ tejes-pintzék megmelegesznek .* a’ tej 
egyszerre öszszemegy,  és a ’ tej kövérit a’ savó 
felolvasztja. E k k o r  már oda varia’ tejfel. Ezen 
kárnak tsak ú g y  veszszük elejit,  ha jó tejes 
pintzét  tsináltatunk.  A ’ jó pintzében a’ R e a u -  

m e u r  meleg mérője a’ 0̂ — 15 gráditson áll. 
Hlyen a' jó tejes p i n t z e i s , és ha egyéb bajja 
nints a’ tejnek , ebben felis fogja a felit vetni. 
A ’ kitől e’ ki nem te l i k :  a ’ tejes kamarában 
tartson egy nagy dézsát,  ’s töltsön belé hideg 
Kút-vízet ,  *s rakja bele a ’ tejes fazekakat.  Ezt  
én magam több forró napokban jónak talál­
tam. Ha a' levegő igen híves,  mint ezis sok­
szor meges ik ,  igen s o k á ,  néha harmad napra 
is ,  alig vetifel a" tej a’ feli t,  ’s azis kevés. Ha 
ezt a* Majoros észreveszi: lágy meleg helyre 
kell a’ fazekakat által tenni : de az fő törvény 
l e g y e n ,  hogy az egy he ly b ő l ,  más helybe te* 
v é s s é l , a ’ tej az edényben legkissebbetis meg 
ne m ozd uljon:  mert így  a ’, mi felakartis jö n ­
n i ,  ismét l e m e g y ,  és a ’ Savóval  öszszeáll. A ’ 
melegítés így  esik m e g :  hogy  a’ tejet a’ mint 
szobás edényekre szűrik,  és le teszik,  h o g y  a’ 
felit felvesse. Tíz  óra múlva , mikor a ’ tejfel 
magát feladta , hanem az kevés;  az egész te­
jes fazékftt egy más vizzel addig töltött  e d én y ­
be b o ls átj ák;  hogy a’ víz épen a' közepéig ér­
jen fel a’ béeresztett tejes edénynek.  Itt azt m eg  
lehet tartani, h o g y  a’ tejes fazék úg y  eresz- 
tessékbé a ’ másik e d é n y b e ,  h o g y  az o ldalak,  
vajyy fenekek sehol egym ást  ne érjék. És igy  
valami madzagonn függ.

Továbbá* ezt a ’ két edényt meleg kályhára 
teszik , és lassan lassan mind addig melegítik, 
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míg a’ tejfel egészen feladta m a g á t ,  és a ’ tej 
alól kék , és ritka. A ’ tsendes meleg a' tejfelt 
egészen felemeli ,  úgy bogy egy szűrő kaláa-  
nal azt egyszerre le lehet venni. Ebből  a’ fá­
radságból kettős a' haszon ; 1. Hogy  a’ tejfelt 
megnyerjük,  2. Ögy megsűri t jüh,  hogy a ' t ö b ­
bi tejfelnek tsupa fűszerszám helyett szolgál : 
mert kivált  ha a’ tejes p i n t z e n e m j ó :  az i l lyen 
megmelegített  tejfelt egy hétig el lehet tarta­
ni ; és ne m h o g y  megkeseredne , de még a' min­
dennap szedett tejfelt sem engedi megkesered­
n i ,  ha azzal együvé töltetvén mindennap friss 
edénybe általtétetik mind addig;  míg annyit  
g y ű j t ü n k ,  h o g y  a’ köpűlő  már megtel ik.

7.) A'  hol több tehenet fe jnek,  több a’ 
tejis : ha a ’ tej t ö b b ;  feleis több van. I l lyen 
helyen mindennap köpülnek , és a’ tejfellel 
nints semmi baj;  de a ’ szegény embernél egy 
hétig se lehet kö püln i ;  így pedig a* tej fel meg­
keseredik , és vajis kevés lessz belőle.  Erre- 
nézve azt kell tselekedni,  hogyha’ két nap g y ű j ­
tött tejfelt harmadnap múlva tűzhöz kell ten­
n i ,  és felforralni. Ha egyszer fe lforr :  le kell 
a' tűzről venni ,  meghagyni  h í v ü l n i ,  és a’ t ö b ­
bi tejfelt két három nap ismét ehez tölteni ; 
mí g  egy köpülésre elég lessz. A ’ legnagyobb 
gondosság abban ál l ,  hogy az illyen kétféle 
te jfe lt ,  mindennap más tiszta edénybe kell  
által tölteni.

8*) A' kik Kávéhoz jó édes tejfelt akarnak 
feladni, azt tselekszik,  hogy előtte való estve 
megszedik a’ tejnek a' felit, és felforralván el­
teszik reggelre,  és reggel más friss tejfelt tölt- 
vén hofczá azt ismét felforral ják, és iigy adják 
Kávéhoz.  Ha egy kevés tzúkrot tesznek bele 
nemis fog öszszemenni.
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VI.  S Z A K A S Z ,
A’ Vajról .

§. 68.

Harmadik nevezetes haszna a’ Szarvas-mar­
ha tenyésztetésnek,  a ’ V ajt s inálás , és a* hol a* 
tehéntartásnak hasznát tejben , és tejfelben pén­
zé nem lehet t s iná ln i , a’ vaj e gy  hasznos gaz­
dálkodás módja.  E'  körül ezen nevezetesebb 
tárgyak fordulnak elől.

1.) A ’ R ö p ü lö k  minéműség’e*
2.) A ’ Köpűlés beli szeraességek*
5.) Az Irósvajnak k im osása ,  és
4.) Hoszszabh időre Való elrakása.
A ’ tejfelből tsak igen könnyű fáradsággal 

v a j i t  lehet köpülni.  M ell yrenésve  n a g yo n  le­
het tsudálni , hogy a* világ olly későn tanulta 
m e g  a’ vajtsinálás*módját.  A ’ Régi-írók között 
H e r o d o t u s  írja legelőször,  hogy & S c y t h á k a ’ 
Ló-tejből  vajat tsináltak. U g y an  ezt írja mint­
egy 200 esztendővel későbben H y p o c r a te s .  

INem sokkal ő utánna A n accan dricíea  Poéta azt 
irja , hogy a’ Cotys Király házánál az Iphicra« 
tes lakodalmában vajat ettek a’ vendégek. Áru 
stoteles sokat írt a t e j r ő l , a' sajtok nemeiről,  
és Savóról;  de a* vajról ingyen nemis á lm o ­
dik. Már h Romaiak tsináltak va jat ,  de étel 
g y a n á n t ,  tsak a’ parasztok éltek vele a ’ Pli- 
nius bizonysága szerint.

§• öt)*

A* Vaj  a' tejfelből tsak a’ mozgatás segí* 
tségével á/löszve* Ezen rendes mozgatásra már 
többféle ezközök vagynak a1 Gazdák kezein. A # 
kissebb (Majorokban a’ fe n n á l ló ,  és felfelé szű­
keb b szájú K ö pűlő  esmeretes,  a1 me lly ben a4

8 *
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tejfelt a’ T se lédek  egy a' hordó magasságához 
alkalmaztatott rúdatskával taszigálják; a' rúd 
végére egy általfurkált fakarika van h ú z v a ,  a’ 
m e l ly n e k  kiterjedése a' K ö pülő  bővségénél  kö ­
rűi k ö r ű i , tsak egy fertály tzóllal kissebb , hogy 
az edény oldalában meg ne akadjon.

Második neme egy rendes formájú  hor- 
dótska ,  a’ melly  két tengelyen forgattatik , be l­
ső része keresztben , vagy tsak hoszszában bo- 
ts á to t t ,  ’s által furkált deszkátskákkal v a g yo n  
megszaggatva. Ezzel az eszközzel  a nagyobb  
Majorokban szokás élni.

M eskeí l  azom ban m ind a’ kettőről je g ye z­
n i , hogy

1.) E g y ikbő l  sem elég tsak egyet  tartani 
a’ M a j o r b a n ,  hanem kettő három kívántatik 
t. i. kihsebb és nagyobb ; mivel  a’ tejfelnek bőv- 
sége nem mindenkor egyenlő .  A '  soknak na­
gyo b b  edény kell j a’ keveset  pedig nagy e d ény­
be n  kár nélkül nem lehet köpűlni.

2*) A ’ fennálló Rö pűlőt  fé l i g,  va gy kevés­
sel felébb szokás tejfellel tö lte ni ,  és a’ tenge­
lyen forgó hordónak egy harmad részét üressen 
kell h a g y n i ,  hogy a* teleség a mozgásnak e l­
lent ne álljon.

3.) Minden Köpűlés utánn ki kell  őket 
erősen forrózni,  hogy legkissebb savanyú író 
se maradjon b e n t ,  és jól kiszáraztani.

§.  70 .

A* K öp ü lé sb e n  ezekre kell szorosan v i ­
gyázni  :

1.) Legjobb mindennap megköpülni  átsze­
dett  tejfelt:  mert a tapasztalás tanítja,  ho gy  
mentői  frissebb a 'te jfe l ,  a* vajis annál frissebb, 
jobb ízű , és tarthatóbb fog lenni. Ha ez nem 
lehet fel kell a’ tejfelt forralni.
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1.) A* legértelrnesebb személyt Kell a’ Rö­
pülő mellé állítani. A ’ fentálló Röpülőben sza­
po rá b b ,  és e gyenlő bb taszigálást szükség ten­
n i ; de ellenben a 'tengelyen  forgó h o r d ó t , nem 
szaporán hanem tsak mind fogytig egyenlően 
kel l  fordítani. Ezt az egyenlő ütést , vagy for­
gatást igen szorossan megkell tartani,  és még 
azért se szabad félben hagyni* hogy a ’ kihá- 
i lyot t  tejfelt viszsza lehessen rakni a1 köpülő- 
b e ,  hanem ez maradjon utolja felé,  mikor a' 
tseléd már a* tejfelnek élesebb zuhogásából ész* 
reveszi ,  hogy a vaj na g yo bb  részént öszsze- 
ment.

3.) Feleis az íróban marad a’ va jn ak ,  ha 
a" tejfel a kopűlő ben jobban megmelegszik,  
mint annak r e n d s z e r i t  való melegsége volt a’ 
betöltés előtt. Ez a 'm egmel eg edés  négy oko k­
ból  származik,  rendszerint: a.) Ha a' Röpülő  
vagy meleg napfényen száraztatván, vagy m e­
le g  vízzel kimosattatván , el nem hívül addig 
töKélletesen, m íg  a’ tejfel bele töltetne, b.) Ha 
a’ szoba meleg, c.) Ha a’ Levegő meleg ,  vagy 
d ö r ö g ,  és ha d.) a’ köpűlő  igen szaporán veri 
a* hadarót egymás u tá n ,  és nagy erővel. lVlelly- 
renézve a’ Majoros a" Köpűlő t  megtapogassa,  
és nem elébb töltse bele a te jfe lt ,  hanem mi* 
kor már azt keze fejével hidegnek érzi. A ’ szó* 
bának azt a" részit válaszsza, a’ melly  leghíre­
sebb. Nyári na pokon mindenkor napfelkölte 
előtt legalább egy órával fogjon a1 dologhoz , 
a’ mikor a1 levegő hidegsége a’ pintzék hideg­
ségével egyezik. Kánikulában én gyakran lát­
tam délbenis köpűlni  , de mindenkor hideg 
pintzében vagy jégveremben.

k ) Ha mindennyi  szemesség mellettis meg­
esik,  hogy a’ tejfel öszsze nem akar m e n n i ,  
nints egyéb hátra (ha t f i# a* meleg idő van
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gyanuságban) hanem hogy a’ tejfelt töltse k i , 
és a hópuló t  töltse tele hideg kútvízzel ,  a’ 
mellytől  a kopülő tsak hamar m e g h í v n i ; vagy 
pedig (a’ mi még ennél sokkal jobb} a’ kö­
p ű  őt mindén tejfelestől botsássa valami hideg1 
vízzel addig megtöltött  e d é n y b e ,  míg az a’ 
tejfel magasságával egyezik , és vessen a’ \ízbe 
e g v  öszszemarok sót. A’ só a’ hidegséget ne­
veli.  Sőt  az is megesett ra jtam , hogy a1 köpü- 
lőbe egynéhányszor hideg vizet töltöttem , más­
ko r  pedig egy darab jeget vetettem. Ez a' hir­
telen való meghidegedés , minden egyébb m e s­
terségeknél hathatósabb; de rá kelletik vigyáz­
ni , mikor van az a' p o n t , a ’ mikor már a ’ tejfel 
meghidegedett.

5). Télben épen ellenkező okból  nem 
akar a’ tejfel Öszsze menni.  A ’ miatt t. i. hogy 
az igen hideg. I l lyenkor hát nem azon kell 
lenni  , hogy a ’ tejfel meghidegedjék, hanem 
hogy meleget kapjon. Sokszor úg y  is elérjük 
tz é lu n k a t ,  ha a' kiöpűlŐt forró vízzel kiöblön- 
getjük. Ha e’ nem használ : a’ kö pűlő t  tejfe­
lestől a ’ tűztől távolag kell forgatva megmele* 
gíteni.

ÖV A b b ó l  észre veheti a’ Gazdaszszony, 
vagy M a j o r o s ,  hogy szüksége’ a’ mondott  se­
gedelmekhez n y ú l n i , vagy pedig tsak a’ sza­
pora ütés hibázik,  ha a ’ köpülő nek fejét levé- 
vén megnézegeti.  Ha már azon sárga tseppek 
láttatnak, nem sok ütéssel öszsze fog a’ tejfel 
m e n n i , és tsak a’ Hadaróval kell szaporán , de 
n e m  sebesen dolgozni.

7). Mikor égi háború akar következni  , és 
a" Levegő rekkenő : épen nem kell a’ köpűlés- 
hez f o g n i : mert a’ téjfel nem mégyen öszsze.
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§•

Mikor a’ tejfel öszsze m e n t ,  még igen tá­
vol  van attól ,  hogy Vajnak lehessen nevezni. 
Vajn ak  akkor h ív juk ,  mikor már az í r ó t ó l ,  
és minden egyéb tisztátalanságtól megsza­
badult.  Ezt  a* köpülő nem tselekedheti ; ki 
kelletik tehát az öszsze állított Vajat v e n n i , és 
egészen elkészíteni. A ’ melly így  szokott m e g ­
esni :

A ’ Vaj egy széles tálba tétetik, és hideg 
vízzel mind addig szívatik,  míg a' víz egészen 
tisztán le nem jön a* Vajról. Jobb mindazál- 
tal a' Vajat tiszta kézzel a ’ vízben gyúrni  *s 
mari'sgatni , hogy a’ víz minden részekre bé- 
vehesse m a g á t ,  és az  írót k im o ssa , a’ melly ha 
bent marad,  a' Vajnak avas ízt okoz.

Itt egy nevezetes Kérdés adja elő magát : 
t. i. Miképen lehetne az irósvajat darab ideig 
eltartani megkeseredés , vagy penész nélkül. 
Sokan azt tartják,  hogy ha az író hidegvízzel  
a Va jból  tökéletesen nem tsak kimosat ik,  ha­
nem mindennap kétszer is megújjított fiiss víz­
be helyhezteti  ̂ : a ’ megmosott  Vaj minden vál­
tozás nélkül darabodéig eltart. Mások ellen­
ben azt állítják mint P r a t j e  i s ,  hogy ha az 
Irósvajat soká megakarjuk tartani,  éppennem  
kell vízzel kimosni,  hanem tsak száiazan mind 
addig g y ű r n i ,  míg legkissebb víz jön is le ró­
la. Eri próbáltam mind a* két módot téli na­
pokon , és ezeket tapasztaltam :

1). Ha az Irósvajat vízben kimosattam , és 
friss vízben tartottam, nem igen sokára meg- 
fejéredett; a’ fejér színt pedig nem igen ked­
vellik a’ Vajban semmiféle Gazdaszszonyok.

2). A ’ Vaj 5— 6 hetek múlva is szagatlan 
volt  u g y a n ,  de ízére nézve keserűséget kapott.
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3). Mikor szárazon gyúrtam öszsze min* 
den mosás nélkül,  tovább tartott frissében 5 
hanem egyszerre,  a’ mikor nem is gondoltam , 
úgy  megavasodott , hogy az ember orrá t teker- 
te a' szaga: harmadik módra kellett tehát ve* 
temednem, a1 mellyat az ólta is tsalhatatlanúl 
jónak tapasztaltam: a’ Vajat t. i. szárazon k e ­
ményen meggyúrtam hideg helyen,  és az egész 
tsomót el lapítottam, és vékonyan szitált sóval 
elegyített Salétrommal meghintettem, és e g ye n ­
lően öszsze gyúrtam , öszsze vertem , és félre 
tettem; négy hét múlva , mert eddisj sózás nél­
kül is el lehetet tartani, a* Vajat édes téjjel ki 
m o s t a m , ’s yele mintegy megdagasztottam. E b ­
ből a’ lett ,  hogy a" tejjel meggyúrott Vaj min­
denkor úgy megfrissült, mintha tsak akkor kö- 
pülték volna. Ezzel a mesterséggel az avas Vaj­
ból is tsináltam friss Irósvajat, és az érett tú­
róból friss gyenge túrót. Az édes téjfel még 
jobb a* téjnél vajat gyúrni,  vagy frissíteni.

§. 72.

Ha a* Gazda a’ Vajjal nagy kereskedést 
folytat,  nem érkezik arra,  hogf  a' Vajat tejjel 
gyurogassa.  Ollyan módról fcell hát gondol­
k o z n i ,  a ’ melly által a’ Vaj minden gyúroga- 
t ki nélkül is esztendeig is eláll. Illyen mód a 
besózás , a’ mellyre ezeket tartsuk meg :

1), A ’ mi Gazdaszszonyaink a’ besózás mel­
lett a’ Vajat ki is szokták olvasztani, és ezto l .  
vasztott Vajnak nevezik. Az  olvasztás igen sze­
mes Gazdaszszony kezébe való:  mert tsak k é ­
véssé légyen is a’ megmelegités nagyobb , mint % 
Kelletik: a* Vaj kozmát kap. A ’ ki hát tsak u* 
gyan olvasztott vajat akar télre gyűjteni:  az 
olvasztást így tegye m e g :  A’ Vajas fazekat (az 
üveg legjobbj botsássa^ be madzagon felfüg-
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gesztve más nagyobb vízzel megtöltött edény,  
b e ,  de úg y  hogy a' két edény egymást sehol 
ses érje, és tegye ol ly gyenge tűzhöz, hogy a’ 
V a j  reggeltől fogva késő estvéjig mindég m e­
legedjen,  és végre gyenge forrásnak kezdjen 
indulni ,  a 'mikor a* melegről el kell venni. Mi* 
nekutánna a’ Vaj a’ meleg vizes fazékban eU 
olvadott ,  a’ sarját le Kell szedni,  és mineke* 
lőtte ismét megfagyna:  más tiszta edénybe is­
mét elszúrni : és a’ fenékre leszál lón Vaj sar­
ját külön választani. Ez a 'm ó d  igen jó :  mert 
a* Vaj mindenünnen egyenlően melegedvén af 
víztől,  szépen m e g o lva d ,  és kozmát se kap. 
Ha a* Vaj vizes fazékban hirtelen forrásnak in­
d ul,  egy kis hideg vizet tölt a ’ vizes edén ybe,  
de nem a’ Vajba. A ’ ki a ’ forró Vajat  akarja 
megtsendesíteni , egy darabka Irósvajat, vagy 
tiszta hideg vasat bo tsásson; de igen tsende« 
sen a* forró Vajba , hogy a1 Vaj meg ne gyűljön.

2). Jobb az a1 m ó d ,  melly szerint azlrós-  
vaj szitált Sóval ,  és Salétrommal egyenlően 
ineghintetvén keményen meggyúratik , és az 
edényben minden olvasztás nélkül  táblánként 
erősen beveretik.

3). Az edények akár fából , akár mázatlaa 
tserépből legyenek , minekelőtte a’ Vaj  belő­
jek té tetnék, Sóval vastagon meghintettek.  Ma­
gát a* Vajat is jobb mindenkor inkább vasta­
gon sózni,  mint v é k o n y a n ,  tsakhogy a’ so jól 
elegyelittessék gyúrás által a’ Vaj között.

4 )« Mikor már az edény tele van Vajjal 
verve ,  tetejétől fogva egészen a' fenekéig vé* 
k o n y  veszszővel sűrűén megfúratik,  a’ melly 
fúrásokon a1 Salitromos sós víz végtől végig 
leszolgál hasson. A* Sósv izet , olly erősen sz ük- 
ség tsinálni , az a z ,  a' m elegvízb e  mind addig 
kell a’ Sót  és Salétromot hányni,  m íg a z ű ^ y



12» II. R. A' Szarvas Marhákról.

rnegsűrüdik, hogy a* friss tojás benne  le n e m  
űl. Ezzel a’ Sósvízzel eresztetik osztán fel a’ 
Vaj az edényben. A ’ mellyből által lehet lát­
ni , hogy a' Vajnak egyszerre hasznát venni 
nem lehet,  minthogy felette sós. Rivészen hát 
a’ S akáts egy két fontot a ’ V a jb ó l ,  és tiszta 
vízzel szívatja mind a d d ig ,  míg a’ Vajról le­
jövő víz sósnak érzik. Szaporábban megyén 
a ’ d o lo g ,  ha a* Vajat fa kalánnal víz közt tö .  
r i e g y  lapos tálban,  mint a* Pomádét szokták. 
A z  így készített Vaj igen friss és jó ízű.

5). A'  ki az illyen besózott,  ’s ismét ki­
mosott Vajból egészszen frisä Irósvajat kná n  
tsinálni ,  tegyen belőle a n n y i t ,  a’ mennyit  a- 
kar a’ köpübe töltött friss tejfel kö zé ,  és vrrje 
e g y ü v é :  hanem arra vigyázzon,  hogy a’ beté­
tei épen akkor essék,  mikor a' Vaj öszsze akar 
állani.

VII .  S Z A K A S Z .
A’ Saj tról .

§• 'lő.

Negyedik haszna a’ Marhatenyésztetésnek 
a’ Sajt. A ’ Sajt már a* tejben készen va n ,  és a* 
Sajttsinálás tsak abból á l l ,  hogy a’ túró a’ sa­
vótól külön választassák , mert magában ugyan 
azt el nem hagyja ,  minthogy vele atyafiságo- 
sa b b s o k k a l ,  mint a ’ Vaj , a' melly az írótól 
magában is elvá lik,  ha nem egészen is.

Innen láthatjúk,  hogy a’ Sajttsinálás igen 
együgyi i  mesterség,  azonban mégis nehéz j ó • 

í z ű ,  és tartós sajtot nyomni. A ’ túró úgy vá­
lik el a’ savótól;  ha ez megsavanyodik : de ezt 
nem kell megvárni:  mert  a’ Sa jtfelényi  jóság.
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gal se fog bírni. Meg kell hát ezt a' rnegsava- 
nyodást  azzal e l ő z n i , hogy az édes tejbe ma- 
gunk tegyünk , valami bavany írnak n e m é t : mert 
ez egyedül  az , a’ mi a' túrót a ’ víztől külön 
szakaszlja.

§  74 .

A ’ leghíresebb Sajtok nemei ezek : A* Ces* 
triai A n g l iá b a n ,  a Sváj tzer ,  a1 Hollandiai ,  és 
a’ L ó d i , vagy hibásan ú g y  nevezett  Párrna* 
Sajt  Olasz Országban. A* ki ú g y  g o n d o lk o z ik f 
ho g y  az én ,  vagy  más irása után ol lyan ízű 
Sajtot tsinál , mint valamellyik az említettek 
k ö z ü l :  nagyon megtsalatkozik.  A ’ ki maga
szemeivel, látja i s ,  hogy miképen bánik a’ Hol­
la n d u s ,  vagy Olasz a’ Sa jta l;  és ott maga pra- 
ctiee megtanulja is : mégse tsinál azon Sajtok­
hoz hasonló ízüt.

Hihető hogy a’ kü lönös ízt az oda való fü­
vek netnp,  és az abból származott tej hordozza. 
Elégis  o d a  vinni a’ d o lg o t ,  hogy  a híresebb 
Sajtnyomók praxissa szerint a Gazda (ha más 
izü lessz is az ) jófele Sajtot  nyomhat* A ’ Hollan­
dus se tudja azt végbe v i n n i ,  hogy az ő Sajtja 
izére nézve egyezzen a' Cestriai , vagy Lódi  
Sajttal , sem az O lasz ,  hogy ő minálunk  Pár­
mai Sajtot n y om jo n  ; de azért mégis minde- 
nik jóizü.  Erre kell  hát tsak igyekezni.

Hogy a 'Magyarok még olly hátra vagynak 
a* jó Sajttsinálásban, a z az  o k a ,  hogy még m i­
nálunk  Vajat se győzünk annyit  ts iná ln i , a ’ 
menny i  a’ közszükségre kívántatik,  nem hogy 
a’ feleslegvalóból igyekezhetnénk jóízű kövér 
Sajtot tsinálni. A'  Sajttsinálásnak ezek a’ sar- 
kalatjai :

l) .  A '  Sa jtnyomó - Major közel legyen a* 
L ege lő höz:  mert ha a’ teheneknek meszsziről
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kell haza iá r n i : a' tej a’ tölgyekben tapasztal« 
 ̂ hatóképen megmelegszik,  a ’ melly iniatt m in ­

denkor nehezen lehet sajtnak öszszeállítani.
2)* Mentői  jobb az oltó (Coagulum) a n ­

nál jobb a* sajt is. Az így készül:  a’ borjúk­
na k ,  a' mellyek még az anuyjoU tejénél egyéb 
eledelt nem kóstoltak,  negyedik gyomraik k i ­
vétetnek , a* mellyek tele vagy nak gyomor-sa- 
vanyúvai  (L iq uor  gastricus). Ez a ’ g y o m o r­
savanyú az,  a' mi a’ sóval együtt a ’ vizet a ' t ú ­
rótól külön vala$ztja. A ’ g yo m o r  kivétetvén , 
abból az öszsze ment tej egy tiszta edénybe 
félre tétetik,  a* mi pedig még tej:  bent ha- 
gyatik a’ borjú gyomorban. To vá bbá  az öszsze 
ment tej hideg vízzel kimosatik,  hogy fejér 
legyen , és megszáraztva sóval erősen öszsze 
gyúrják.  E 5 meglévén,  a' g yom rot  magát tisz- 
ta vízben egynéhány szor egymásután kiáztat­
ják , és kívül belől  lágy  sóval bedörgölik , ’s a’ 
belőle kivett ,  ’s már mégis  sózott  túrót a* g y o ­
morba viszsza teszik , bekötik , és jól kiszárazt- 
ják. M ások több gyomrot azon tejestől e g y e -  
dénybe  mind egymásra ra kna k,  erős sós víz* 
zel ,  a* mellyben a’ friss tojás le nem ü l ,  fel 
eresztik, és az edényt békötve esztendeig tart­
j á k ,  a’ mikorra az m egér ik ,  és ha oltani akar­
n a k , ezen lévből töltenek a’ tejbe annaksok-  
ságához képest,  egy vagy több kalánnal.  A ’ 
kik pedig száraz oltóval é lnek,  abból  e g y k e -  
veset sze lnek,  ruhába köt ik ,  és madzagon fog­
va az édes tejbe beeresztik. Az  óltó lév nem 
tsal annyiszor;  azért jobb is.

3). Ha a* tűzhöz tett tej tsak kevéssé és 
lassan melegszik meg:  a ’ sajt belőle tapasz- 
talhatóképen jobb lessz. Ha a’ tejet nagyon meg 
melegíted:  a1 sa;t igen lyukatsos és ízetlen; ha 
pedig kevéssé melegíted tsak m e g :  a’ sajt fe­
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lette öszsze esik. A ’ Svájtzerek akkor töltik az 
oltó levet a’ t e jb e ,  mikor az a ’ frissében kifejt 
tejjel egyenlő meleg.  A ’ rendes melegséget  le­
hetetlen elhibázni;  ha a' meleg mérőt nem 
resteljük a’ háznál tartani* A ’ R e a u m u r  m e ­
leg mérőjében tizenkettedfél gráditsra megyen 
fel a' k é n y e s ő , mikor a’ tej a' frissében kifejt 
tejjel e g je n lő  meleg.  A ’ P h a r e n h e i t e n é *  
b e n  57 1/2. Teh át midőn a’ téjbe az oltó be 
tétetik : a ’ tejnek melegsége i llyen na gy;  és 
lassan m ind add ig  melegítteíik , míg a1 tej me­
legsége a’ R e a u  rn u r meleg mérőjét a’ UO 

gráditsra felemeli,  és ekkor a ’ víz a ’ túrótól  
egyszerre külön vá li k ,  e's a* sajt készen van.

4). Minek előtte a’ tejbe az oltó betétetnék : 
igen jól megtörött  sót kell a1 tejbe keverni  
annak sokságához mérsékelve : mert az ekkori 
sózás által a’ sajt mindenütt  egyenlő sós le sz ,  
és a’ túrónak öszsze manését is seg í t i ; azért is 
többször meg kel! kóstolni.

5). Mennyi  oltót kell a* téjbe tenni ,  leg­
jobb a’ tapasztalásból megtanúlni.  A* kövér 
tejbe bővebben szükség tenni , mint a' sovány­
ba. Rendszerint 24 ittze tejbe egy evő kalán 
g yo m o r  levet ,  vagy oltót öntünk be. A ’ m é r ­
tékre azonban szorossan vigyázzunk: mert a' 
sok o l t ó ,  a ’ sa jtot megts ípős ít i ; a* kevés ped g 
ízetlenül hagyja.

6). Minekutánna az oltót a’ tejes üstbe be 
tettem* n y o m o n  elkeverem gye ngén , hogy el­
elegyedjen a ' t e j j e l ,  és az üstöt a ’ tűzről le- 
vévén 2— 3 rét gyűrött posztóval beterítem , 
hogy a' melegség el ne szálljon. A ’ betakart 
üstnek legalább két óráig olly tsendensen kell 
á l l - n i , hogy még tsak meg se rezzenjen : mert 
a' túró az öszszeállásban megakadályoztatik.  
Mentői  tovább várakozom a’ túró megszáílá-
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sa u tá n ,  annál tö b b ,  és jobb sajtot tsínálok. 
A ’ honnan hibáznak azok,  a’ kik fél óra múl- 
va mindjárt a’ túró kiszedéséhez nyúlnak. Min* 
denkor bizonyos jele a* savó , a’ tűró öszsze- * 
állásánakf  Míg a* savó fejér, tudnivaló, hogy 
még várakozni kell;  ha már megzöldült:  bá­
tran ki lehet a' túrót szedni.

7). Rossz sajtnak tavtjuk a z t , a* melly lyu- 
katsos. Ennek elejét vehetjük azzal,  ha vára­
kozunk , míg a' túró magában szépen öszsze 
áll. Mikor a1 tej öszsze kezd menni:  a p ró , ta k -  
ny os ,  és síma darabotská kba áll elsőben ösz­
sze ,  és tsak idő múlva keményedik sajttá. Már 
ha sijetek a’ túró kiszedéssel; bizonyos,  hogy 
sok iilyen taknyos darabotskákat szedek ki;  a’ 
mellyek, ha sajtnak nyomatnak : elejintén tö­
möttek ugyan,  de- kevés idő alatt vízzé válnak, 
elszállanak , és a’ sajtot meglyukasítják. Innen 
a ’ sajt ritka, és könnyű is lessz ? a' melly mind 
a' fc*ttő igen rossz j e l  a' sajtvevők előtt.

8). Mikor már a* túró megszállott,  és a" 
savóban tsak imitt amott úszkálnak n é m e l y  
darabotskák , a túrót ki lehet venni,  és szűrő 
nagy kalánnal az apró darabotskákat ho*zá 
meringélni; és fél óráig fatányéron tartani, hogy 
a ’ részetskék annál jobban öszsze menjenek. 
Ekkor az egész darabot annyi részekre szelem 
tzérnával , vagy fakéssel,  a’ mennyi  formát 
gondolok megtelni belőle. És így tovább.

g). A* ki jó sajtot akar tsinálni : az estvéli 
és reggeli édes tejet öntse öszsze, és a’ felit le 
ne szedje:  ha leszedi, sovány sajt Írsz abból;  
és ezfy gyakorolják a* Majorosok közönségesen.

§• ^5.
A’ Lódi  vagy Pármai sajtot így tsinálta 

szemem előtt két Olasz Kanizsán , a Hertzeg 
B&lháuy Svájtzériájában.
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1). Az estvéli tejet minden felestől együtt 
a' reggeli íejéssel öszsze tö l t ik ,  valamikor Kö­
vér sajtot akarnak tsinálni.

2> A* sajttsináló szobát nem szereti , ha 
hideg,  és azt úg y  béfütötték, hogy a ’ R e a u- 
m e u r  melegmérője a’ 20 — 21 gráditson állott 
a ’ falon. Ezen meleg házban mintegy két óra 
múlva a1 tej is il lyen melegségre m e n t , és akkor 
az oltót  betették,  ’s mintegy 3 ,  legfelebb 4 
óra alatt a'tej megalutt. A ’ szoba melegítés sok 
helyen megtsalt e n g e m ,  és jobbnak találtam 
a ’ tejnek a’ tűznél való gyenge melegítését,

3) Mikor a' tej m e g a l u t t : egy tiszta nyír* 
fa seprővel az egész masszát mindaddig habar­
t ák,  míg  az alutt tej igen apróra nem tö r t ,  
vagy graniroztatott; és egy úttal egy kevés jó- 
féle sáfrányt törtek meg tejben ka lá nna l; és 
azt a’ nyirág seprővel egyenlően elhabarván,  
a* tejes Rézfazekat tűzre tették , és a’ melege­
dés alatt szüntelen habarták.

4). Mikor a1 tej a' melegmérőt a’ 36 grá ­
ditsra felemelte:  azt a’ tűzről levették,  és is­
mét erősen habarták. E* meglévén ismét tűzre 
tették, és melegítették egész a’ 40. gráditsig , 
a ’ mikor azt a’ tűzről levették,  és megvárták,  
mis; a’ túró a’ fazék fenekére leszállóit.

5). Ez is megesvén a' fazék fenekén a tú­
rót öszsze n y o m k o d tá k ,  de hogy a* k é z a ’ me­
legséget elállja,  a’ meleg savót lemerítette, és 
hidegei töltött helyette. Végre egy ritka sűrű 
ruhával az egész túrót kimeríttette f és má$ 
edénybe tette,  savót töltött r á ,  és nyugodni 
hagyta 2 vagy 3 fertály óráig ,  míg a’ túró ösz­
sze esett ,  és lyukatsos nem volt.

0). A ’ midőn már a" túró öszsze ál lott:  a ’ 
savóból kivette,  és egy táblára téve m e g n y o m ­
tatta # hogy a* savó lefolyjon a’ túróról.
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7). A ’ túrónak vize e lfo lyván,  azt egy fél 
flanel abroszba borítva a’ formába vitte,  és 
hevessé m e gnyom ta tta ;  de innen egy óra múl­
va ismét kivette ,  és más kissebb formákba fel­
osz tván,  alól felül lágy sóval meghintette. A* 
sózásról azt m ond o tták ,  hogy ha a ’ sajt jó a- 
kar lenni : azt egész nyóltz hétig minden öt 
napban egyszer meg kell sózni ; és akkor be- 
kenvén ax egész sajtot veres földel kevert vaj­
jal , rátsra rakni ,  és megszáraztani*

§• 76.
A ’ Méltóságos Gróf  Festetits Csáktornyái 

Svájtzero így bánt a’ sajttsinálással; és mint­
hogy ezt többször láttam , 's kóstoltam , jo b ­
ban ditsérem.

l ) .  Az estvéli fejesnek tsak a’ felit keveri 
a reggeli meleg tejbe ; mihelyt  azt ki fe j te , be 
oltja és tsendesen hagyja két óráig;  a’ mikor 
azt egy Chocoládé forma habaróvai iZ* óráig 
töri ,  gyengén  megsózza,  és tűzre tévén,  ad­
dig melegít i ,  míg a’ savó zöldes lessz. Ekkor 
a* tűzről leveszi , két kézzel a1 túrót öszsze m or­
zsolja , és öszszenyomja , hogy a'sajt annál sű­
rűbb legyen.

Minekutánna a’ sajtot egészen öszsze n y o m ­
ta : egy alatsony kerék edénybe erősen beszo- 

• rítja , a ’ mellynek a’ feneke ly u k a s ,  hogy a* 
savó azon kifolyhasson. Ebből  az edényből a’ 
Go moly át  egynéhányszor kiveszi ,  megfordít­
ja,  és újra erősen bele n y o m j a ,  míg a* savó 
egészen ki nem megy és a' G o m o i y a ,  formát 
nem vesz magának az edénytől.

12). E ’ meglévén,  m á sn a p ig ,  vagy míg  új 
sajtot nem n y o m ,  a* Gomolyát  ezen edénybe 
be nyomva tartja, a* mikor kivévén tiszta ru­
hával beborít ja,  és egy ollyan magasságú fa

abron-
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a b r o n ts a l , a ’ mitsoda vastagnak a’ sajtot akar­
ja h a g y n i , megszorítja , és így körűi  abrontsol- 
va  két deszka között nagy hővel megnyomta t­
j a ,  h o g y  a ’ savó annál inkább kiszivárogjon,  
és a* sajt öszsze álljon. Ez a ’ munka e gyné­
hány napig íg y  tart:  mert a 'ruhát mindennap 
fel kell  szárazzal tserélni , hogy  a ’ savó benne 
meg ne savanyodjon.

3). Végre a’ n y o m o t t  sajtot szalma füstre 
teszi ,  és minden hónapban vajjal m e g k e n i*  
m íg  az egészen megke mén yedik.  Mikor a’ sajt 
már k em ény héj’t k a p o tt :  serpenyőbe teszi 
a’ lágy s ó t , m e g r ö s tö l i , megsz it á l ja , és ruháts- 
kával dörgöli  a ’ sajtra , m indennap kétszer, a’ 
legrégibbre egyszer egész Szent Márton napig. 
E z  a’ Svájtzer  sajtnyomás módjával igen meg 
egyezik.

U'). Leg jobbnak  találtam azt a’ saj t já t ,  a' 
mellyet  Augustustól  fogva Szent Márton napig 
t s i n á l , és okát abban kerestem , hogy a’ tehe­
nek a’ sarjútakarás után a’ réteken és kukori- 
tza tal lón jártak.

§• 77.

A ’ Cestriai sajtnyomás a’ két mohdatta k-  
tó l  sokban kü lö m b ö z ik ;  de jóságára nézve is 
elsőnek tartatik E u ró p á b a n :  egyikért  azér t ,  
hogy  igen nagy , némellyik 100 fontot  is nyom ; 
másikért  ezért hogy ha részekre metszetik is* 
m íg  tsak a’ darabjában tart,  mindég puha és 
szívós csinálása ez :

A z  estvéli és reggeli tejet öszsze tölt ik,  és 
annyira m egm ele gí tvén,  hogy az a ’ kifejt téj 
melegségével  egyezzen , a’ leves oltót a ’ téjbe 
beteszik,  és minekutánna a’ tej meg a lu t t ,  tűz­
höz teszik, és addig melegít ik , m íg  a ’ í ú r ó a ’ 
•avótól külön válva az ed ény fenekére l e n e m  

M . Pract. T én y  észt etó; 9
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száll. Ha már a’ túró Öszsze állott,  azt nem 
szoKtaK eltépni,  hanem inkább kegyetlenül  
öszsze nyomják , és meggyúrják.  A  melly vég­
hez m e n t é n ,  azt formába ütik ,  megsajtol ják,  
és innen kivévén tiszta ruhába takai jak , ’s újj- 
ra sajtóba vetik,  még pedig mindenfól óra múl­
va egyszer ,  és így 24 órába 48-szor teszik új- 
jonnati sajtóba , hogy a* sajtból még tsak az 
utolsó tsepp savó is kimenjen.

A z  alatt míg a' sajtolás tart •• tiszta fa e d é n y ­
ben elkészítik a' legerősebb sós vizet , úgy hogy 
a' friss tojás benne úszszék. A ’ sajtóban meg« 
n y o m o t t  sajtot ebbe a ’ sós vízbe teszik , és 
10 — 12 napig bent tartják,  és napjában egyik 
oldalról a’ másikra kétszer megfordítják# 12 
nap múlva onnan Kiveszik, és mértékletes he­
l y e n  rátsokra helyheztetik , a’ hol minden har­
mad nap legalább egyszer megfordítják. A  Só 
ú g y  megszorítja a’ sajtnak színét,  hogy a ’ vaj 
épen ki nem gőzölöghet rajta. Ezen felül a’ 
sajtot Irósvajjal is be szokták kenni gyakran , 
hogy  annak a’ héjjá megtserepesedvén meg ne 
hasadozzon.  í g y  m gkenve elteszik arra a ’ 
h e ly re ,  a? hol azt tartani szokták rátsra.

Kivált arra szorosan vigyáz  az A n g lu s ,  
hogy a’ sajtja meg ne repedezzen. A ’ belső meg- 
repedezés abból származik , hogy a ’ sa j igen talá­
n y o s  korában nyomatván f o r m á b a , a’ mint 
m o n d o t ta m ,  sokan hirtelen viszik hidegre. 
M ell yre  nézve a’ friss sajtot, mind addig lágy 
m eleg  helyen kelletik tartani, míg izzadni meg 
nem szűnik. Ezt  az izzadtságot nem jó letö­
rölni:  mert  az tsupa vaj , a mellynek a* sajt­
ban kell maradni. Én ezt a’ sok forgatással járó 
sajtot is tsináltattam több Majorokban:  de az 
ol lyan se volt% mint a ’ Csáktornyái  Svájtzer 
sajtja. A ’ sósvízbe ázU tást, és a’ sajtnak me-
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le g  helyen való tartását,  míg az m e g sz ik ka dt , 
jo bbnak találtam a’ lág y sóval való bedörgö« 
lésnél.

§. 78.
Miképen vegye a1 Gazda a’ tehéntartásnaK 

hasznát tejben c , v a jb a n ,  avagy pedig sajt- 
tsinálásban ? e ’ következő Calculus m e g m u ­
tatja :

1). A ’ legjobb teheneket egyik elles tői fog­
r a  280 nap lehetvén fe jn i ,  közönségesen ;  fel 
lehet v e n n i ,  hogy  e gy  tehén ád e g y r e - m á s r a  
öt ittze tejet sok Svájtzéria pér médiám p r o ­
portionalem 3 itszét ád (m ind en na p, és í g y  
280 nap alatt 1400 itszét.

2). Mindén 6 ittze jó tejről le jön két it­
tze te jfe l ,  és í g y  1400 ittzéről 406 .

3). Háro m, legfelebb n égy  ittze tejfelből 
lessz egy font irósvaj , és három font irósvaj- 
ból két font olvasztott  vaj : következésképenL 
466 ittze , tejfelből lessz 155 font irós , vagy 103 
font olvasztott vaj.

4 ). Ha ezt a ’ Gazda keveselli  , és vaj he­
lyett kövér sajtot tsinál:  né gy  ittze tejből szo­
kott egy font sajt lenni *, de ennék e^y barui^- 
da, sokszor fele elapad. Mégis  legjobb gázdáság.

5. Ha tejül és tejfelül nem lehet a’ tehe­
nek hasznát eladni : a’ mi tsak a ’ nagy  váro­
sokban eshetik meg.

V I I I .  S Z A K A S Z ;
A z  Ö k ö r r ő  1.

§. 79.
Ö tö d ik  nevezetes haszna a’ Marhatenyész-  

te t é s n e k ,  a’ Jármos,  és G ő b ö l y - Ö k ö r .  Melly  
dologra eziikettartom megjegyzésre méltóknak:

9  *
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1).  Mentői  jobban telelnek a’ rúgott bor­
j ú k , annál nagyobbra nevesednek ; de mikor 
a ’ szarva nőni k e z d ,  annál fogva nem kell 
őket húzni vo n n i :  mert az elhajol ,  és tsúnya 
leszsz.

2). Tavaszszal esztendős korokban , midőn 
t z  idő nem komor , legjobb őket kiherélni. A ’ 
színre igen vigyázván mind a’ v e v ő ,  mind a’ 
C s e lé d ,  bikának a' tiszta fejér b o r j ú k a t , ha 
h ülöm ben hoszízú derekok van,  szokás meg­
hagyn i;  a ’ hamúszín szőkék pedig járomba 
kiheréltetnek. A ’ tiszta feketéket, noha erősek , 
a ’ bogár nagyo n marja. A ’ bikának fél tökit ki 
szokták venni. í g y  fejérebbek Jésznek és ter­
m éke nyebbekn ek tartatnak. I l lyenkor mégis 
bé ly e g e zte tne k  sütéssel : de könnyebb harmad­
fű  korokban a’ bél lyeget  szarvokra sütni.

3). Mikor a’ T in ó k  négy esztendőt értek , 
legalkalmatosabbak arra ,  hogy járomba béta* 
níttassanak,  ezen az időn felül nem örömest 
tanúinak.

4). A ’ tanításra a’ híves napokat  kell  v á ­
lasztani ; mert különben a’ fájdalom és meleg 
n a g y o n  megtikkasztják a’ tinót. A z  őszi idő 
legjobb.

5). Ha tanítjuk , mindégtanúl t  ökrök után 
fogjuk ő k e t ,  és a’ tehert azokkal vitessük; a ’ 
tinók pedig tsak járni tanuljanak : mert ha nagy 
terhet vonatunk velek ; időnap előtt elrom- 
lanak.

6). Ha az Ökör a* járomban hat esztendőt 
szolgált ,  megkell  hizlalni. Öt hat esztendős 
korokban legdrágábban megfizetik őket ,  hajó 
j á r m o t o k ,  n a g y o k ,  és szépek.

?). A ’ dolgozó Ökörtől n e m k ^ a *  S7enát, 
kivált tavasz felé kimélleni; mert másként az 
ekét nem bírja, és egész nyáron ha jól tarta-
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tik is, ha tsak nem hever, fel nem veheti ma­
gát. Sőt egy jármos Ökörre esztendőt által 8— 9 
fontot szoktunk számlálni: szénát pedig jó két  
szekérrel , a’ melly  20—24 mázsát nyom .

§. 80.
Minekutánna az Ökrök a’ járomból kivé- 

nültek , * megszoktuk őket hizlalni. A ! kivert 
ökrök vagy zöld füvön,  vagy télen által sarjú,  
széna,  és daráltál hizlaltatnak. A ’ mellyek fű- 
vön híznak,  sőréknek,  az egészen hízottak pe- 
dig gő böjy Ökröknek neveztetnek.

Az Alföldön a' sőre tartás leghasznosabb. 
Más részeiben ellenben az O rszágnak,  a ’ gő- 
boly tartás közönséges.

G ő b ö ly - ö k r ö k e t  kiváltképen azoknak ja- 
vasolom , hogy hizlaljanak,  a’ kikhek a’ trá­
gyára szükségek van , szénájo kat t sarjujokat,  
és felesleg termeni szokott hajdinájokat, árpá- 
jofcat, és kukoritzájokat nem tudják máské­
pen haszonnal pénzzé tsinálni , hanern G őböly  
ökrökkel étetik fel. Ezen Gazdaság folytatásá­
ra ezeket kell megtartani:

1). Nagy  és tsontos marhák vetessenek 
ösz sze :  mert ugyan annyi  eledeltől,  a’ nagy 
Ökör nagyobbat hízik ,  mint a' kitsiny.

2). A ’ marhák egésségesek legyenek , a' 
mellyet  eléggé megmutat az ,  ha szemei eleve* 
nek , inye piros,  fogai é p e k ,  ha a* nyaka meg 
szoríttatik nem kehel,  lapotzkáján és farkatö- 
vén hús van,  és talán a’ bőr a' hátáról is fel­
válik , a’ mi ritkább.

3). L eg jobb  azt megtanulni,  hogy  a’ V e ­
v ő ,  tsupa szemével is megmérhesse, mennyit  
n y om  , ez , vagy amaz Ökör. A* melly pár ökör 
elevenen 20 mázsát n y o m ,  úgy lehet tartani,  
ho gy  kivágva fog tenni 10— 12 mázsát. I llyen
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Ökröket szobás Göbölyre öszsze venni.  E z e k  
ha jól kihíznak ,  elevenen fog egy pár 2 Í\ m á­
zsát n y o m n i ,  és ki vágva ,  vagy feJtisztitva 
14 — 1C) mázsát. Ha ezt tudja a' Gazda már fel 
vetheti a’ húsnak folyó árából mit fognak az 
idén a' mészárosok egy pár hízott Gőbö lyért  
adni. A ? V ele ntz e i , és Trieszti Kereskedők az 
előtt eleven mázsára szerettek a lkudni ,  és 12 
—  24 órai koplalás után mérték meg az eleven 
Ökröt.  Mentői  hízottkbb az Ö k ö r , annál iga- 
zabb a z ,  hogy az eleven marha egy harmad 
részszel nehezebb,  mint a’ levágott.

4). A ’ hizlalni való Ökröket  páronként 
kel l  öszve szedegetni kezdeni, és falkástól el 
adni. A' kinek nyári  legelője van Februarius* 
tói fogva egész Augustus végéig száraz ökrö­
ket  szed öszsze , és a* heverteken a’ szántást 
feltserélve elvégezi; de a’ ki tsak szénára szed 
Ö kröke t:  September elejétől fogva Novemberig 
füves Ö k rö k e t ,  v a g y a ’ mint mondják Sőrékét 
szed öszsze.

5). A ’ füves Ökör ugyan drágább,  de ha­
marább meghízik , minthogy teste már meg 
van puháivá.

6). A'  ki Ökröket szed: jó istállója légyen 
készen. Mitsodás az istál ló,  a’ hol a’ Svajtzé* 
riáról vólt a* szó,  elbeszéllettem, és a’ Gő böly  
istálló attól tsak abban k ü lö m b ö z ik , hogy 
egy tehénnek hoszszára 6 ,  szélességére 4 láb 
helyet hagyunk ; az Ökörnek pedig hoszszára 
fi. és stéleseégére 6 lábat számlálunk,  mivel 
sokat fekszik.

7}. A ’ Gőböly  hizlalást három bizonyos 
időre szokták a' Gazdák felosztani. Az első idő 
3 l\ hé t ,  a* mellyben a* marba sarjút eszik , 
és kitisztul; a* második,  ha a’ Kereskedő ké­
sőre váratik ugyan 4 hét,  a' mell j  ben a’ Mar­



V ili .  Sz. A z  ökörről. i 35

ha jóféle szénát eszik; és a’ harmadik 6 hét, a* 
mikor az Ökrök daráltat esznek a’ széna közben.

8). A ’ hízást a* jó eledel ,  és Marhával 
való jó bánás nagyon segítik. E'hezképest:

Q). Ha a’ gabona drága,  a’ lególtsóbb ne- 
rnekkel kell a’ hizlalást kezdeni.

10). A ’ Gőbölyök November első napjain 
köttetnek istállókra, olly m ó d d a l , hogy a* Mar­
hák mind egyenlő nagyoknak találtassanak.

11). A z  aprókat jobb a1 f ű r ő l , mint S ő r é ­
ket eladni;  mert a’ vevő a’ Gőböly ök  közzül 
kiszokta hányni*

12). Míg az Ökrök meg nem te ln ek ,  ’s 
neki  nem kényesednek,  több ízben kell ne­
kik , mind a’ sarjú , mind a* széna portziótele-  
jikbe rakni ,  azután elég napjában őket két­
ezer etetni ,  és a’ többi órákon heverni hagyni.

13). Az  istálló meleg l e h e t , de tsak ú g y ,  
hogy  a* Marha meg ne izzadjon benne.

14)« A ’ Marha első lábai alatt a’ föld , vagy 
hidlás 3 tzóllal nagyobb le g ye n ,  hogy róla a* 
vizellet lefolyjon.

15). A* Marha alá minden nap kétszer friss 
szalmát kell az etetés alatt teríteni, és a1 trá« 
gyát  minden reggel kihányni,

16). A'  Sót minden harmadnap a’ Marha 
elejébe kell tenni. í g y  húsz Marha egy héten 
öt fontot fog felnyalni.

17). A’ lekötött marhát mindennap meg 
kell vakarni, és mikor kifosta magát a’ sarjú- 
zás utá n ,  meg mosni,  ’s utoljára is egyszer.

18). Ha a' Marhák füvesek, elég őket ke't 
hétig sarjúzni.

lg ) .  Harmadik hétben már tiszta szénát,  
vagy Lóhert keverve kapnak a’ Marhák,

20). Az etetés ideje reggeli 7— 8 és délu* 
tánni  négy óra.
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21). E g y  marhának egy etetésre hat font 
szénája , vagy sarjúja van , eleinte ugyan nyol-  
tznt is megeszik.

22). A ’ szénázásnak négy hét alatt legfe- 
lebb vége lévén , az Ö krö k  darákat  kapnaa.

23). A ’ darál t ,  hajdina,  árpa ,  és kukori- 
tza felében m eg fő ve ,  és megsózva. íg y  hama­
r á b b ,  és jobban hizlal ,  mint nyersen.

2á)« É n  minden másfél Pozs. köböl  jóféle 
darákhoz 3 köböl  szalma szetskát kevertetek 
meglotsolva , és ebből adatok egy ökörnek reg­
gel is ,  és délután i s 8 ittzés tá lk e v e r te t ,é s  íg y  
e g y  n a p l ö  ittzét. M ikor  ezt megeszi  a 'M a rh a ,  
í gy  megitattatom mind egyszerre gyenge  hideges 
v ízze l ,  és az ivás után minden Marhának ismét 
e g y  egy font sz é ná ta da to k ,  és ez délután is 
megyen.  A z  itatáshoz több  csebrek , dézsák 
•vannak készen,  a ’ mint az ökrök többen vagy 
ke vese bben vagynak le k ö tve ,  és több G ö b ö ­
lyösök.  A ’ hizlalás annál j o b b ,  ha a’ víz a ’ vál­
l á n  foly bé az istálló egyik v é g é n ,  és a’ mási­
k o n  ki. í g y  12— 15 Marha mellé elég e g y G ő -  
bölyös .

25)« A ’ szénát ha annál jobb i s ,  nem eszi 
m e g  a’ hízott kényes Marha egészen:  azért az 
izéket minden etetés-előtt kitisztittatom a’ vál- 
l ú k b ó l , és a’ Birkáknak,  vagy más marhának 
hordatom.

26). Sok Marhának kanállal kell az őrlött 
sót a’ torkába r a k n i , és nyalni nem tud , vagy 
n e m  akar. Hét evő kanál  só elég egy marhár 
nak egyszerre.

§• 81.

Ezen elől adott rendtartások mellett az 
Ökör i l lendően meghízik 10— 14 hét alatt an­
n yir a ,  hogy  a ’ Mészáros párját altaljába kivág-



vn t i zennégy mázsára b e t s ü l i , ha az Ökrök
csontosak.

Ennél  a’ hizlalás módjánál van még jobb 
i s :  de mivel a' Bétsieknek semmi Concurrens 
társok nem lévén , a' húst ú g y  limitálják , h ogy 
ők nyer jenek,  és mi veszítsünk, a ’ hizlalás e- 
gészen megtsökött ,  é s ts aU a’ magános Gazdák 
javítják meg jármos ökreiket darab időtől  fogva.
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I X.  S Z A K A S Z .

A ’ Szarvas - Marhák’ Nyavalyájáról*

§• 82,

Mentői  tovább megyen a’ Szarvas-Marhák’ 
körűi való tapasztalásom, annál inkább meg- 
győzettetem a’ fe lő l ,  hogy a Marha orvoslás 
igen g y e n g e ,  és nagy részént fundamentom 
nélkül  való sarkalatokon á l l ;  és ez mind ad* 
dig is ú g y  m a ra d ,  valameddig az Orvosok tsak 
OrvosoR maradnak,  és egyszersmind Mezei- 
Gazdák nem lesznek , hogy ekkor a’ minden­
féle elölfordúlható esetekben több száz darab 
Marhák lévén kezek a latt ,  ha mind szerentsét- 
lenűl is elejinten , több betegeket szabadon , 
’s betsületeR elvesztése félelme nélkül , a’ pró- 
báR veszedelme alá kitehessenek, ’s a’ mittsal-  
hatatlannak tapasztalnak,  fel jegyezzék ’ s közre 
botsássák.

ítéletem szerént a’ volna a’ próba tevések­
ben a’ legfőbb t z é l , hogy e z ,  vagy amaz nya ­
valyának,  ol ly  tsalhatatlan és szembetűnő es- 
mértető jeleire akadnának,  ho g y  azokat a’ sze­
gény  Mezei-Gazdais  egyszerre megesmérhetné.

Ha egyszer a’ jegyek bi zonyosok , és szem­
betűnők v o l n á n a k ;  úgy  ne m tsa ka z  Orvosok*
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de magok a’ Mezei • Gazdák talán m é g  hama* 
rább találnának Orvosságot a ’ megesmért  n y a ­
valya ellen.

§. 83.
*

En mire mehettem tapasztalásimból fe- 
lebb igazán kimondottam. Meglehet hogy hi­
b á z o k ,  de mind addig nem vétek le g a lá bb,  
m í g  kételkedem állításaim felől is.

Ezen magam egyenes kinyilatkoztatása 
szerint,  én előttem , még egy tsalhatatlan Mar­
ha orvosság sints tudva; mert a' nyavalyákat  
minden tudom ányom  mellett is , nem m in­
d e n k o r ,  se nem mindeaiket  tudom megkü* 
lórnböztetni. Mindazáltal ha megkérdeztetem 
ez f vagy amaz ese tb e n /»  mitts inálok midőn 
a* Gulyában Svájtzériában , és az öszsze szed­
ni szokott meddő teheneken,  ’s já rm os, és 
Gőböly  Ökrökben betegek vagynak ide írom 
minden eltitkolás nélkül :

1).  A* járvány nyavalya e l len,  a’ mit k ö ­
zönségesen marha dögnek tartanak , tsak prae- 
servativákkal é le k ,  és mihelyt azt látom *hogy 
a’ száraz tél után,  ugyan száraz tavasz  követe 
k e z i k , és van:  a 'h á z i  elő orvosságokkal annál 
inkább kívánom a’ nyavalyáknak elejét vénni. 
A ’ Praezervativák ezek:  a) a’ jó v í z ,  mellyre 
nézve a’ kutakat minden legelőkön szaporít- 
tatom , és egész nyáron kétszer is kitisztítta- 
tom. b) Ha a' fekvés megengedi,  déllőbe leg­
alább mindég folyóvíz  mellé hajtatom a’ Mar­
hákat,  és mindennap megúsztatom, c) A ’ sze- 
Jidebb Marhák szájját nyárban minden hónap­
ban kimosatom sós etzetes vízzel, d) A ’ Mar­
ha • pásztorokat arra szorí to m , hogy  a ’ Mar­
hát állóvízből itatni ne merészeljék:  hanem 
k útból,  va gy folyóból  mindennap háromszor



i tassanak,  és a’ vállúkat tisztítsák minden ita­
tás előtt. e) Az i s tá l lókból, és akiokból mihelyt  
a ’ Marha ki megyen minden trágyát liitisztítta- 
tok. f  ) A ’ Marha e lődeiét , és k ivá lt a ’ sót rende­
sen kiadatom, g) Tavaszszal sót égettetek , azt 
megöntöztetem erős égett - bo rral , és megke- 
veitetem büdöskő virággal, h) A ’ Marhakat 
több tsapatokban legeltetem. Ez  régi jó rend­
tartás a’ Gróf  Festetits h á zná l, és követést ér­
demel.

Ez , az az egész mesterség, a ’ melly  a’ múlt 
veszedelmes esztendőkben a’ Marhákat ú g y  
megőrizte ,  hogy annyi  sok közzül tsak 17 Gő- 
b ö l y ,  42 Maddő , és 2 öreg Svájtzer tehén , a’ 
mellyeken eret próbáltak n y i t t a t n i , vagy szü- 
gyökbe szőr kötelet vonatni,  esett el.

2). Ha az idő forró, a' legelő elégett ,  a’ 
hernyó s o k ,  és méltán félek a’ tüdő gyuladás- 
t ó i ,  ismét a’ jó ivó vizet sürgetem tsak , és ha 
megesik , hogy valamellyik bádjadni kezd , azt 
külön szakasztatom, salétromosvízzel  i ta to m ,  
a* melly be valami rozs liszt is van keverve,  és 
ollyan eledellel  tartatom, a' mit  nem kérőd­
zik. Néha,  ha a’ tüdő - gyuladás tsak nem bi­
z o n yo s  , szőrkötelet is vonatok (de ritkán) a* 
M a rh a ’ lebenyéjén keresztül.

3). Ha a’ Marhák’ szájjá kezd fájni ,  azt 
sós fokhagymás etzetes vízzel m o sa to m ,  és a* 
sebeket sós mézzel kenetem. De néha a’ miatt 
fáj a’ Marha szájjá , hogy az árpája megfásúlt ,  
és he g ye s ,  fekete ,  k e m é n y ,  mint a’ zab. Ezt 
a ’ meddig kemény : ollóval el kell metélni. 1818* 
bán ez a ’ szájjfájás neme körűltem igen erőt 
v e t t ,  míg  észre nem vettük. Miatta a’ Marha 
elszárad:  minthogy nem ehetik.

IX. Sz. Ä  Szarvas-Marhák' nyavalyájiról. 1S9
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4). Ha a’ Marha lábfájást kezd a1 soká 
tartó szárazság miatt kapni  : azt akár melly 
rneszsze is fo lyó víz mellé ha j ta to m , és mint 
den nap abba ál l í tatom; de ha már a* daga« 
dás,  v a g y g y ú la d á s  szembetűnő,  a’ sebed lá­
bakat g l é t , v a g y a ’ mint mások n e ve z ik , ólom 
etzetes vízzel mosatom: de későbben jobbnak 
találtam a’ zöld gálitzkővel etzettel való mosást.

5), Ez a* nyavalya némelykor a’ Vérhas­
nak E lőpóstája .  Ezt tapasztaltam 17Q3. és 1800. 
több szegény emberek Marhájikon. A* Vérhas 
e l l e n ,  m íg  a z ,  tsak hasmenésből á l l ,  én min« 
den Marhának egy árkus itatós papirost főze­
tek rneg egy ittze édes te jben,  és azt tö lte tem 
a’ torkába. A ’ B or jú knak félárkus papiros és 
e g y  meszszely tej elég. Ezt  két  három nap éh 
gyomorral  vetetem be egymás után.  Ez 1800. 
esztendőben használt;  de 1814- b e n ,  a ’ midőn 
őszszel igen erős hasmenésben szenvedtek a* 
Fejős-tehenek , a' közönséges keményítőt  jo b b ­
nak találtam. Egy kis öszsze marokkal jól e l­
áztatván vízben elég egy Marhának. Ha sűrűbb 
hamarább használ.

6). A* Vértá ly o g ,  R ö g é n y ,  vagy mások 
szerint Rögénts , ol lyan n y avalya ,  a’ mellyben 
g yakran  a’ Marha köldöke körül egy kem ény,  
és tüzes daganat tám a d vá n, a ’ marha testét a ’ 
vér elborítani  látszatik; mert az egész teste 
m e g k é k ű l , és a’ barom hirtelen eldöglik.  Ha 
ezt a ’ nyavalyát  kezdetében észre veszem :  L e n  
magot  töretek , azt tejben megfőzvén ruhára 
ke n e m ,  és melegen a* tüzes daganatot ezzel 
burogatom. Ettől néha e losz l ik,  néha m e g ­
g y ű l , és kifakad,  ’s a* Marha k i g y ó g y u l ;  de 
sokszor nints orvosság#

7). Ha a’ Marha körmeköxi  kiromlik , mint 
9l sáros esztendőkben: azt elébb galitzköves



etzettel ki m osato m ,  és igen sós hájjal betö- 
me tem,  és köttetem. A’ Béka-var,  a kék ga- 
litzköves tejfeltől meggyógyul.

8). Ha a’ Marha egésséges, de a’ szeme 
f o l y ,  lágy sót fúvatok be lé ,  va g y  sós hideg 
vízzel mosatom többször.

g). Ha a’ vizes fűtől a’ Marhát a’ megszo­
rult álló levegő felfújja;  gyakrabban tsak egy 
pohárka éget t- bort  adatok be neki,  és( g y e n ­
gén hajtojíattatom az udvaron , míg a’ szelek 
m egindulnak:  ha ez nem használ,  a’ ganajat 
vetetem ki a’ Végbélből.  Ez soha se tsal.

10). Ha a 'Marha nem vizelhetik , megpró­
bálom a’ Marha’ testét lágy meleg vízzel an- 
slágoltatni : ha e’ nem használ, tá lmosó fűből 
(Equisetum) tsináltatok neki herbathét, és azt 
itatom m e g ;  vagy kő-olajat adatok be ;  és ez 
legjobb,  ha kéznél van.

A z  Ökrömnek azonban legbizonyosabban 
használt,  ha egy vé ko ny ;  de erős veszszőt,  
gyenge ruhával körül tekertem , és ezzel a ’ tső- 
kibe benyúlatván azt kitisztíttattam. A z  Ökröt  
i l lyenkor  bizony le kell dönteni.

J80Ö*ban a’ szomszéd Helyeken a’ Tüd ő-  
gyuladás igen nagy mértékben kezdette ma­
gát  mutatni. Eljöttek hozzám , és addig is míg 
Kani ’sáról minden k o n y h a - s ó ,  és vitriol sa­
vany út elhozathattam, az itató - válluba több 
it«zesós etszetes vizet töltettem. Ezt a’ Marha 
a’ nagy szomjúság miatt örömest,  i t ta, és egy 
akó gyiimölts etzet sok vízzel gyengítve est­
véig elfogyott. Másnap a* s ó ,  és vitriól sava­
n y ú  m eg érkezet t , mintegy hat font. Ebből  min­
den Marhára két lótot öntettem a ’ v á l l ú b a ,é s  
rá friss vizet ,  úg y  hogy a z i ta l t s ip ő s  savanyú 
lett ,  de tsak kévéssé. Huszonnégy óra múlva

V. Sz. A ’ Szarvas-Marhák Nyavalyáéiról. 141
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a* nyavalya tágított :de 15 darab azok közzűl, 
a’ mellyek már genyetsége!.ek voltak eldöglött*

1800. A ’ Vérhas ellen valamennyi  vadkört- 
v é l y t ,  száraztott k ö k é n y t ,  és B erkenyét  ná­
lunk találtam, öszsze szedtem, megfőzettem, 
és vállúkba töltettem. A ’ marha megitta t mert 
ebben a' nyavalyában a’ Marha igen szomjús. 
A ’ fijatalnak használt ,  és hihető a’ többinek 
is használt vo ln a:  de nem volt mit adni b ő ­
ven.  Ezeket hát & Gazdák bőven tartsák, és 
félre tegyék.

Végre a’ kénytelenség a* L i n n é  orvos­
ságát is a’ disznó ganajat megpróbáltatta ve­
lem. Ezt  ruhába kötve jó  bőven  a’ vállúba 
tettem, és rá vizet húzattam , és mikor a' víz 
már jól megveresedett tőle,  a’ betegeket rá 
hajtattam. Ú g y  látszik,  h o g y  tsak i l lyen or­
vosság sints a ’ Vérhas el len:  de azért nem tsal- 
hatatlan. A ’ mint felebb m ond ám , m í g a ’ Mar- 
liának tsak a* hasa megy ; de még  a’ ganajnem 
véres , nem b ü d ö s : a’ közönséges házi kemé- 
n y i t ő , vízzel sűrűén feleresztve, és meszsze- 
ly en kén t  a' Marha torkába töltve tsalhatatlan. 
Hlyen a’ Mák is megtörve,  és ha kitől kitelik 
mézzel elegyítve , és vastagonn kenyérre ta* 
pasztva bizonyosan használ. Mind a’ két or» 
Vosságot Marhatartó Pásztoroktól tanultam , és 
1811-ben 's 1818-ban használtam.

Én Veterinarius nem vagyok : de a’ mint 
hozzá vetek ,  a' vad gyümőlts  szorító szer (Ad* 
stringens). A ’ keményítő p e d ig , és Mák felívó 
(Absorbens)* A z  embereknek is az említett 
nyavalyákban tsalhatatlan.

Közlött  >m én ezeket egy Hazebeli Vete- 
r inariussal: ’s ké rtem , h o g y :  Mellyik szer,  és 
mikor j o b b ?  V a n - é  ezeknél jo b b ?  vagy meg 
Jvell - é az Abiorbens és Adstringens szerek mel*



lett maradni.“  Levelemre nem is felelt. Hihe­
tő azért: hogy methodice nem tudok írni.

11) .  Haseb van a* Marha testén , vagy azt 
a ’ másik a’ szarvával meghasította ; a' sebet 
etzetes vízzel kimosatom} ha az etzetbe grispán 
kevertetik : hamarább használ. A* terpetin olaj , 
a’ legtsunyább sebet is be g y ó g y í t j a ,  és ez 
soha sem tsal.

/ .  Sz. A* Juh y vägy Birkatenyésztetésrol. 143

M I .  R É S Z .

A’ Juh vagy Birkatenyésztetésről.
Ez előtt <28 esztendőkkel  én azon ipar­

kod tam ,  mind írásommal,  mind szorgalma- 
tosságommal,  hogy a1 Birkatenyésztetést mind 
nagydbbra  kitei jeszszem : mind a’ külső Or» 
szági selymes fajtokat,  ha mind nagy költség­
gel is behozatni javasoljam , és ez által a’ gyap-  
jút  megnemesitsem. Az ólta a' külső Posztók* 
kitil tása,  és a’ több helyeken felállított szövő­
székek a’ Hazai - gyapjúnak árrát felemelvén,  
a Magyar Gazdákat oda vezette,  hogy a*Bir- 
katenyésztetést f frtárgynak tették,  és Nyájjai- 
kát nagy részben megnemesítették.

Tapasztalásomból tud o m , hogy a’ Birka 
szám most né gy  a n n y i ;  sőt több volna,  ha a> 
H i m lő ,  és az 1 816. Januariusi tapasztalatlan 
havas hideg szél egyfcehány milliót el nem 
temetett volna; mert 1790-ben v o l t , és a’ gyap­
jú  úgy meg • javíttatott , hogy annak az árra 
most  ezüst pénzben is ,  legalább négy öt an­
n y i ,  mint még 1792-ben is volt.

§• 84.

Ez okon méltán fellehet azt a’ kérdést tea* 
ni« kell-é a’ Birkatenyésatetésnek még nagyobb
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kiterjedést adni? ésvalyon az nintsen-é  a’ Mar* 
hatenyésztetés* romlására ?

A n n y i  b izonyos ,  hogy a' GőböJyhizlalás, 
a' melly  egész 1805-ig fő ,  és közönséges tárgy 
volt a’ Tenyesztetésben,  aiászállott; és ez ál­
tal a' h ú s ,  fa g y g y ú ,  szappan,  lábbeli ,  s több 
e'féle m ó d  nélkül megdiágodott .

A z  is b iz o n y o s ,  hogy áltáljában a’ G ö n ­
d ö r - b i r k a ,  a’ Fürtös - b i r k á t , vagy Júbot an­
nyira megfosztotta,  l iogy a’ Pohrótz ,  G u b a ,  
Szűr ’s a’ t. (a’ 'mellyek ebből ké szüln ek,  és a’ 
köz embernek egyedül való ruházatja) belső 
betsét sokkal felebb haladta,  mint a’ jóféle 
Posztó.

A z  is b izo n y o s ,  ho g y  a' mi selyem gyap­
jú n k , a" magános Tenyésztetőknek pénzthoző : 
de a* Szarvasmarha tenyésztetéssel,  a ’ melly* 
ben az Országnak minden tagjai részt vehet­
n e k ,  ingyen sem érkezik fel: és a’ valóságos 
haszon nem a’ T en yé sz te tő k é , hanem a1 külső 
Posztó - Fabrikáké. Azo mba n ez az egész kér­
dés a’ Haza gazdálkodására tartozván, én a d ­
dig is , míg oda érek azt m o nd o m  , hogy a’ Bir- 
katenyésztetésnek nagyobb  kiterjedést tsak az 
adhat, a’ kinek Gazdaságában, ez által a* Mar- 
hatenyésztetés nem hátráltatik. A ’ gyapjú ne­
mesítést pedig a’ nagy Birtokosok minden m á ­
sok kára nélkül folytathatják:  sőt a' Haza ja- 

Nára nézve tartoznak is*

§. 85*

Minthogy azonban a’ gyapjú nemesítés 
tsak ott e sbet ik m eg,  a’ hol ahoz kapitális ,  és 
i l le n d ő ,  ’s eléje legelő van : nem szükség, hogy 
minden apró B ir to k o s , és J o b b á g y , a ’ Göndör 
és Fürtös birkákat a’ Spany ol  birkán való ka­

pás-
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pással az ordinari ,  és szűr-posztónak kárá­
val elölje.

§ ' 86.
Jobbára a ‘ Magyarok három külömböző 

szőrű birkákat tenyésztetnek. Az első az ú g y  
nevezett S p a n y o l , vagy Merinos. A ’ második 
a’ Göndör,  vagy Német birka:  a’ harmadik pe­
dig a’ Fürtös (Strepsiceros) Juh. Ennek elfo­
gyása a ’ K o r d o v á n y t , és Fürtös bundát is meg 
drágította,  az említetteken felül.

A ’ Birkatenyésztetésre e ’ következendők 
k ívá n ta in ak:

1).  A ’ Legelő .  2). A '  selyem gyapjús Bír« 
káknak megszerzése. 3). Ennek különös te* 
nyésztetése, vagy gondviselése, 4). Telelteté- 
se. 5). Használása.

I. S Z A K A S Z .
A’ Juh, vagy BirfcatenyésztetésrőL 

§• 8?«

Első sarkalatja a’ Birkatenyéssítetésnek* 
ft’ j ó ,  és elegendő nyári  L eg e lő ,  a’ mellyre 
ezeket kell megtartani:

1). A* Birkák természet szerént a* magas,  
szellős,  és rövid ösztövér füvet termő legelő­
ket kedvellik. A ’ hol il lyen n i n t s ; nem is kell 
birkát tenyésztetni*

2). Ezen legelők többfé lé k ,  úgym in t :  a’ 
r i tkás,  és tiszta erdők,  vagy Jóták (mert ha 
azok sűrűk , és kivált sok tüske bokrok vagy­
nak rajtok a’ gyapjút  kitépik) az ugarok,  míg 
fel nem kevertetnek, és a’ megkaszált parrag 
rétek.

M . Practicus Termesztő< 10



3). Ezek mind egy határban ritkán talál­
tatnak együtt. Erre nézve minden sereget is 
több  részekre szükség felosztani. A ’ nőstény  
vagy fijasbirkák a’ n ő s té n y . toklyókkal,  és idei 
Bárányjaikkal m á s ,  és a'  legtermékenyebb , 
de száraz legelőket járják. A ’ tokiyó ürük,  és 
Kosok más pásztor alatt hasonló jóságú leg­
előkön legelnek. A* tsetstől elválasztott bárá­
n y o k  harmadik bojtár keze alá adatnak ,  és 
a ’ pénzrevaló vén mustra nősté nyek ,  és öreg 
ürűk a’ kihányott kosokkal e g yü tt ,  a ’ legfü- 
vesebb legelőkre veretnek, ha szinte mételyt  
kapnak is; mivel őszszel úgy is lemetszetnek.

4). Mindenik Legelőn megkívantatik,  hogy 
tiszta forrásvíz,  vagy ha e ’ nem lehet,  kútvíz 
találtassák. A  Birka ugyan keveset iszik;  de 
azért a’ mit  iszik,  annak jó n a k ,  és tisztának 
kell lenni. Erre nézve őket nyárban idején reg­
gel a ’ vízfelé kell hajtani,  de erőltetni nem 
szükség:  mert a’ mellyik szom j ú s , a’ m e g f o g  
á l l a n i , a’ többi  pedig odább m é g y e n , és né- 
mellyik egy hétig sem iszik. A ’ sok ivás a* 
mételynek jeléül tartatik.

5). Mig a’ harmat fel nem s z á r a d : nem 
lehet a’ birkákat legelőre hajtani; sőt a ’ har­
mat felszáradás utánn is ,  ha a’ legelő pókhá­
lós  meg kell elébb a’ sereget rajta kergetés nél­
kül  forgatni,  hogy lábaival a’ pókhálót  leta- 
podja. E g y  öreg Juhászról emlegetik a' többi  
k ö z t ,  a’ ki harmaton sohase legeltetett,  és ju­
hai mindenkor  egésségesek voltak. Szokása e’ 
v ó l t ,  h o g y  juhait estvére béhajtván, minek- 
előtte maga lefeküdt;  juhász botját elhajította 
az U dvarra ,  és reggel tsak azt nézte,  harma­
tosé a’ bo tja ,  vagy n e m ?  Ha nem vó lt ,  n y o ­
mon kihajtotta a’ nyájját. Mikor öregségében 
kédezték mitsoda mesterséggel orvosolta juhait
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olly hasznosan,  hogy sok esztendők alatt is 
azok mindég egésségesek voítak ? azt felelte; 
a ’ botommal.  f

6). Tíz  órakor délelőtt a' birka odahsgy- 
ja a’ levelest ,  és kérődzeni Déllőbe sijet. I. 
genjo , ha a' déllőben árnyékos vénfák talál­
tatnak:  mert ezen állatoknak a’ fejek lévén 
gyenge,  azt egymás aláis dúgdossák kin jókban.

7). A ’ jégeső után mind addig nem lehet 
a* birkákat legelni hajtani,  míg a' jég el nem 
olvad,  és a* fü meg nem szárad; úgy szinte a* 
hóharmatnak , ^agy zúzmaráznak tökéletes 
felszáradását is meg kell várni.

8). Tavaszszal ,  és őszszel,  ha a' legelőn 
nintsen fü : h birkát odahaza  jól kell  tartani; 
és estve is enni a d n i ,  hogy a ’ mezőn ne kop­
laljon.

9), Ha egyéb n e m ,  legalább a' szabad 
levegő , és testnek mozgatása egésséges álla* „ 
potjokat a’ birkáknak nagyon segíti. Mellyre 
nézve tavaszszal i s ,  mihelyt tsak sz idő n y í ­
lik , ki kell őket hajtani ; sőt ha száraz tél 
va n ,  a ’ birkákat szükség kintjáratni. Az Uj- 
jítók ezen fogás el len,  károsan dolgoznak.

10;* Mikor a' Juhok a’ Legelőre hajtat« 
na k ,  arra vigyázzon a’ Juhász, hogy azokat 
délelőtt egyhúzomba mindég napnyugotnak 
hajtsa tsendesen , hogy a’ nap a’ fejeket ne 
süthesse; délután pedig fejjel mindenkor nap­
kelet felé,  hogy a' Napfény fartól süsse őket. 
Nevezetes és orvosolhatatlan nyavalyások a’ Ju* 
hóknak , a’ megkeringősödés j e’ pedig az 
újjabb tapasztalások szerint, egyedül a' nagy 
hőségtől származik. Ugyanis ,  a" b izo n y o s ,  
hogyha a’ megkeringosödött  juhnak feje fel- 
nyittatik : abban valami vízzel tele hólyag ta- 
láltatik. A '  Hólyag bizonyosan é lő - á l la t ,  a'



melly magát az agyvelőből táplálja. Ez az 
állat a’ nagy melegség idején szokott  a’ to­
jásból  kikelni . Hlyet találtam a ’ megbolon- 
dúltt lovak fejében Alsókban 1818.

11). A ’ Birkásnak esmerní k e l l , mellyik 
a’ jó l e g e l ő ,  hol teremnek ártalmas, és hol 
hasznos füvek?  A ’ fák alatt ug ya n ,  sok he­
l y e n  akkor is talál a’ birka elede lt ,  mikor a’ 
mezők másutt kiégtek ; de a’ fákról azt jegyez­
zük  meg , hogy ne víz mellett nevekedő faj­
ták legyenek , mint a’ fűzfa , vagy E g e r f a : mert 
azok alatt a’ főid mindenkor nedves. A ’ ned­
ves helyen termett füvek pedig a’ juhoknak 
veszedelmessek.

12). Soha meg ne engedje a ’ Juhász , hogy 
a ’ Juhok homokba,  v a g y  nedves helyen meg- 
f e k ü d j e n e k : mert a* gyapjúnak mind a’ kettő 
k á r o s ,  sőt az egésségnek is.

13) . M a g o k  a ’ Juhászok azt m o n d j á k ,  
hojgy a’ juhok sehol ol lyan ö r ö m e s t , és hasz­
n o sa n  nem legelne k,  mint a’ hegyoldalakon : 
a ’ mellyből  ez a’ kettő következik;  a). Hogy 
ott  a’ legelő legjobb, b). A ’ fű is leginkább 
a’ juhok természetéhez való. E ’ mindenütt ki 
n e m  telik : mert  az A lfö ldön tsak halmokat 
is nehéz találni. Tehát

1 A). A ’ juhok jól érzik magokat a’ száraz 
természetű pusztákon , és legelőkön i s ,  a’ 
mint  közönségesen lehet tapasztalni; és i l lyen 
helyen a’ gyapjok is sokkal jobb;  mint ezt 
Fejér  Vármegyében szembetűnőképpen lehet 
tapasztalni.

15). Mentői a p r ó b b ,  ’s szálkásabb termé­
szetű a’ p á ’s i t , annál kedvesebb eledele a’ 
Júhnak. Mikor már a’ fű (őszre kelvén az idő) 
m e g s á r g ú l , a ’ juhoknak ártalmasnak tapasz- 
t altatott.

148 I I I ’ R, A ’ J ú h , vagy Birkalenyésztetesröl.
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16). A ’ levesfűvekkel úgy kell a ’ birká­
kat legeltetni,  hogy harmaton, oda sohase haj­
tson a’ Juhász,  sem akkor,  mikor a ’ Juhok 
n a g y o n  éhesei; , annyival inkább  ne engedje 
magokat tele e n n i , ’s legalább fél óránál e- 
lébb inni  az illyen fűre.

17). A ’ Lóhert a Juhok is nagy  g y ö n y ö ­
rűséggel  esz ik , ha kaphatják ,  hanem a’ J u ­
hász a’ tsak most mondott  feltételeket a ’ H e ­
rére nézve , még szorosabban megtartsa, mint 
akármelly  leves természetű fűre nézve is. K ü-  
lö m be n  a' Herében lapp angó á l ló - le v e g ő  a’ 
juhot felfújja , és ha a ’ Juhász nem tud rajta 
segíteni,  a’ bendőjét  is kiszakasztja. A ’ Herés 
réten vigyázzon a’ juhász, hogy vall jon a ’ jó l  
tartott juh ganajolhatik=>e?Ha nem: siessen orvos­
sághoz nyúlni , mert a’ juh szorúlásban fog e l­
veszni. Orvosságok helyett í g y  tselekedjék.  1).  
Kergesse a’ juhot darabkáig , talán, a megmele-  
gedés, vagy e rő lkö dé s , a’ végbél hurkát is m e g ­
nyitja. 2). tía e ’ nem haszn ál, úsztassa meg azt. 
3). Ez se használván, valami gús-veszszőből tsi.- 
náljon a’ juhnak za boláta ’ szájjába, Természet 
szerint az ettől kívánván m egszabad úlni , vitz- 
kándozni  f o g , és h á n y k o d n i , a’ melly miatt  
a’ végbél megnyíl ik.  4). Utolsó orvoság az , 
ho g y  annak végbéliből az u j j á v a l , vagy vala­
mi keskeny kalánnal a' ganajat vegye k i ,  a ’ 
többiek osztán magoktól  megindúlnak.  Ezt a ’ 
ganaj kivevést, magam legtöbbször próbáltat- 
tam a’ juhászszal; és jónak tapasztaltam.

18). A* vizes legelőkön szemlátomást el- 
gyengíílnek a’ juhok; és megbetegesznek. Az-  
érs is némellyik az Akiokban Lóherrel próbál­
ják tartani, és a’ Lóhert  szénával ,  vagy ta­
vasz szalmával szetskának vágatják nekik.



lg ) ,  Hogy  a’ Juhok a’ szagos és fűszeres 
plántákban g y ö n y ö rk ö d n é n e k :  magam tapasz­
talásából nem igaznak állítom,

20). A ’ kövitseken tisztán tsergedező P a ­
tak tagadhatatlan,  hogy a’ juhoknaklegegésé ,  
geseb;  utánna a’ folyóvíz. Ezeknek nemlété­
ben a* n a g y o b b  kifolyó tókból való v íz sz e n y-  
vedhető.  A ’ kútvíz  , úg y  nem fog ártani, ha 
k im eri t te tvén, darab ideig a’ szabad levegőn 
hever. A z  ál lótó,  és motsár v i z e k ,  valóságos 
mérgek a' juhokra nézve:  mert a* melly ju ­
hok állótóból isznak,  májjok tele van métely- 
je l ,  és ez gyakran járvány nyavalyává  vál­
tozik.

8 8 «

Második Sarkalatja a' Birkatenyésztetés- 
nek , a* jó féle tenyésző fajtáknak megszerzése, 
vagy nevelése, és okos tenyésztetése: a ’ m e l ly ­
re ezeket szükség megtartani:

1).  Jó fajt az közönségesen , a* minek 
nagy a ’ teste , sok és fáin a ’ gyapja. A ’ ki a’ 
hasznot kívánja ,  az illyekért a’ költséget ne m  
tartozik sa/’nállani.

2). A ’ mi földünkhöz képest én az A l ­
földre a’ Linkolnshiri  Anglus fajt,  és a’ he­
gyesebb részekre a ’ S p a n y o l t ,  vagy  legalább 
a ’ Pádvait kívánnám még egyszer behozni, és 
az első behozásnak maradékit ez által egy grá- 
ditstsal felemelni.

3)- A ’ Német birkák egy grádittsal m eg- '  
javulnak mindjárt ,  ha hozzájok a’ Hazánkbe- 
Ji megnemesedett  seregből Rosok és A n y á k  ve­
tetnek. Már most nem szükség érettek szinte 
Spanyol-Országba költekezni.
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4). A* Ki a’ javítást jóféle kossal,  és nős­
ténnyel egyszerre kezdheti,  felényi időre el­
éri tzélját.

5). A'  jó gyapjú 1). Fe jé r :  mert eztmin- 
den színre lehet festeni. 2) H o ss z ú , nem göu- 
d ö r ,  a’ melly  a' vékony fonásban eltörik. A'  
F lá ndria i , és Hollandiai Juhoknak íó-tról hosz- 
szúságra is megszokott gyapjok nevekedni.  
Ez  a’ faj még hazánkban nintsen tudtomra.
3). Vékony ós selyem puhaságú. 4). E rős :  
mert így  a’ posztó is sokkal tartósabb. 5).Rú- 
g ó s ,  a ’ mellyet mindjárt megesmerünk arról ,  
ha öszszeszoríttatván, y í s z s z ö  pattan , és mint­
egy feldúzzad.

6). A ’ ki jófajta birkát szerez:  fijatalt sze­
rezzen, A z  időt íg y  lehet me gesmerni: A ’ bá­
ránynak egy esztendőskoráig nyólcz hegyes 
tejfogai vagynak,  az alsó állakaptzájában; a 

felsőben soha egy sints. Mikor már máso- 
dik esztendőre megy;  hat kitsiny , és két na­
g y o b b  fogai vagynak , és így  tovább minden 
esztendőben,  a’ két következendő változik;  
úgy hogy mikor a' bárány egészen öt eszten­
d ő s ,  mind a1 nyolcz tejfoga k iesett ; és helyeU 
te mind újjak nőttek. Eddig  tsalhatatlanál tud­
ju k ,  mellyik birka hány esztendős. Ezentúl 
egészen addig,  míg nem nyolcz esztendős hi­
bázhatunk. A ’ nyolcz esztendős birkának leg­
elsőben is két középső fogai  vesznek k i ,  es 
így tovább minden esztendőben k e t t ő , 's má­
sok helyette nem nőnek.  E ’ szerint, minthogy 
a’ Birka , mikor fogai romlanak,  nem rághat, 
’s következésképen jól nem emészthet:  nem 
tenyészni való.

7). A z  egésséges, és tenyésző fajtának 
ezek a’ jelenségei: a). A ’ Gvapja nem hogy 
hullana, de m ég,  ha húzzák se jő k i ,  és tö-
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mritt. b). A ’ melly  Juh a* fejét letartja ; vala» 
mi bajjának kell lenni, c ) . A ’ lehellete ked­
ves;  a betegesnek büdös. d). í n y e  g y ö n y ö rű  
pirosj  ha sárga; nem egésséges. e). T es te  bő* 
ve tiszta piros , és nem korpás, f). Legtsalha* 
tatlanabb jele a' ió egésségnek,  ha a ’ Júhnak 
szemefejére vastag,  és veres erekkel te l lyes,  
és a' hús az arra felől való végén a ’ szemnek 
eleven veres. g). Szemefejére szép fejér; ha 
sárga bizonyosan beteg, h). A z  egésséges nem 
könnyen  engedni magát m egfogn i,  hanem 
m í g  lehet, u g ya n  rángatódzik. A ’ beteg meg. 
á l l ,  és mintegy ajánlja magát az orvoslásra.

8). Testállására nézve a’ szép Kos i l lye n;  
teste széles,  és hoszszú,  homloka széles,  sze« 
mei k iü lö k ,  orra egyenes és r ö v id ,  válla szé­
les , lábai erőssek,  nyaka vastag,  farka vastag 
és g y a p ja s ,  szőre puha , hoszszú,  és t ö m ö tt ,  
’s fejér,  k i v á l ta ’ n y a k á n ,  hátán,  és a’ faránn; 
nyelve nem fekete ; mert a’ mint Virgiliusis 
már megje gyz i:  az i lly Kostól tarka bárányok 
esnek. A ’ Nőstény birkának teste inkább hosz­
szú , mint rövid,  dereka széles,  lába z ö m ö k ,  
tölgyei  n a g y o k ,  kereszttsontja széles, g yapja  
puha , fejér , és tömött ;  így ha a’ szőri tömött;  
n em  veszi be az e ső t ,  és nem lessz rühös ,  
vagy  k o s z o s ,  ’s a’ hideget is jobban kiál l ja;  
teste bőre p i r o s ; a’ szemefejérén való erek va­
stagok,  (ha tsak sót nem fútakbelé) oldala 
gö m bö lj  ű ;  ha beesett; bete g j  a’ tava ly i , va gy 
téli szőr nints ra jta,  a’ melly  vagy a’ vénség. 
j ie k ,  vagy  a’ betegségnek jele, ’s a’ t.

g). Már annak az em bern ek,  a’ kit jó 
fajtú birkákat vásárolni k ü ld ü n k ,  az említett 
jegyeke t,  nem tsak kö ny v  nélkül kelletik tud* 
ni; hanem a’ sok gyakorlásból  esmerni is.
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§• 89.

Harmadik sarkalatja a ’ Birkatenyésztetés- 
nek : a ’ megnakvalók nak me gválogatása, és 
gondos tenyésztetése.  Erre nézve ezeket szük­
ség m e gtart ani ;

1). Minden esztendőben kétszer kell  a ’ 
sereget megmust iá lni  , t. i, e lőször a ’ bárá ­
n y o k b ó l , a’ tenyészni  valókat és szépeket m a g ­
nak k ivá lo g atn i ; és őszszel a’ betegeseket , és 
véneket  mészáros kézre botsátani. A '  m a g ­
nak valók n a g y o k ,  tö m ö tt ,  és fáin sző rűe k ,  
és egésségeseh,  A z  ú g y  nevezett kutyaszőrű 
bárányo kat  igen jói meg kell n é z n i ;  mert sok­
szor ez a’ kutyaszőr kevés , és alatta mindjárt 
fodros , de nem göndör  tömött  g ya pjú  van. 
Az  i llyet kár kimustrálni.  A ’ kutyaszőr tsak 
hamar e lhúl l ,  és a’ legszebb g yapjú  jön. s o k ­
szor elől,

2). A ’ jóféle K o so kka l  épen így  bánjunk,  
m in t  a ’ hogy azok bá n ta k ,  a’ kiktől  vettük 5 
és ha valami bi zonyos eledelhez vagynak szok­
tatva : mi is azzal táplál juk;  nevezetesen a’ sót 
a ’ birkától el ne fogjuk;  ha azt többször n y a l ­
ni van szoktatva. Erre nézve a’ Só m in d e n ­
kor kövestől  álljon ágabogas fa közzé hely- 
heztetve az a k ó lb a n ,  hogy a’ birka azt tetszése 
szerint nyalhassa.  E g y  birkára 1 font só 
számláltatik esztendőt által;  de kettő sem sok, 
íg y  a’ Z a b o t  se kell a’ Kosoktól  az ugrás előtt, 
és alatt sajnálni  1/16 köblöt szokás 24 órára 
kiadni.

3). A n n yi  Kost  adjunk a’ sereghez , hogy 
minden í j , legfeljebb 20 birkára e gy  essék, 
némellyek külön kerítésbe zárják a’ K o s t ,  a’ 
maga 15 nőstényivei:  és ezt én jónak is talál­
tam : de roszsznak többször»
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4). A' tenyészésre öszsze eresztett Kosnak 
2 esztendősnek legalább is kell l e n n i , és a ’ 
nősténynek is; külömben ezen ál latok magok 
is e ln yomorodnak , barányjaik is gyengék  
lesznek.

,5). Ha a' jóféle Kos 2-“ 5 esztendeig szol* 
gált egy seregnél,  azt ,  ha külö nben egéssé­
ges , máshoz adjuk.

6). A ’ ki a’ nyájjat tudatlan ember vezér­
lésére bízza :  ne m tsak a’ gyapjú nem javul;  
hanem a’ kezdetre tett költség is elvész. A ’ Bir- 
kásnak tanultabb embernek kell l e n n i ,  mint 
akármellyik  Gazdaság folytató Tisz tnek is,  
hogy  a’ legel őt ,  a’ legelőtől megtudja külöm» 
bö z te tn i , tudja a’ legeltetésnek ide jét ,  az ita. 
tásnak számát,  a ’ víznek m in é m ű sé g ét ,  a’ bir­
k á k  közönséges n y av alyá já t ,  és annak orvos- 
ságát.^Mindenek felett pedig mind a’ javítás» 
nak út já t ,  és módját mind azt ,  hogy  a ’ Bir­
kák a ’ javított karban maradjanak.  Nem tsu- 
d a , ha a' mi nyájjaink sok h e ly e n ,  nem tsak 
h o g y  nem javulnak , sőt minden fajzással alább 
is szállanak. U g y an  is hány igyekezett köz­
tü n k  azonn,  hogy az Ifjakat a’ birkásságra ú g y  
taníttatná mint Gróf  Festetits tselekedett? É n  
azt t a r to m ,  hogy  az a ’ Földes-Uraság gazdag 
usorával  viszsza venné tsak 3 — U esztendő a- 
latt is azt a ’ költséget,  a’ mellyet  valamellyik 
gyermeknek a ’ Mezei - gazdaságra való megta-  
níttatásáért tenne.  Már most a ’ Keszthelyi Ge- 
orgikon nyitva á l l , minden illyen tanúlónak : 
tsak ollyak találtassanak, a ’ kik a’ taníttatás-7 
ra igen mértékletes költséget  a ’ Növendékek­
től nem sajnálják.

Oh mikor lesz az az idő hogy a’ falusi os­
kolákban a’ Mester arra is oktatja tanítványait 
m iképen  lehet a ’ mezei  életnek gyöny örüsé-
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gét  érzeni,  a' m ellyben áll egyedül  a Háznak, 
és a’ M a g y ar  Hazának b o ld o g s á g a !

7). A* ki a’ birka seregnek javulását meg­
akarja é r n i : azt a’ szokás szerint árendába ne 
adja. A z  Árend ás  nem azon igyekszik ,  hogy  
ja v í t s o n ,  hanem hogy sokat nyerjen.  Innen 
v a g y o n  az,  hogy a’ bárá nyok igen g y e n g é k ,  
az anyajuhok e rőte le nek, betegesek , és g y a k ­
ran el is húllanak.

8). A z  öszsze eresztésnek bizonyos ideje 
legyen.  M ell yre  nézve , m inth ogy  a ’ B ir k á k  
2 1 —22 hétig hordják terheket:  úg y  kell  azt 
a lkalmaztatni ,  hogy az elles Februarius végé­
r e ,  vagy Martius elejére essék. Ha October 
elején esik meg az ugratás,  és nem Demeter 
n a p k o r :  a’ bárányo k  Martius és Apri l isben 
s z o p n a k ,  és Májusban mikor a* fü le g tö b b j  
legelnek is ; és ez  által megerősödnek.  De az 
időjárása néha kárt is tesz.

A ' hideg a' korán való bárányoknak nem 
árt ,  ha a 'm i n t  alább m e g fo go m  mondani az a* 
kol  jólvan a’ fermeteges idő el len háttal for­
dítva. Az anyák se g y e n g ü l n e k e l , tsak Jegyen 
szénájok , a' mitől  tejeljenek.

g).  Közönségesen az esztendős toklyókat 
m ár Kosalá eresztik;  de ezt a’ jobbféle fajtok- 
k a i ,  a m in t  m o n d á m  káros tselekedni;  sőt 
azok i s ,  a ’ melly ek  két esz te ndősök,  né mely  
esztendőkben igen a p r ó k ,  és g y e n g é k :  azért 
is én azokat külön há ny a tom ,  az öszsze eresz- 
tés e lő tt ,  és még esztendeig meg ne m  enge­
dem ug ratni;  noha a’ ki javítani a ka r ,  jo b b  
ha kimustrálja őket.

10). October elején az öszszeeresztés előtt, 
igen szorossan meg kell mind a' nőstényeket,  
m in d  a’ Rost válogatni. Ha annál szebb isjdei  
ha valami hibája tapasztaltatik ; irgalom nél*
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kűl  ki m ustrá l l assék: mert  a szüléknek hibáji 
k issebb,  vagy nagyobb  mértékben a fijakra 
bizonyossan által m e n n e k ;  sőt ha, a ’̂  birka 
már négy bárányt  hozott, meg nem kell a sereg» 
ben szeny vedni: mert ha fijat hozna i s : azt illen- 
dően nem bírja szoptatni közönségesen véve*

§• 9°-
A f m e g v á lo g a t á s , és a* tenyésztetesbeli  

gondosság leginkább a' bárányokat nézi» Erre 
nézve e’ részben ezekre kell v i g y á z n i :

l ) .  T ö b b n y i r e  még ú g y  lévén a’ B ir ká sok  
fizetése kiszabva,  hogy  nekik minden száz bir­
kától 20- 25. 30 . birka kitartás engedtetik : ez 
a’ dolog sok roszra ad a lk a lm a to ss á g o t ; neve­
zetesen arra , h o g y  a’ jóféle b á rá n yo ka t ,  a m a ­
g ok rossz bárányjaikkal  kitserél ik; vagy  ha ezt 
n e m  is;  de hitván kosaikkal a ’ jóféle anyákat 
megugratják sokszor a’ sereg számához szabott 
k o s o k a t , a' magok nőstényjeikkel  elerőtlenítik , 
és a ’ szénának , ’s egyéb eleségnek javát a’ m a ­
gokéra  vesztegetik. Ennek elejét kell  venni  : 

mert külömbe n a' Birka sereg n e m  tsak nem 
javú l:  de szemlátomást is alább száll. NémelJy 
Uraságoknál  ezen doLogban az a’ rendtartás 
v a n ,  hogy a ’ Birkás mihelyt  tsak e g y b á rá n y ja  
eszik is : annak félfülét,  av bojtár  pedig mind a’ 
kétfülét köteles elvágni,  kü lö mben ha a’ Tiszt ,  a’ 
ki az elléskor minden estve b e m e gy  az akolba , 
tsak e gyet  talál i s ,  a ’ mi nem vágott f ü lű ,  azt 
confiscalja. Jobban elejét lehet azonban ennek 
azzal venni ,  ha az Uraság a’ maga birkájit en­
gedi a’ birkásnak használni fizetés fejébe;  de 
semmi roszszat nem szeny ved a’ magájé között 
ineg. Mások D ep u ta tu m o t , és kész pénzt fizet­
nek nékik , és inkább szarvas - marhát enged­
nek t a r t a n i : de birkát nem. Ez a’ Conventio



m ó d ja  legjobban kivihető, és a’ Tenyésztetést 
egészen nem hátráltatja.

2). Arra is kell az elléskor vigyázni,  hogy 
a’ birka a* maga fiját megtanulja a ’ n a g y  se­
regben is esmerni. Erre nézve a ’ Birkás illyen- 
kor minden Cselédjeivel a’ sereg közt jár ’s a’ 
tévedező bárányokat a’ rájok tett jegyről  meg- 
esmervén az anyjokhoz  vigye 5 sőt az anyát is 
m e g n é zz e ,  van e’ t e je ,  vagy nints? Ha nints, 
és a’ bárány szép:  más fiját vesztett birka alá 
kell azt szoktatni. A ’ Jelekről alább lesz em ­
lékezet.

3). Rossz szokás az ,  hogy a' bárányok k ü ­
lönös akolba záratnak e g yüvé  g ye n g e k o ro k ­
b a n ,  míg  az anyjok a ’ legelőn van:  mert íg y  
a ’ bárá ny elsenyved , az anyja is sijetvén ha­
za , nála a’ tej öszsze m elegsz ik ;  m e l l y e t h a a ’ 
bárány  mohon szopik : hasmenést kap. L eg­
jobb hát adóig az anyákat is othon jól táplál­
n i ,  és tsak kevés i d ő r e , ’s közzel legelőre eresz- 
teni mind a d d ig ,  míg bárányjaik m e g erő söd ­
n e k ,  ’s együtt  kimehetnek.

U. Mikor a’ bárányok hat hetedek : meg- 
válogattatnak , és a’ magnak valók kijegyeztet- 
vén a’ hibásabb Kosok kiheréltetnek. A ’ K o ­
sok megválasztásában azt megkell  j e g y z e n i , 
h o g y  a’ mi már i l lyenkorában is igen a p r ó ,  
és göndör  szőrű semmit sem ér. A ’ heré lőkéz  
kö nny ű  , és a ’ kés fáin élű legyen.

5). A ’ kik a ’ sereget nemesítik : az első 
fajzásnak farkából tsak két tz ó l t , vagy ízt vág- 
nakel. Már ha ezen vágott farkuknak új fajzá­
sa le sz ,  vagy m a g o k ,  vagy újj kosok á l t a l : a’ 
fajzatnak farka rövidebbre ,  és íg y  négy ízzel 
rövidebbre vágatik;  és így tovább.  Külö mben 
a’ hol a ’ sereg már régen megjavult  a’ n*eg- 
kurtításnak természetes okát n e m  tudom. A ’

J.Sz. A' Júh , vagy Birkáte ny'észlelésrul.



S p a n y o lo k  megkurtit ják , de az Ánglusok nem 
szokták.  Hogy a’ g ya g jü  az által so k a s o d n a ,  
vagy javulna,  nem m ondhato m .

6). Mikor a’ sereg vízre hajtatik : vigyázni  
kell ho gy  a ’ B árá ny o k  ne  igyanak : mert &’ 

gyenge f ü ,  tej,  és erre a' h id e gv íz  hasmenést 
okoz.

7). A ’ B árá nyokat hozzá kell szoktatni , 
h o g y  u fokhagymát kenyérben megegyék;  és 
azt minden héten kell uekik adni tzikkelyen- 
ként.  A ’ fokhagyma tsalhatatlan orvosság a’ 
M éte ly  ellen.

8). U g y a n  biidöskő-virágot is szokás a’ b á ­
rányoknak fő ké pen Május idején lágy sóba ke­
verni. Ez  a' kehét akadályoztatja.

g). A ’ B á rá n y o k  körül  azt is szükséges 
m egta rtani,  ho gy  őket k e rg e tn i , vagy  az akól- 
b ó l  való kihajtáskor öszszeszoritani veszedel* 
mes.  Erre nézve a’ Birkás a’ seregnek előtte 
j á r j o n ,  és a' K utyá k  hátúi.

10)* A ’ bá rá nyok ha Februarius végével , 
v a g y  Martius elején esnek:  rendsserint két hó­
napig , az az Május elejéig szopnak. Erre néz­
ve a* tsetstől való elválosztásra kevés szükség 
v a n ,  ha az Ugaron1 elegendő eledel van:  mert 
az erősek magok oda hagyják a ’ szopást y a’ 
gyengéknek pedig külömben is meg  kell azt 
engedni ,  m íg  megerősödnek.  Azomba n m é g i s  
Junius elején már a bárányokat  közönségesen, 
le het,  és kell a’ legjobb legelőkre  öszsze ver­
n i ,  és az A ny á któ l  külön seregre szakasztani, 
a’ hol már úg y  se szopnak , hanem az eledel 
után futosnakj  másként az A n y á k ,  mint e- 
r ő s e b b e k ,  előlök a' füvet felfalják. Mind á* 
szép B á rá n y t ,  mind a’ T o k l y ó t  az Ugar neveli.

11) .  U g y a n  Juniusban meg is kell őket 
rendszerint n y í r n i ; sőt a hol a ’ birkák kétszer
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n y i r e t n e k ,  és a’ bárányok korán v a ló k ,  együtt  
megnyiretnek az ö rö g e k k e l : de ez táros tse- 
lekedet.

12). A ’ ki ezen fogásokat megtartja : szem- 
betünőké pen fogja a’ seregnek javulását ta­
pasztalni;  de ha tsak egyet is e lm úla t,  m a g á ­
ra panaszolkodjék: mert én a’ miket itt me g- 
jegyzettem , a’ mindennapi  tapasztalásomból 
igazaknak találtam ; és a ’ sok újításokat kész­
akarva kerültem.

§. Ql.

Negyedik  Sarkalatja a’ Birkatenyésztetés- 
n e k  az i llendő teleltetés.

A ’ teleltetésben 1). A z  Akiok mincműsége 
és formája. 2). A ’ téli takarmánynak jósága és 
bősége különös jegyzéseket kívánnak.  Erre 
nézve én is külön teszem azokat f e l ; és elsőben 
is az akiok szükséges vo l tá ró l , és minémüsé- 
geiről adok némely megtartásra hasznos jegy­
zéseket.

§.  Q2.

1). A z  igaz hogy akar eredetét nézzük a’ 
b i rk án ak ,  akar természeti ö l tö z eté t :  ú g y  lá t­
j u k ,  hogy az a' hidegnek elszenvedésére ter­
mett á l la t:  mindazáltal mivel a’ haszonv éte l  
őt természeti alkatásából kivette; és egy némelly 
tekintetben meg is gyengítet te :  az aklokat bi­
zonyos móddal építve tőle  meg ne m lehet 
vonni.

2). A’ b i r k a - o k i o k ,  kivált a’ kinek több 
ezer fejekből álló serege va n ,  és a’ fajzást b i ­
zonyos törvények alá vette:  egy majorban rit­
kán lehetnek : de ha lehetnek i s : ott is több 
udvarokból kell  azoknak állani.
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3). Oda szokták a' jó Gazdák az aklokat 
á l l í t a n i , a’ hol a' főid agyagos volta miatt meleg 
természetű trágyát h í\ á n ;  a’ szántóföldek k ö ­
zel v a n n a k ,  és jóféle száraz természetű széna 
és ősz iszalm a,  ’ s lóher felesleg is van.

4). Heljre az akolnak mindég magas , szá­
raz , 87-el lős, és valamennyire o ldallós,  ho g y  
az eső v í z ,  és trágya a' marha alól k i fe lé ,  és 
nem  a ’ Marha alá fo ly jo n.

5). F orm ája  a’ B irka  ako lnak egy L  betű 
forma félszer,  a ’ melly ne k egyik háta az észa­
ki  hideg szél fu vatagot,  másika p e d ig ,  a’ ta­
vaszi  napkeleti  havas e s ő t , és hideget fordítja 
cl a ’ Birkáról .  A z  újabbak egész f  formára 
é p í t ik ,  és n é g y  udvarát h a g y n a k ,  mások H 
betű formára*

A '  Kitől az i l lyen  sarkat tsináló , 's követ­
kezésképen hamar romló fedelű akiok építése 
ki tel ik:  a’ Birkák kivált  az E llősek s o ka tn y er-  
n e k .  A z t  azonban minden építő jegyezze meg, 
h o g y  a’ Birkákat a’ fel ,  Napkeleti* és a’ dél ’s 
n y u g o t t  közzűl fúvó három szelek rongálhat­
já k  tsak , és í g y  ezeknek kell akadályt  vetni  
a* falakkal. A ’ Gazda tisztben az akol legjo bb 
formája van elő adva.

6). Fala magassága a ’ birka akolnak egy 
ö l ,  az épület  szélessége 41/2  ö l ,  be van pad- 
lásolva ,  és az mórtéglával  megrakva , hogy a’ 
feliül rakott szénát a’ párázat  meg ne ronthas­
s a ;  az Udvar felől pedig sem mi fala n i n t s , h a ­
nem  a' fedél tsak o sz lo po ko n , vagy kőlábakon 
á l lv á n ,  ajtó helyett a’ birkát tsak n ém ely  ke­
resztül vont sráglyák zárják bé. Hoszszúságát 
a ’ seregnek na gysága  határozza m e g ,  és ez a' 
fő t ö rv é n y ,  hogy  minden  birkára né g y  £3 lá­
bat  kel l  legalábbis  számlálni. Az  ennél moga*

sabb
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sabb falak semmit se haszn álnak;  szebbek,  
de a' szél hamarább rontja.

7). Az akol udvara tágas,  de benne több 
rekesztékek vagynak sráglyákkal t&inálva , hogy 
az Eilősek különösen: lehessenek,  a" betegek 
is , és gyengék is más közben rekesztethebse- 
nek b e ;  a' hol őket mind g y ó g y í ta n i ,  mind 
jobban táplálni könnyebben leh essen. L e g j o b ­
bak a’ kerekeken to lh a t ó ,  v é k o n y  talpakhoz 
szegezett létz sráglyák,

8). Az  A klot  fa lu ba,  vagy  ollyan helyre 
á l l í ta ni,  a' honnan a’ birkának a’ legelőre,  az 
úttsza sáron vagy poron kell végig úszni : ve­
szedelmes mind a’ barmok egésségére , mind 
a* gyapjára nézve.

9). A'  Birkás háza ú g y  van az akolhoz ál­
l í tva,  hogy a z ,  ha az idő ró sz:  a* sereget az 
ablakáról  is mindenkor  láthassa. A ’ kereszt 
v a g y  H betű formára epített aklokban van a' 
B irká s n a k,  vagy bojtároknak végtől egy háló, 
vagy vigyázó szoba rekesztve* Ez o l lyan ko r  is 
jó,  midőn hirtelen, vagy V a d  veszibé magát 
az a ko lba ,  vagy kivált hirtelen havas fermeteg 
tá m a d ;  a* melly a1 B irk á k a t , (ha a ’ Birkás nem 
vigyáz)  öszsze szorítja , és eltemetvén megfojt­
ja# Hlyen esetben a’ Birkás a' sereget a" félszer 
alá vezeti ,  és azt mozgatja,  hogy öszsze szo­
rulván egymást  meg ne fojtsa,  vagy öszsze ne 
izzadjon. Az Alföldi  B irka -se re g  az építés ter­
he miatt ,  igen lassan léphet elől a' gyapjú  ja ­
vításban.

10). A ’ Kútnak,  és tiszta vál lúknak is meg 
kell  az akolban lenni ,  és a’ sereget frissen me­
rí tett ,  de nem fagyos vízzel mindennap m e g ­
itatni;  minthogy a’ birka télben többet iszik a* 
száraz eledelre,  mind a zöld fűre:  Legalább 
a ’ megkinálás egy nap se múljon el.

M . P ract. Tenyésztettí, 11
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11).  A* hol mód van be nne,  az A k o l  ud­
varát vagy ki téglázni,  vagy  legalább göbéttsel 
másutt havits , követsnek m o n d já k )  meghor- 
iani  nem haszontalan költség.

§• 93.

A ’ ki azt akarja y hogy Birkáji  a' leírt m ó ­
dok szerint esztendőnként javiiljanak : a’ sereg­
nek illendő kiteleltetéséről jó előre tartozik 
gondoskodni. Ezen tekintetbői ezeket szükség 
lesz megta rtani :

1). A ’ Birkának a’ száraz réteken , a’ rövid 
füvet elkeli  je le ln i ,  és menny iségét  meghatá­
r o z v á n ,  az akolba , az arra készített helyre szá­
razon be rakatni* Rendszerint minden száz bir­
kára 6 szekér jó szénát kell szá m lá ln i , a’ m el­
lyek  közzíil  mindenik 10 mását szokott n y o m ­
ni : de ha a’ tél havas ,  többet is m e g e s z i k ; és 
ezt nem i  ̂ kell sajnálni*

2)* A z  őszi szalmából hasonlóképen o l ­
lyan provisiót kell tsinálni , hogy abból  min­
den száz darabra hat szekér jusson.

3). A '  ki tiszta,  vagy tsak árpa szalmával 
elegyített  Lóherrel  is teleltetheti birkájit,  sze- 
rentsés Gazda:  mert  a' birka ettől mind gyap- 
jára,  mind testére,  és egésségére nézve g y a ­
rapodik.  Tiz  szekér száraz L ó h e r ,  100 birká­
nak e lé g ,  és azért kell ebből  t ö b b , minta* k ö ­
zönséges szénából,  hogyha a* birka ezt egyszer 
megízel ítette, egyebet  nem akar enni,  nem  
hogy a’ szalma hegyit rágtsálná. Ez azonban 
tsak előre való készület..,

4). A ’ hol se tiszta szénával,  se Lóherrel  
magával ki nem lehet a’ sereget tarta ni : ú g y  
lehet tselekedni,  hogy a’ teleltetést szénán kell  
k ezdeni ,  és a* Lóhert az ellés idejére feltartani.

j6ií / / / .  R . A' Juh , vagy Birkatenyészt etésrol.



5).  V agyn ak ol ly  mostoha k ö r n y é k e k , és 
idők járási , hogy a ’ Birka számára kevés jó 
szénát takarhat a' G a zda ;  i llyen helyen a ' b ú ­
z a ,  kivált pedig az árpa szalmát Lóherrel , vagy 
szénával öszsze rázni, és együtt  szetskának 
■vágni nem utolsó gazdaság.  Sót  -a' Lóher  ta­
vaszszalmával öszsze keverve jobban is el ál! , 
és meg nem penészesedik ’s keseredik. így  van
G. ynéh

6). A'  Lóhertől a’ gyapjú  különösen ja- 
vúl , a’ fijas birka jól tejel , és a' rédeg sereg 
m eg  is erősödik;  sőt lehet mondani , hogy 
minden 15— 20-dik két bá rá nyt ellik a* L ó h e r­
től né mely  esztendőkben.

7). Arra kell a ’ Gazdának a* téleítétesben 
különösen v i g y á z n i ,  hogy a ’ sereg jó erőben 
legyen akkor,  mikor az akolba beszorúl : mórt 
különben egész télen fel nem veszi magát.  Er­
re nézve a' kopár megkaszált réteket,  tsak a' 
birkának kell hagyni. Ha az ősz hoszszú,  szá­
r a z ,  fa g y o s ,  és a ’ rozs vetés gazd ag:  a’ birkát 
erre is rá kell ereszteni. A ’ régi birka tartók 
egyedül  ezzel tisztították a’ mételytől  a* bir­
kát.  A ’ rossz esztendők,  és a* gabonának jobb 
árra reszketteti most  a1 Birkatenyésztetőt  , m i ­
kor a’ rozs vetésen a' Birka tsak keresztül sza­
lad is : pedig ok nélkül.

8). A z  a klo kat ,  és azoknak udvarait még 
tavaszszal ki kell minden tsunyaságtól tisztí­
ta n i ,  és száraztam, hogy azokban a’ Lev eg ő  
tiszta , és egésséges legyen.  Erre nézve a' trá­
gyát  mindjárt tavaszszal öszsze kell rakni, h o g y  
együtt  megérjen , és őszszel míg a’ marha 1)6 
szorúlna,  a’ mezőre egy szálig kitakarítani.

g).  A'  Birkás meg ne engedje , hogy a' B ir­
kák havat rágjanak , va gyjég  olvadást igyanak:  
mert ettől elvetélnek*

1 0.#
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10). A ’ Birkáknak minden estvére száraz 
b ú z a ,  vagy rozs szalmával meg  kelletik fek­
véseket teríteni. Ez a’ vesztegetés a’ trágya ál­
tal m e g f iz e t te t ik , és közönségesen egy birka 
után egy szekér trágyát számlálnak.  A 1 A lf ö l­
dön e' miatt elég sáros akol és gyapjú van.

11) .  A ’ szénát némellyek tsak az akol ud­
varára hintik,  a’ bi ikák ele j ibe;  de e’ b izo ny  
vesztegetés:  mert lábaikkal többet  eltapodnak,  
m in t  megesznek.  A ’ jászol nem nagy költség­
b e  k e r ü l ,  ha a’ félszer a!á végig vonatik.

12). Ha k ö d ö s ,  vagy esős a 'k é s ő  őszi idő , 
a’ sereget az akolban hell le g e l te tn i , és kihaj­
tani veszedelmes.

15).  Mikor a’ tél engedelmes , és a ’ fa°ry 
n e m  ó l m o s :  a ’ sereget az oldallós helyekre ha 
tsak egy két óráig is kikeli  ereszteni. A ’ zöld 
f ű ,  fa le vé l ,  és g a l ly ak  a’ birkáknak véreket 
tisztítják. Ha az őszi vetés gazdag,  és «’ földje 
m e g fa g y o t t ,  az okos Birkás ezt is használhat­
ja. Arra kell néki  tsak v i g y á z n i ,  hogy a’ B ir ­
ka azon sohol meg ne á l l jo n ,  hanem frissen,  
de nem kergetve legeljen keresztül : és egy 
táblán tsak egyszer legeljen keresztül

§. 94.

A ’ zöld eledel  orvossága a’ Birkának té l­
ben.  Valóban A n g l iá b a n  és Spanyol  Ország­
b a n ,  azért van a' birkatartáshoz nagyobb sze- 
rentse , mint m á sutt ,  hogy az ő felek lágy lé­
vén , a ’ birka télben is nagv részént kint legel ,  
é s  zŐId fűvet bővebben k a p ,  mint nálunk.

Innen  maga a* Gazda ezt a’ következést 
tsinálhatja: tehát a ’ szénával való teleltetés 
mellé  valami ollyan eledel kívántatik, a’ mi a’ 
vért megfr is se l i ; és mivel az a mi ke m ény te-
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lünk miatt a ’ mezőkön nints sokszor b ő ve n :  
azt mesterséggel kell tsinálni ,  vagy termesz­
teni.

§. 95 .

A ’ téli kint  legeltetés és gondosság után 
már a’ téli etetés előadása következik.  Ennek 
ezek a ’ pr incip iumi:

1). Akár  mikép* igyekezzen is a’ Gazda , 
tsakugyan a1 szénának Kell a’ leg nevezetesebb 
takarmánynak lenni,  még pedig ol lyannak,  
a ’ melly  hegyes és száraz természetű Rétek­
ről kaszáltatott; és árnyékban ügy  száraztatott, 
hogy annak mind sója,  mind kedves illatja 
benne maradt.

2). A ’ tapasztalásból tudjuk,  hogy e g y  bir­
ka 24 óra alatt 8 font fűvel megéri. Ha a’ íű 
megszáraztatik , a’ 8 fontból tsak 2 font széna 
lessz. És igy télben is egy napra egy birkára
2 font szénát kellene számlálni. De ez valóban 
s ok,  és ha egy darab napjában egy fontot kap, 
jól lakik vele. Már ezen Calculus azt mutatja,  
hogy a' felebb kitett 6 szekér szénával 100 bir­
ka be nem éri. De ha azt felveszszük , hogy né­
ha engedelmes ; és rövidebb a' tél 4 h ó n a p n á l , 
és hogy a Birka a’ szalmából is tsipeget,  a ’ 
mellyet  ugyan ol lyan mértékben szabtam ki  
100 birkára: 6 , tíz mázsás szekér szénával bi­
zonyosan be éri. Ha pedig a’ szénát szalmával 
szetskának öszsze vág juk,  60 mázsa szénával 
100 birkára,  4 Holnapra nem szükség többet 
félre te n n i : és ez a ’ szomszéd Uraságok pra­
xissá.

§. 96.

A z  orvosló téli nyers eledel közzé szám* 
lálom 1. A '  Rebtzét. 2. A ’ kék fodro^ káposz*
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tát. 3. A ’ kerék répát. U. A ’ kitsirzett zabot , 
a' mellyek mind vértisztnók , mind táplálók.

1). A* Rebtze , vagy Reptsin. Az Alföldön 
vadon terem a* vetésekben. Van e s z i ,  és tava­
szi. A* magjából olajat szokás ütni. A ’ birkák­
nak őszi Rebtsint szoktak vetni. Már ez előtt 
20 esztendőkkel láttam Atádon,  hogy a’ Vice 
ls pány Czindery tábla számra termesztette bir^ 
kájiuak,  és mihelyt a' föld tsak kevéssé meg 
fagyott a' birkáival jártatta,

2) A ’ kék vagy  fodros káposzta (Brassica 
Sabaea) a' legnagyobb télben , és hóban is zöl­
den marad, könnyen fogonszó , és a* jó föld­
ben nagyra növő plánta. Magja is bővön te­
rem , és olajat ád annyit ,  mint a Rebtze. A* 
Birkák igen szeretik. A' mi falusi Aszszonyaink- 
na kegyed ül  való téli zöldségek; vetni is lehet, 
de meg kell próbálni , mint a’ mákot. Melly  
jó volna ezzel egy két darab földet beplántáU 
n i ,  és télben mint zöld eledelt,  a ‘ birkák táp­
lálására fordítani. Ezt nem kell vágni ,  és ke«* 
vés munkával  termő Hazai plánta.

3). A 1 kerek-répa.  A* Duna két mellyé-  
k é n ,  kivált pedig Vas Vármegyében holdszám­
ra termesztik,  és begyalúlva hordókra sava­
nyít ják.  A ’ kövér tavaszi tallóba szokták Mar-« 
git napkor vetni. Bőven terem. A 1 tehenek is 
igen jól tejelnek tőle. Négy fonttal egy birka 
24 óráig beéri. Ha válluba apróra vágják nem 
sok munkába kerül a' vele való nyers legel­
tetés.

4). A* kitsirzett zab is egy hasznos Elő-  
Qrvosság a* birkáknak. Ez így sokkal jobb a’ 
Spanyol  birkának , mint szárazon,  és folyvást 
lehet tsíreztetni akár mitsoda szobában télen, 
által. Ha az árpa oltsó, azt is lehet ide szám­
lálni, Okosan tselekszik a ’ Gazda,  ha a' zöld
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eledelnek nem lettében árpát, vagy zabot tsi- 
ráztat , és véle jóféle birkájít a* veszedelem 
idején megmenti.

5). A* só is egy azok közzűl  a" szerek kö* 
z ű l ,  a* mellyek  a’ rothadásnak ellent állanak. 
Ezt  minden kérődző állatok nagy kívánsággal 
nyalják.  A ’ mértékletesen adott só az emész­
tést is nagyon segíti. Mellyre nézve a* már 
hozzá szoktatott birkáktól meg nem kell azt 
vo n n i ,  kivált té lben,  sőt nyárban s e ,  valami­
kor esős,  és ködös idők járnak. C a r 1 i e r  bi­
zonyítása szerént ugyan Franczia Országnak 
déli részében a’ sónak szűk volta miatt ,  nem 
sózták a* birkákat:  de bizony minden Utazók 
bizonyítása szerént itt hitványabb is vólt a’ 
b irk a,  mint másutt. Minálunk még eddig úg y  
tapasztaltuk,  hogy a' téli zöld eledelt se márt  
sóval meghinteni. A ’ sóra a ’ birkák jobban 
isznak. A'  víz tele van frisselő levegővel;  e* 
pedig használ , mert a' rothadást megakadá­
lyoztatja.  Próbát ez egy dologban soha sem 
mertem tenni , a nagy kártól félvén. Mások 
tettek,  és azt m o n d já k ,  hogy a* nélkül el lehet 
a ’ birka. Nem hiszem !
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A’ B i r k á k n a k  h a s z n á l á s á r ó l .
§ -  97-

A ’ Birkatenyésztetésnek egyedül való vége 
a' Haszonvétel :

Első Haszonvétel a’ Kosarazás. Ez minál- 
lnnk közönségesen szokásban v a n ,  és a’ hasz­
nát  mindenütt is tud já k-, mint szinte a’ mód.  
ját is. Itt a’ vizellet a ’ legbetsesebb portéka. A s



I

akolban való kosarazás nem egészen ha sznos:  
mert ámbár a trágyát fel lehet is szedni ; de 
a’ vizelletnek nagy része haszon nélkül  vészel, 
a1 mellyre legnagyobb szüksége van a’ Gaz­
dának.

A ’ Rosarazásban e1 követkeaendőket szük­
séges megjegyezni  :

1 ) .  A'  birka trágya meleg , és heves ter­
mészetű. Mellyre nézve a ’ Rosarazás legjobb 
a’ távol eső agyagos földeken és réteken.

2). Ijíen k ö v é r ,  azért is egy helyben há­
rom éjjelnél tovább nem lehet a’ birkákat há- 
latni .

5). A ’ sráglyának tágasnak kell l e n n i , hogy 
ha hivesebb szél , égő, vagy igen nagy meleg 
j ö n ,  a’ barmok meg ne fúljanak.

4). Tavaszsza l ,  mihelyt a’ fagyások , és de­
rek megszűnnek,  lehet a' sráglyázást kezde­
ni;  de őszszel,  mikor a ködös esős éjjelek el 
kezdődnek , abban kell azt hagyni  : mert a' bir­
ka elgyengül,  vagy mégis k o s z o s o d i g

§. 98.

Második haszna a'Birkatartásnak sok Gaz­
dáknál a’ fejes. Hanem méltán lehet kérdezni: 
ha has?on e* a* birkákat fe jni? Erre azt lehet 
egyáltal jában mondani ,  hogy valahol a’ INyáj- 
jat a’ gyapjúért tenyésztetik a1 Gazdák:  a’ fe- 
jést mindenütt károsnak tartják , és kerülik. 
A z  Ánglusok , S p a n y o l o k ,  és Svékusok soha 
se fejnek : azt állítván , hogy a* fejes mellett
l ) .  A ’ gyapjú kevés,  és rossz. 2). Hogy a’ bá­
rány erőtelen. De meg kell val lani,  hogy ez a’ 
kérdés nints a1 tapasztalásból megállítva , vagy 
e ldöntve:  mert a 'S p a n y o lo k ,  nem fejnek ; de 
nem azért ,  hogy a’ g y a p j ú t ,  vagy bárányt ta­
pasztalták volna az által e lr o m la ni : hanem az­
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ért hogy a’ vándorlás miatt ők ne m fejhetik 
a ’ b irkákat  Az A n n u s o k n a k  p e d ig ,  nem a’ 
legtágasabb legelőjük lévén , talán a% fejés igen 
meghúzná a’ birkákat. V a g y  pedig tsak a* S p a ­
nyoloktól  látták,  hogy azok nem fejnek. Mert 
hogy is lehetne ol lyan dolgot tapasztalni , a' 
mi a’ józan okossággal ellenkezik. E l le n k e ­
zik pedig a’ józan okossággal :

1). Azt  h inni,  hogy ha a' birkának a' te­
je a’ mezőn elfoly , míg haza ér , vagy ha a’ bá­
rá ny szopja azt el - a’ gyapjú azz*l se go rom ­
b á b b ,  se kevesebb nem less z;  de ha a1 Birkás 
feji e l ,  mind a' kettő elkövetkezik.

2). El lenkezik azt is hinni,  hogy akkor 
is vékonyabb lessz és sűrűbb a' g y a p j ú ,  ha a* 
birka már abban hagyta a’ szopást* és így ne ­
ki a* tejre semmi szüksége sints; de mihelyt  
a* nem kellő tejet a ’ birkás fe j i :  már az meg- 
ritkúl és gorombább lessz.

3). El lenkezik a’ józan okossággal  to vá b­
bá azt elhinni ,  hogy a’ fejes által elgyengűlt  
birkának gorombább volna a* gyapja : hiszen 
inkább mentői gyengébb valamelly ál lat ,  E m ­
ber,  fű , annál  vékonyabb és puhább a’ szőri 
i s ,  es levele,  és mentői erősebb,  annál g o ­
rombább.

4).  Ha ez az állítás a’ fejés által iga z ;  a ’ 
kö vetk ez ik ,  hogy a* Spanyol  nem fejt birkák 
gyapjának már ollyan véko nynak  kellene l e n ­
n i ,  m i n t a 1 selyem szá l ,  és azoké , a’ mellyeket  
fejnek egynehány ezer esztendőtől fogva már 
ollyan vastagnak , mint a1 nyom ó rú d ,  és o l­
lyan r i tk á n a k ,  hogy meg lehetne számláln i:  
de ezt senki se tapasztalja.

5). A* ki a ’ tapasztaláson építi állítását : 
vál jon meri-  e azt hite alatt ál l í tani,  hogy az 
ö g y apjúja egyedül a’ fejés által r i tka ,  és go­
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r o m b a , és nem a’ nyári , vagy téli legeltetés 
által? Biz ony egy sem.

6). Ha az említett állítást a ’ tapasztalás­
ból  bizonyít ja  e z ,  vagy amaz,  mint B r o n -  
i e n h o f f  azt Kérdem: hány esztendeig fejte 
selyem birkáit , és hányig n e m ?  mert egy esz­
tendő nem elég,  hanem eg yké t  generatio vol­
na a’ megtapasztalásra szükséges. Ennyi  időt 
pedig még senki se vett magának.

í g y  lévén a’ d o l o g ,  ismét azt m o n d o m ,  
hogy a' még nints bizonyosan megmutatva , 
hogy a ’ mértékletes fejes, és jó n y ár i ,  és téli 
legeltetés mellett is , ha a' birkát fejik : a 'sző­
re megritkul,  megvastagodik,  és a’ bárány el  ̂
n y o m o ro d ik ,  kivált ha az anyját a í k o r  fejik* 
mikor már a’ bárány elhagyta a' szopást.

Mit kell hát tsinálni? Fejni? ISlem ke ll :
mert

1). Ollyan kitsiny jövedelemért,  mint a’ 
fejés, nem okosság a1 birkát és a 'bárányt  kotz- 
kára tenni.

2). A ’ Birkás nem lát bele a’ birka tölgyi- 
be , h o g y  el tudná képezni, mennyit  fejjen k i , 
és mennyit  hagyjon a’ báránynak ; és igy félő 
hogy a’ haszon kívánása általhágatja vele az 

okosságot. E' szerint jobb a1 jóféle birkákat 
nem engedni fejni , és ezzel a' Birkásnak a’ kár­
tételre alkalmatosságot nem adni.

3). A ’ Magyar - juhokat,  és Német - birká­
kat mindazáltal,  hogy mértékletesen ne lehet­
ne annak a’ Gazdának fe je tni ,  a' kinek jó le-* 
gelője ,  jó szénája,  és Korán való bárány ja van i  

nem mondhatom.

§• 99*.
Harmadik haszna a’ birkatartásnak a bá ­

rá n y ,  a* mellyre ezeket jegyezzük meg azokon 
kívül ,  a,1 melly eket felébb elől adtam;



1). Hogy egy  birkának két fi ja l e g y e n , ú g y  
látszik hasznos;  de valóban nints r a j t a m i t  

k a p u i :  mértén azt tapasztaltam , hogy k é t  b á ­
rányt ritka birka bír fe lnevelni ,  azért jobb 
egyiket  lemetszeni , a'.húsa mindazáltal haszon.

2). Mihelyt a’ birka leellik : a’ Birkás meg 
nézze:  van e’ teje. Ha nints:  a bárányt az alá 
a d j a ,  a’ mellyiknek valami okból  elveszett a’ 
f i ja ,  és erre azután is gondja legyen.  K ülöm- 
ben éhhel döglik el. Ez u g ya n  nehéz d o lo g :  
mert a* birka a’ szagról esméri a ’ f i já t ,  és a’ 
fijd az anyját  :d e  a ’ gondoskodás szagot adhat 
a ’ megdöglött bá rá n y b ő re ,  erre terítésével.

3). Ha a’ birka tsetsbimbója szőrös,  azt 
le kell n y í r n i ,  másként a* bárány nem  t u d ,  
vagy nem akar szopni.

4). Mikor még a’ bárányok g y e n g é k ,  va gy 
azután is a sok között az anyjokat  meg nem 
találják, fel kell az anyjokat  ke res n i , és a* bá­
rányt hozzájok vinni. Ennek könnyebségére , 
a5 jó Birkás mindjárt az elléskor m e g b é l y e g e ­
z i ,  mind az anyját,  mind a’ fiját. A ’ veres kré-» 
ta legjobb.

5). Mikor a’ bárányok már az anyjokkal  
kint  legelnek:  a* Birkás gyakran az égre n é z ­
z e n ,  és ha ha v as ,  vagy akármi eső , h ó ,  szél , 
’s többi készül:  a’ sereget jókor fedél alá ver­
je:  mert a ’ bárány e’ nélkül a’ meghídegedés- 
től  hasmenést k a p ,  mint a’ Pulykafi.

6). Azt  is próbálták már a* Gazdák , hogy 
e g y  esztendőben kétszer ugratták a* birkákat;  
és azt akarják, h o g y  egy bárány helvett kettő 
szaporodjék minden esztendőben. E' nem vol­
na rossz gazdaság ; ha más felől kár nem k ö ­
vetkezne belőle.  Az idő így  van felosztva , hogy  
a* birkák első Septemberben megugrattatván, 
Januarius végével  , és Februarius elejéi*, le-
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ellenek először, és Mdrtiu* közepén ujj’ra ösz­
sze eresztetvéu a' k o so kka l , második bárány- 
jaikat elöl hozzák Julius közepére.

A ’ kik ezt már itt Bent a* Hazában is meg 
próbálták,  és tovább is próbálják,  szí mond­
ják , hogy a’ dologban nem hogy lehetetlen­
ség;  de legkissebb szerentsétlenség s ints : tsak 
jóféle Lólier* szénája legyen a' Gazdának , a’ 
mellyel  Februáriusban lehessen az a n yá ka t ,  és 
Novembertől  fogva egész tavaszig,  a' közép 
Júliusban esett bárányokat táplálni. A ’ bárá­
n y ok  szépen felveszik magokat:  mert Febrüá- 
riusbau és Martiusban szopván ,  April isben 
már a mezőn legelnek;  úgy szinte a' Julius 
közepén eső bárányok is első Septemberig szop­
ván,  még két hó napjo kvan  a’ legjobb őszi fű- 
vön való legelésre. Én próbát nem tettem; 
mert birkám magamnak nints.

7). P a 11 á s pedig úgy gyanakodik , hogy 
ha a’ birkákat Angori  ketske bakokkal  meg­
ugratnánk, ebből selyem ketskék származná­
na k ,  és gyanakodását  onnan erősíti ;  mert 
már ez valaha megesett; de megtiltatott N é ­
met Országban,  hogy a’ seregeknél ne legyen 
szabad a’ Birkátoknak Ketskebakot tartani. A '  
lioszszú gyapjújű birka behozás , jobb Gazda­
ság a ’ bárány kettőzésnél , és a' ftetskebakkal 
való ugratásnál.

§. 100.

Negyedik  haszon a' jóféle gyapjú , a' melly 
körűi e* hármat jegyezzük meg :

l).  Ho gy a’ nyirésnek alkalmatos idejét 
el ne hibázzuk. A z  idő m eglágyú lása , és a* 
Természet maga megmutatja,  mikor van an­
nak ideje. Ha a1 gyapjú m e g v a n  érve,  kiesik 
De azt a Gazdának nem kell várni : mert így
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tiszedi azt öszsze a’ ni! imitt-amott szálanként 
a’ bokrokon maradt? Megkell hát ezt 4— 5 nap- 
p*l előzni. Legjobb itt arra vigyázni,  ha a’ 
hoszszú gyapjú alatt pelyhesediké már a* bir­
k a ’ bőri. Ha a1 Gazda ezt tapasztalja} ne kés­
sék a’ nyíréssel/  mert a’ szőr már a’kor ki­
szokott esr\i, rnikqf helyette másik nőtt.

2). A ’ nyírás előtt kevéssel,  (ha az idő 
m e l e g )  tiszta,  e s n e m  sáros vízen szokás a’ 
Birkákat keresztül úsztatni , és más,  vagy har­
m adnapugyan azon lágy rés folyó vízben min­
den egynek gyapját kézközt dörgölve kimosni.

Ez a* feresztés, és a 'B irk á n a k  a’ mosás 
közben való erőszakos forgatása, kivált ha az 
idő is szeles , vagy hűsis: lehetetlen h o g y n e  
ártana. De mivel a’ Posztó - mívesek, ha mi 
a’ lenyirt gyapjút mostukki, és nem a’ Birkát 
feresztettük (á m b á r  a’ gyapjú préselés,  és a’ 
mosáshoz szükséges vizellet több költséget o- 
koznais)  munkánk ellen sok kifogást szoktak 
t e n n i , és költséges fáradtságunkat egészen visz- 
szatérítés nélkül h a g y n i : kény telenek vagyunk 
továbbis a B irkákat ,  és nem a’ gyapjút  mos­
ni. Ha egyszer a ’ Hazában lesznek Posztómű­
helyeink:  ismét a1 gya pjút ,  és nem a' Birkát 
fogjuk moSni. De mikor lesz a z ?  Így van a’ 
Gazda a*gyapjú megváltogatássalis. Ezzel sem 
elégesznek meg a’ külső kézmívesek. A z  én 
szomszédim eddig háromfelé válogatták a’ gyap- 
jút a nyiréskor:  de most azt lá to m , hogy. ál­
táljában vagy semmi,  vagy tsak kétfelé való 
válogatást tesznek.

5). Hogy ha a1 Birkát veres, vagy  sárga 
földdel (a g y a g g a l )  a’ nyírés előtt bekenjük,  
mint a* Spanyolok tselekesznek: a* b izo n v o s ,  
hogy a* gyapjú a' megúsztatás általis jobban 
megtisztul ,  mint most a’ birka-mosásáltal:
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mert az agyag a’ 'sírt magához vé vén, azúsz- 
tatás köfcben elmarad, és a* gyapjút nagyon 
megtisztítja.

Megkell  azomban je g y e z n i , hogy a’ meg­
mosott  gyapjúba hamarább bele esik o! moly ,  
mint a* mosatlanba : pedig a’ Vevők miatt né­
ha két esztendeigis kell az eladással kéklünk* 
Azomban a’ mosatlan gyapjúnakis van a' ma­
ga bajja:  az t. i. hogy kovászt kapván,  meg­
melegszik,  és megrothad. De mind a’ két kárt 
ellehet távoztatni. A ' m o l y t  ú g y ,  ha a ’ gyap- 
jús ’Sákokba imide amoda terpetin olajos pa­
mutot rakunk ruhába tekerve. A'  kámforis jó:  
de hamar elrepül. A ’ megrothadást pedig a* 
száraz hííshelyen való tartás eltávoztatja. So­
kan a' szeles liüs Magházakban tartják a' gyap­
jú t ,  és ez jóis. A ’ pintze ennek igen nedves, 
és kárt tevő.

4). Néha Sz. Györg y  napkor elszoktak a" 
Gazdák nálunk a'birkák nyírését kezdeni. D e  
ez ritka esztendő, és áltáljában jobb a’ Nyí-  
réssel késni ,  mint sijetni, a tavaszi hideg sze­
lek , vagy esők miatt. A ’ Birkás egyébkoris 
ugyan mindég;  de kivált a’ nyírés után l/f. 
napig a’ fergeteg előtt a’ Sereget erdőkbe , vagy 
fedél alá vigye 3 sőt a’ jóféle Birkákat a’ nyírés 
után egy hétig ne ereszsze erős napfényreis. 
A* nyíréstis házakban jobb tenni,  mint a’ szé­
le n ,  vagy  napfényen.  Ez nagy főfájást szo­
kott okozni.

5). A 'ny írésben arrais kell vigyázni, hogy  
a* Nyírő a’ Birka testét megne messe 5 mert 
ott szőr többet nem szokott nőni* Már most 
e’hez van olló találva.

6). A* Gazda a' nyírés előtt tíz birkával 
próbát tesz,  és megmérvén a* lenyírt gyap* 
j u t 5 az egész remélhető gyapjúnak mennyisé­
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gét  előre felveti. E g y  jó N y irő  egy nap 4 o-50 
Se ly em  b i r k á t  s z o k o t t  minálunk m e g nyírni .  
Ordinarit pedig 70— 80.

7). A '  Némét-birkát tapasztalásomból tu­
d o m ,  h o g y  szaporább kétszer n y í r n i ,  mint 
egyszer,  és több eszte nd őkben, t ö b b  1 0 0  B ir­
kákból  való nyíretésem azt matatja,  hogy az 
egyszeri nyírésből egyet  a 'másra felvévén 1 ifU  

iont  gyapjú  jö t t le ;  de ha kétszer ny írettem 
ké t  f o n t : de ez nem nyeresség. A" hoszszú g y a p ­
júért többet  adnak.

8). A* ritka szőrű Spanyol fajtákatis két­
szer szokás ny ír n i :  k ü lö m b e n ,  kivált ha az 
Ősz esős , megboszosodnak : mert az esőt a’ 
r i tka gyapjú a testre botsátja ; de a ’ jó tömött  
szőrű Birkát  e’tol nem lehet félteni; azértis 
ókét jobb egyszer n y ír n i :  még azértis;  hogy 
a ’ több nyírás által hoszszabb gyapjútis  kapok 9 
a ’ melly mindég drágább. A '  Dunántúl  a' jó­
féle Ürük 6-7 font gyapjút  adnak:  de áltáljá­
ban egy birka-sereg sem ád még eddig tudtom­
ra egészen 3 fontot.
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III. SZAKASZ.
A’ Birkák’ közönséges Nyavalyáéiról*

§. 101.

A'  Marha-orvoslás az Orvosok’ kötelessé­
ge. A ’ Gazda tsak arra tartozik vigyázni ,  rriel* 
lyek azok a’ közönséges ú t a k , és m ó d o k ,  a ’ 
mellyek  által a’ Marhát egésséges állapotban 
megtarthassa. Énis hát tsak ennyiben ereszke­
dem a’ Marha orvoslásba ,  hogy felfedezem a’ 
közönséges ny av alyákat ,  kútfejeikkel e g y ü t t ,



hogy a’ Gazda a’ mennyiben ő rajta állanak a- 
sokat bedugja.

A ’ Gazda magais sokat tehet , és többet 
az orvosnál ( n e m  a’ g y ó g y í tá s b a n , meit  ehez 
nem javasolom hogy vaktában fogjon) hanem 
a n a  vigyáz,  hogy a’ nyavalyáknak szerző okát  
elhárítsa.

§. 102.
A ’ Birkáknak közönségesebb nyavalyáji  

ezek;  és innen erednek:
1). A ’ Métely ( Egelkrank heit) a’ vizes R é ­

teken,  és legelőkön közönséges. A ’ megkérin- 
gősödés a' forró déli melegen való deleltetés* 
bői látszatik származni. A ’ vízi betegség , vagy 
Golyva onnét származhatok, hogy a1 birka g y e n ­
ge , és az eledelből ’s italból külön válni szo­
kott sok nedvességet nem bírják a’ szívó edé­
nyek e l inni,  vagy kigőzölögni:  mint a’ Cseh­
országból béhozott Jágereken tapasztaltam; a* 
kik ha Hazájokba viszszamentek, orvos nélkül  
elkezdettek izzadni, és kigyógyulni.  A ’ Sárga­
ság,  talán a* száraz eledelből veszi eredetét. 
A' T ö lg ye k  ha megtüzesednek, aligha nem az­
az o k a ,  sokszor,  hogy a’ tejet a' bárány ki 
nemszopta eltévesztvén az A ny já t .  A’ Szőrfé- 
reg ( vagy tüdőrothadás) a’ fagyos víznek,  és 
bóevésnekis következése. A* hasmenés, a' hir­
telen meghidegedésből, vagy a’ kövér legelő- 
bőlis származik. A '  Rüh $ vagy kosz , a’ ned­
ves i d ő k b e n , és sok ködben szaporodik a’ nem 
vigyázás miatt. A'  himlő néha másnnnan ra­
gad;  de rendserint az igen esős nyárnak kö ­
vetkezése*

§. 103.
1). A ’ Mételyből  a Birkákat az erőssza- 

gú plánták ú. m. fo kh a g ym a,  és hagym a, R u ­

ta?
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ta , v a g y  ’Sálja levél édes tejben fő z ve ,  és a’ 
Rozsvetésen való legeltetés szokta k ig yó g yí­
tani. A ’ T  a 1 c u m Injjábanvalóság , és az Aci- 
dumok sem érnek itt semmit. E nnek a’ N y a ­
valyának ezek a' jelenségei : M inth ogy  a* bir­
ka erőtelen : mindenkor elmarad a' többitől , 
szomorú , fejét alá tsüggeszti , gyakran lefek­
szik , nehezen piheg, keveset eszik, szemei meg- 
hoii iályosodnak , hasa mindennap dagad,  és 
végtére elerotelenedvén megdöglik, f ia  az eb­
ben a 'n ya v alyá b a n  megdöglött  birkát felbont­
j uk ,  annak JViájját, és epetartóját féreggel te­
letalál juk. Ez  a’ nyavalya  azokban az eszten­
dő kben  tapasztaltatott, és az ol lyan helyeken 
u ra lk o d n i , a’ mellyek igen nedvesek. Errenéz- 
ve Előző-orvosságnak ezek javasoltatnak : l ) .  
Á l l ó  t ó b ó l ,  és motsárból soha a’ birkákat nem 
kell  itatni. 2). Azo ko n a" réteken nem kell ő- 
ket  legel te tn i ,  a* mellyekc-n vízilapu , (L ap a -  
thum aq u a t ic u m ) Vízi  úti - fii ( Plantago aqua- 
tica) te rem nek,  a’ mellyeket  mind a* birkák,  
mind azok a' nadályok szeretnek , a’ m ellyek  
a' M ájjba n elhatalmaznak. A ’ sózott Juhoknak 
ez a’ nyavalyájok ritkábban szokott  lenni.  A z  
alatsony fekvésű ré tek,  kivált a’ mellyeket  a' 
víz megfutott ,  igen szaporítják a’ Mételyt.  Il­
ly e n  helyeken kiki  tapasztalhatja hamar a’ víz 
letakarodása u t á n , hogy valami fekete apró 
férgek a’ fűnek tetejére tsomósan fejrakódnak 
az ár előtt. Ezt nekemis a’ birkások mutatták.

Minthogy némelly Természetvi ’sgálók ú g y  
tapasztalják,  hogy a’ Májjban való Férgek k í ­
vülről  mennénekbé a’ májjba,  és megegyez­
nek a’ tokban termő nadályok fajtájival, a" 
mellyek a’ sótól megdöglenek : legjobb orvos­
ságnak tartják a’ Sós sert, vagy  Sós etzetet. 
H a n o  w azt b izo n y ít ja ,  hogy a ’ nevezett Sós 
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sertől a’ T e h e n e k n e k ,  és Juhoknak o r r o k o n ,  
szájjokon rakással jönki  a’ Métely. Egy i l lyen 
Juhnak e g y  napra ,  egy ineszszely S e r ,  és jó 
fél marok Só öszszeegy elítve elég italára. Lásd  
Oec. Nachr. der Patr. Gesellsch. in Schlesien 
F.  J. 1773. p. 242. Én ezt próbáltam , de tsal- 
hatatlannak nem találtam. A ’ sz á ra z , ösztövér 
füvet  termő H eg yeken ,  és ritka jótás erdőkön 
Métely és Himlő ritkán van. Kivált pedig az 
U g a r o k o n ,  és füves tallókon való n y ár i ,  és 
a’ Szőllők allyán való tavaszi Lege lte tés , a’ hol 
a’ Vad-fok vagy Sás-hagyma terem , a’ Méte ly  
ellen Praeservativa. Tehát  a1 Birkatartó a Re- 
rűlővetésnek nem lehet barátja o l t ,  a’ hol az 
Erdő s ű r ű ,  potsványos és árnyékos,  és*a’ ki­
nyílt  Leg e lő kis  alacsony vizesek.

§• 10/|.

2), A* Vértályogot vagy Rögényt  a'ból es- 
merimeg a’ Juhász,  hogy  a' birka nehezen és 
szaporán piheg,  szájjá nyitva v a n,  tajtékos,  
vagy  egészen száraz;; szemei feldagadtak, és 
véresek. Okát helyesen keresik a* Gazdák a* 

nagy meghevűlésben. Ellehetne azzal kerülni , 
hogy  a’ nyájjnak a' délJŐben ne kellene a ' fo r ­
ró napfényt árnyék nélkül szenvedni. Jobbis 
ezt el távoztatni , mint orvosolni  akarni.

A z  Érvágást tepasztalták a’ gondos Gaz­
dák ebben a’ nyavalyában egyedül való orvos­
ságnak lenni. Legjobb az eret a’ birka pofá­
ján  megnyitni  a1 szeme és az orralyuka közt:  
mert arra (m inth ogy  vastagis, és valami tso- 
mótskais szokott mindjárt mellette lenni  fel- 
üről ) minden könnyen  reáakad,  mégis ny it ­
hatja valami igen éles késetskével. A z o m b a n  

nem tsalhatatlan,  és nemis tanátsos.
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3. A ’ legveszedelmesebb nyavalya a' Meg-  
kerengősödés , mivei ezt lehetetlen gyógyíta­
ni. Ezen nyavalyával leginkább a" fijatal bír­
t á k  küszködnek, és ha beléesnek egyszer; e- 
leinten tsak a' fejeket tertják valamellyik o l­
dalra,  továbbá kerengenek ’s megdöglenek.  
B iz o n y o s  eredetét e’nek a’ nyavalyának soha 
n em  tudták a’ Gazdák, de minekutánna azt 
elta 1 áltakis , orvoslása' módjára reá nem tud­
nak akadni. Azt tudjuk, hogy ha a’megkeren-  
gősödött  birkának feje felnyittatik; a* velőben  
némelykor két három vízzel tellyes hólyagok-  
is találtatnak. Aztis tudjuk, hogy ezen hólya­
gok valóságos élőállatok ,• de mitsoda állatok,  
és hol veszik magokat,  nem bizonyos. A ’ Ve­
lő azon a' részen , a' hol ez az állat beletsim-  
beszkedett:  mint a' kullánts,  felvan dagadva* 
és kivan emésztve. Honnan m eg y ,  és mitsoda  
módon ezaz állatotska a’ V e lőre ,  én nemtu­
d o m ,  és orvosolni sem. A ’ könyvbéli szereket 
eleget próbálják a’ Veterináriusok ; de azokat 
nem tapasztaltam használni sohais el lene,

4) .  A ’ Vizibetegség vagy Golyva,  néha az 
egész T es tb en ,  de néha tsak a' Fejben van. 
Orvosságul én a’ Golyván egy szőrsinort szok­
tam vonatni  keresztül,  és azt tővel megszur-  
káltatom. Egy kettőnek használ: a többeknek  
pedig még ártis.

5). A’ Sárgaságban, vagy Scorbútban a* 
vér van megtaknyosodva, 's rothadva. Orvos­
ságul a* Sós-Sert szokták a’ birkának éh gyo­
morral lágy melegen torkába tölteni 10-12 nap 
egymásután,  A’ mérték egy meszszely Ser,  
va£y pedig kilsírzett Zabbal étetni darab ideig: 
és ezt a’ ki győzi : haszonnal tselekedheti.

6). A ’ Szőrféreg,  vagy Tüdőrothadás ellen 
keresztes ruta kiíatsart levét szokás lágy só-
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val keverve minden reggel egy hétig egy ka­
jánnal b e a d n i ,  és a’ birkát, m íg  a* Cura tart 
Zabdarálttal etetni. A’ savanyú Lóher ,  vagy 
Káposzta e'nélis jobb; Magokis az Ugaron va­
ló legeléskor kigyógyulnak belő le ,  es én lót* 
tam olly lemetszett birkát, a'mellynek uj tü­
dője kezdett nőni;  de mitől: azt nem tudom.

7). &  Hasmenés ellen édes te jb en,  vagy 
vízben keményítőt  szoktam síírüsen megáz­
tatni,  és azt lágymelegen a’ Birka torkai a töl­
teni. Ez tsalhatutlan.

8). A’ R ü h öt , vagy Koszt én így g y ó g y í ­
tom ts óhatatlanul, és hamar: hogy egy akó 
vízbe hat font Eétsi kormot («Rilinijj) áztatok 
végre megszűrvén tűzhöz teszem, és három font  
dohányt belevetek,  megfőzöm,  és a’ dohányt  
sokára kifatsarorn és “Kivetem. Ezen kormos  
dohányos vízbe 8 lót zöld Grispánt keverek,  
es melegen egyszer kétszer megmosatom af 
birkát vele. Mentői nedvesebb valamely esz­
tendőben az ősz;  ritkább szőrüek a’ birkáK ; 
éslapájosabb helyen Jegelnek, annál bizonyom 
sabban megkoszosodnak : tehát Spanyol Bir­
kákat tenyésztetni e’ részbenis jobb. Szeren- 
tsés az a’ Gazda, a1 Kinek a1 nyájjában, mind­
járt öszszel kiüti magát ez a1 nyavalya: mert  
még illyenkor lágy lévén az id ő ,  lehet a’ bir­
kákat inogni: többnyire a’kor ütiki magát,  mi- 
Kor az idő megkeményedik ,  e’kor pedig kár 
nélkül mosni nemlehet.

g). A’ Himlőt a’ról veszszük leghamarább 
eszre,  hogy aJ birka a’ liátulsó lábára kezd 
sántítani. Orvosság ellene a5 Beoltás. Ezt gya­
korolja H. Eszterházy, G. Festetits György ,
H. Bathányi,  és egyebekis : de haszna felől én  
bizonyos  még eddig egészen nem lehettem.  
Ast tudom, hogy a’ rendes H im lő ,  minden 7*

l£ ö  U l . B . A  Juh vagy Birkateny észtetésröl.



8. 9. esztendőben kiüti magát a' Seregen,  és 
elsepri 1jli vagy l /5 részét a’ Seregnek,  a s z e ­
rint a* uuat a' duniő  mérgesebb vagy s^eli- 
debb. Mikor a’ Bárányok himlőzve jőnek a’ 
Világra,  vagy a'h imlő e’kortsak hamar meg­
lepi őket:  a’ kárvailás legnagyobb. Ha a’ sze­
líd himlő megfojcamodhatik ; b izonyos  , hogy  
a’ meghimiőztetettekből tsekélység a’ mi meg­
döglik. De minthogy nem minden Oltónak 
könnyű a keze; és ha azis,  elfáradván; sok 
h»bás oltást teszen : az oltás mennem fogam-  
szik; és az i lly birkákat a természetes himlő  
kiveri,  és felesen elsepri. Egynéhány eszten- 
dőbéli szoros számadás reményiem , megfogja 
a’ Gazdákat az oltás mivoltáról egészen nyug­
tatni : mert tsak ez a* Kérdés; száz birkából 
hét, nyoltz,  kilentz esztendőben egyszer ,  és 
egyszerre eldoglik a’ természetes himlőben 25- 
-30; hát a'beóltott  birkákból hány veszel ugyan 
annyi idő alatt Himlőben?.

10). A’ legtsalhatatlanabb orvosság a* bir-v 
kák mindenféle nyavalyájik el len a z ,  ha Bir­
kát tsak azok a’ Gazdák tenyészte tnek , a' kik­
nek m agas ,  szel lős, és ösztővér füvet termő  
Legelőik vagynak. I llyen helyeken híre sints 
a’ Mételynak , Kosznak, és Himlőnek.  A* ki- 
nek ez nints: jobban gazdálkodik mind a*“ 
Hazára,  mind magára nézve,  ha Szarvasmar­
hát tenyésztet .

IV. R É S  Z. 
A’ S e r t é s r ő l *

§. 105.

A’ mi szelíd Sertésink tsak abban külöm-  
böznek az Erdőkben még mais találtató Vad­

/ / / .  Sz, A* Birkák közönséges Nyavalyáéiról. iOj
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disznóktól,  mint apjaiktól; l ) .  Hogy ezek fe­
n é k ,  a’ mijeink szelídebbek. 2)* A ’ Vaddisz­
nó hús fehetés,  és szalonnája kdtsonyás$ a* 
szelíd Sertéseké pedig fejér , és szalonnája kövér.

Azt minden Gazda tudja,  hogy igen erős 
gyornrú állatis ez,  úgy hogy természeti elede­
lét feltalálni, majd tsaknem lehetetlen; meri 
füvet,  gyökeret,  gombát,  halat , gyürnöltsöt,  
és hústis egyre megeszik,  és tőle hízik. Szapo- 
rasága, és nevekedése bámulásra m éltó ,  mert 
három esztendő alatt egész nyájat lehet 6— 7 
Kotzával szaporítani, a’ mellyböl világos az,  , 
hogy a' Gazdának bizonyos rendtartás mellett 
a" Sertéstenyéfeztetés hasznos lehet*

Minálunk kétképen tenyésztetik a’ Sertést,
l ) .  Vadan, vagy Seregben. a), Félvadan, vagy 
házaknál. A’ Házitenyésztetés Hazánkban, a’ 
szükségnek sem felelmeg,  és minden észtén- 
dobén félmilliót legalább kiviszen a’ Hazából. 
Mentői  inkább megkevesedik valahol az Ugar­
tartás, annál kissebb a' Sertés Házítenyészte-  
tesis. E ’ pedig nagyobb kár amannál.

1 . S Z A K A S Z .  

A’ S e r t é s  N y á j j r ó  1.

§. 106.
A’ melly Gazda a' Sertéseket vadan, vagy 

Seregben kívánja tenyésztetni , ezeket tartozik 
megtselelsedni :

l ) .  Annyi helye legyen: hogy a’ Nyájj 
rajta nemtsak megférjen; hanem elegendő e- 
ledeltis találjon. Jobb keveset jól táplálni ,



1. Sz. A ' Sertés Nyájjról. m

mint sokat roszszúl. A ’ hol a’ Makk minden  
esztendőben terem , és azt bérben ollyas ha* 
szánnal nem lehetne kiadni,  vagy ollyan vi- 
zek , és tavak vannak , a' mellyekben az úgy  
nevezett édes Sás:  a'rnellynek gyökere puha,  
hoszszú,  és édes ,  bőven terem,  ’s az önté 
sek halatis hagynak az öntésekben: a’ Sertés- 
Seregnek jó helye van ; de a' hol azt szemmel  
kell tenyésztetni , maga magát megeszi . ,

2). Jó víxnek és Fertőnekis kell a* Ser­
t é s -S e r e g  járásában lenni t külömben heves 
természete m ia t t ,  tsíkot ( £ 5ÍC SSfíUUlC ) kap ,  
és eldöglik.

3). A’ Kondást k ivá las sza ,  a' ki a’ legel­
tetés módját ,  a ’ Sertések természetét , ’s az e- 
gész Sereget tudja megőrizni : mert egyegy ba­
rom nemében nemesik több lo p á s ,  mint a* 
Sertésben,  a’ melly ha megesik: o d a v a n  a’ 
Seregtartásból való nyereség.

ff .  107.

Valamint mindenféle S e re g  felállításának 
fundamentoma a* jó Fajtáknak megszerzése,  
úgy  a' Sertés nyájjnak hasznos voltais a’ te- 
nyésző Fajtáknak megválasztásától függ. A'jó  
fajtának a’ tapasztalás szerint , ezek a’ jelensé­
gei közönségesen :

1). Hamar híznak; k ü lö m b e n ,  minthogy  
ez nagy evő állat , maga magát megeszi.

2). A* barom széles, hoszszú , és nagytest .  
Az i l lyenbőlaz a’ nyeresége a’Gazdának, hogy  
ugyan annyi e leséggel , több má’sa húst és 
szalonnát nevel. Hlyen az úgy nevezett g ö n ­
dör , fejér vagy fekete R átzd iszn ó , Bagun , 
vagy Gitza.

3). Az  egész nyájj egy színű fajta. Erre» 
nézve a ’ tarka disznókat ha annál oltsóbbc íj
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hozzájok juthatisa* Gazda ne tenyésztéssé.  A* 
veres disznókról azt irja egy Siiesiai Gazda , 
hogy ő hoszszas visgálódásából és tapasztalá­
sából tudja , hogy azok leggyakrabban meg-  
tetvesednek. Muraközben * és a’ szomszéd Stájer 
Országban leginkább a’ fekete disznók betse- 
sek , Serviában, Bosniában,  és Schlavoniában 
az úgy nevezett fejér Gitza, vagy Bagun te» 
nyésztetik, és ez hamar hízásért legbetsesebb,  
a* Siska, vagy előre hajlott nagy Fülük pedig 
legalábbvalók, A ’ Mogulitza középső.

/*)• Mind a’ Kanban, mind a’ Kotzában 
megkell ezeket nézni, hogy 1): hoszszúk, nagy  
testűek,  rövid lábúak, vastag tsontúak, és 
hegyes orrúak legyenek.  2). Éppen két esz­
tendős legyen akkor mind a’ kettő ,  mikor leg­
elsőben megbúgnak,  vagy görögnek; kivévén 
azon esetet ,  ha a* góbék vének: mert ezek az 
esztendős Kant szeretik.

5). Négy esztendőnél tovább egyiketse kell 
nyájjban tartani: mert az ezután szaporított  
Malatzok rendszerint gyengékuek tapasztal­
tainak.

6). A ’ Kotzát így kell különösen meg­
választani: a). Tenyésző Fajta-e*? azaz,  m in ­
den esztendőben kétszer Fijadzik,  és akkoris 
mindenkor 9 — lOMalatzot.  b). Hoszszú-e' az 
oldal t , és az egész háta a' farkáig gömbölyeg-e  ?

7). A’ Kanban különösen ezek a* mi né-  
műségek kívántatnakmeg : teste nagy ,  oldala 
hoszszú,  tzombjai ,  vagy ’sódarjai rövidek,  és 
zötnökok , háta egyformán széles és erős. A* 
melly Kannak a* hátageriaUe erős;  rnegesrnér- 
szik abb ó l ,  hogy a* Farka felvan göndöröd» 
ve,  mint a’ Posta kürt. A* mellynek ellenben  
lefityeg egyenesen,  előre tu d o m ,  hogy erő- 
telén,  és nem búgni való,  vagy beteg.
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§. 108.
1). Minthogy a’ R otza , vagy másképen  

Göbe 17 — 18 hétig hasas,  úgy  igyekezzc a' 
Gazda a tenyeszés idejét v in n i , hogy a Ma- 
latzozás mind a’ hétszer alkalmatos időben  
legyen $ sőt nemtsak alkalmatos id ő b e n ,  ha­
nem egyszerreis. Igen sok baj van a’ k ü löm ­
böző idejű ,  és erejű. Malatzok é te tésében: mert 
az erősebb a’ gyengébbet  elmarja a’ vál lútól ,  
melly miatt a' kitsiny marad. Az illyen kár­
nak elfordítására azt kell tselekedni,  hogy a’ 
görgés Julius közepére ,  és a* malatzozás N o­
vember végére essék , hogy a’ G ó b e (  ha makk  
van ) malatzait felnevelhesse.  íg y  az Januari- 
usban ismét m eg g ö r ö g ,  és Aprilisben leontó-  
zik. Mások a* kik egy  rendbeli Malatzot kí­
vánnak, a’ második búgást Octobernek a' vé­
gire,  vagy Novembernek elejére ejt ik, "s a* 
Malatzozásis Februarius elejénél továbbra nem  
igen halad* Ezt a' Malatzok leö ldosésével , 
vagy hoszszabb, a’vagv rövidebb szoptatásá­
val viszik v é g b e , a’ Gazdák.

2). Mindenkor ebből a* téli malatzozás-  
ból hagyjon a' Gazda tenyészni valót ol lyan  
s zám m al ,  hogy ha a’ tavaszi Malatzok gy en ­
gék lesznekis,  a’ Nyájjnak semmi fogyatkozá­
sa ne tapasztaltassék. A 1 nyári fijadzást jobb 
asztalra szánni: mert a* makkot nem ehetvén 
gyengeségek m ia t t ,  a* búzás kasnak lessz ter­
hére,  vagy a bolha megemészti .  Egy göbe  
alatt tsak k é t , legfellyebb három Malatzot szo­
kás hagyni , a’ többit pedig két hetes korá­
ban felfüstölik.

3). Hogy a1 Disznók annál nagyobb tűz­
zel búgjanak,  a búgás előtt négy öt nappal y 
valami gabona maggal tápláltatnak , a melly
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őket ingerleni szokta. Túl a’ Dunán ezt gör- 
gésnek nevezik.

4). A ’ Malatzozó-istállónak tágasnak kell 
lenni azért, hogy a’ Rotza Uülömben Malatz. 
jait megszokta n yom n i;  sőt ha az ontozó gö- 
béknek különös rekesztékek nintsen : a’ Kan 
a’ Malatzot megeszi. Ugyan e’ szokott  a’koris 
történni,  ha az ólban sok a’ szemet,  vagy szál- 
m a ,  a’ mellyben a’ Malatzok szeretvén buj­
kálni ,  vigyázatlanságból a’ Kotzák által meg­
tapodtatnak, vagy megnyomatnak.

5). Ha a’ Göbék ontózni kezdenek : a’ leg­
jobb makkos helyet ezeknek kell feltartani , 
hogy a' téjvivö edények kiszélesedjenek. A ’ 
rédeg Sereg soványabb helyenis szaladozhat 
a’ Makk után. Ha a’ Fijas-disznó jól táplál­
tatok: ritkán türtén íkmeg, hogy az a’ Malatzát,  
vagy apró marhát illyenkor m egegye ,  a’ melly­
re gyakran az éhségtőlis kénszerítetik* Ha a’ 
Fajta igen tü z e s , és rendetlen búghatásból e- 
szimeg fijait: ki kell mustrálni a’ nyájjból.

6) . Ha a’ Kanok két esztendeig szolgáltak 
a’ Seregnél: kiszoktak heréltetni ,  és meghiz- 
laltatni. Mentői idősebbek, annál bizonyos-  
s a b b , hogy megtetvesednek.

§. iog.
1). Három hét múlva rendszerint, mikor 

a’ Malatzok az evésre hajlandóságjokat mutat­
ják, és makk nints: az Árpa l i sztet ,  vagy meg.  
darált rozsot savóval,  vagy jó konyhamosa-  
dékkal kell nekik felereszteni, és vele őket 
mind addig tengetni ,  míg magokis megtanúb  
ják a’ gabona magot szárazan tnegőrleni. Men­
tői  tovább tápláltatnak a’ tsets mellett a’ m on ­
dott  eledellel;  és mantől tovább engedi őket  
az Anyjok szopni; annál erősebbek, és na-
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gyobb tes tűéi  lesznek, Külömben elég hat hé­
tig engedni őket  szopni.

2). A' Malatzok közül tenyészni mind a* 
zokat tsak kiválogatni ,  a* mellyekben az elől­
adott minéműségek feltaláltatnak. Kivált a mel- 
lyek kinern heróltetnek , jól tápláltassanak.

3). A 1 Gazdák azt tapasztalják , hogy a’ vén 
KotzáK a’ fijatal Kanokat sokkal jobban szere­
tik,  mint a’ véneket. A ’ fijatal Kantól fajzott 
malatzohis , többekis ,  erősebbekis mindenkor,  
mint a'vén Kannak maradványi. Mellyre néz­
ve legtanátsosabb a’ INyájjban mindenkor tsak 
két esztendős Kanokat tartani ; anny ivalinkább 
hogy a' vénebb Kannak tsaknem semmiféle jó 
hasznát nem lehet v e n n i : mert a húsa m inden­
kor taplós és foszlán marad. A ’ Rátzok, a' kik 
leghíresebb Tenyésztetok az én szomszédom­
ban így rendelikel a' Kandisznók szolgalatját,  
hogy a’ Februariusi malatzok közzűl m e g h a ­
gy <>tt Kan a’ következendő Oszszel már búg­
ják, és a1 tavaszi herélés idején,  a' többi ma- 
latzokfcal együtt  kiheréltessék.  így mint Ar- 
tány nemtsak meghízik , hanem igen jó ízű 
petsenyétis  fos; adni: de e' miatt nints most  
olly szálas a Sertéssek, mint ez előtt $>fi esz- 
tfrndővel láttam.

4). A’ Sertéseknek, kivált a’ Seregben leg-  
veszedelmesebb nyavalyájok a'tsík , másképen  
torok dagadás. Ez ellen jobb őket őrizni, mint  
akkor orvoso ln i ,  ha már egyszer bele estek 
a’ Sertések,

A' preservativa abból áll , hogy a’ Sere­
get nyárban minden héten Szombaton behaj­
tatják sz  A k o lb a ,  és ott korpa,  vagy valami 
darákat töltvén a' Vállúba hígan feleresztve , 
minden Sertésre egy félmarok tiszta hamút ke­
vernek az ételbe. Télben tsak egy Hónapban
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szokás ezt tselekedni. Ez a* megelőzése a’ nya­
valyának tsalhatatlan orvosság. A1 Csík a' me­
leg napokban lepitneg a’ kövér Sertéseket.

Néha meges ik ,  hogy egyik vagy másik 
Sertés már Cúkot  kapott. Ha ezt a’ Kaaász,  
v a G a z d a  látja: a’ Sertésnek a! szájját petz« 
keltessefel ,  vá^jameg a’ nyelve alatt való eret,  
v i g y  legalább árral sziirkáljameg a ’ torokon, 
vétricr n y á ló ,  és i l lyeakor igen megdagadott  
eret ,  hadd folyjon belőle a’ Ver. A.’ vér eresz- 
tés utáa Fólditök* (B r io n ia )  kitsafart levét sa- 
Htr nn n d ,  vagy puskaporral elegyítve kell a’ 
Sirtés  torkába tölteni. Ea hívesíti az iuflam-  
matióu

í r .  SZAKASZ.
A’ Sertésnek Majorban v a j/ Házak­

nál való tenyésztetésérol.
§. 110.

A.’ Házi vagy szelid tenyésztetésnek több 
módjai  vagynak : de egyezik a’ tenyé3ztetésre 
nézve a* Seregbelivel annyiban hogy ezis Se­
regben lögel ugyan , néha 5 —  10 gazdájéis 
e g y ü t t ; de estve haza jár,  és valamit e n n i ,  
és inni kap.

1). Némelly gazdák a’ Serházakban Malá­
tával,  a’ Pálinkaházakban moslékkal: a’ FLemé- 
nyítőtsinálókban búza törkölyje l ,  és egyéb'  
mosadékokkal nevelnek egy bizonyos  szám 
Sertést.

2) .  Mások pedig a* kiknek Malmaik,  és  
több Svajtzériájok v a n ,  a’ Sertés nevelést az

4»



árendához kötik , és így af Molnár p 9 Malom-  
p o r o n ,  és egyéb elhúllott s zem en ,  a'Majoros  
pedig a’ savón minden esztendőben egynehány  
sertéseket, leginkább pedig süldőket felne­
velnek*

3). Az illyen gazdaságban megkívántatik, 
hogy bizonyosszámszer határoztassék m e g ,  az 
eshető eledel ,  és a1 sertések között. K ülöm­
ben nem sokra fog a’ haszon menni.

4).  Míg a’ Malatzok tsak nevekednek : e- 
zen említett: módok igen j ó k ;  de ha kövér 
bőrös petsenyét akarunk rólok húzni , egyéb  
tápláló eledel is kívántatik a’ mondattanon  
kivűl.

5) .  Kivált arra kell vigyázni,  bogy a’ sül­
dők a* nevekedésben meg ne állapodjanak a 
sovány tartás által. Mellyre nézve jobb gazda­
ság inkább a* nevelkedésnek indúltakat jóféle 
eledellel tartani, mint a’ megállapodott  idejüe- 
ket. Már arra vagynak példák , hogy az esz­
tendős süldőket,  úgy meglehet hizlalni,  h ogy  
kétszáz fontot is nyom egy egy.  A ’ Svájtzé- 
riákban az édes savót ? vaey V n d i t z é t ;  sőt az 
úgy nevezett édes sajtót tartják erre a’ végre 
legjobbnak , noha ez ritkábban történik m e g ,  
mint a* két e l ső;  a’ melly rendszerint a’ hízók­
nak számára rendeltetik. Míg a’ süldőnek nő­
ni kell: egyéb eledelt nein kap a' savónál,  
e§ egyedül ennek lehet azt tulajdonítani, hogy  
az il lyen süldők mihelyt a* növést  el végzik , 
egyszerre meghíznak: mert a’ savó a'belső ré­
szeket kitágítja,  és elkészíti arra, hogy a’ k ö ­

vérség e z ,  vagy amaz részen öszsze tsomó-  
kázzék,

6). Minden tíz tehenre egy süldőt lehet 
számlálni. Az Annusoknál nem újság azt lá t ­
ni , Logy liO tehén után 200,  és ÖQ után 4üQ

II , Sz, A y Sertésnek Majorban való tenyészt. 189
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süldő nevekedik; úgy mindazonáltal hogy e- 
gyéb m os lék o t ,  vágott Lóhert,  tsalánt, kor­
p á t ,  és konyha mosadékot  is kapnak ; sőt ár­
pa lisztet is.

7). Az illyen süldőket a’ mezőre jó frü- 
stük nélkül nem kell b o t sá tan i , s e  jó vatsora 
nélkül haza várni,  hogy a' koplalás béleket  
öszsze ne  siorítsa.  Hogy a' vágott tsalánnal, 
vad parélyjal , ’s lóherrel, korpával,  vagyku-  
koritza darával elegyített m o s lé k ,  és savó a’ 
fijatal marhának sokkal hasznosabb , mintakár  
mely  gabona nem is nyárban ; a’ tapasztalás 
bizonyítja.  A’ Gazdaszszonyoktól sokat láttam, 
h ogy  egész nyáron a 's ü ld ő k e t ,  tsorbókával, 
g o r d o n n a l , másképen  A s z á d , árva tsalánnal , 
gérparéjjal,réti salátával,  ’s végre daráltal, úgy  
megnövesztették,  hogy Katalin n apra , tenyér-  
ni szalonnát hasítottak belőle.

I I I .  S Z A K A S Z .  
A’ Hi dl áson való  Hiz la lásáról .  

§. 111 .

Minthogy  sokszor sem az esztendő mos-  
tohasága , s é m a ’ helynek fekvése meg nem en­
gedik t hogy a’ sertéseket makkoljuk ; azonban 
a’ gazdaság m inden  esztendőben mindenből  
jövedelmet k ív á n : a’ gazdának gondolkozni  
kelletik , mi m ó d o n ,  és mivel hizlalhatna meg  
egynehány darab sertést annyira,  hogy a’ köl­
tség kevés,  a’ jövedelem pedig egyforma , vagy 
számszer szerint nagyobb is legyen , legalább 
p ed ig  a’ Házi szükség ingyenben maradjon.



§.  112.

A" Hizlalás hétféle ú g y m i n t : fcitsinyben , 
és n agyb an ,  vagy a 'm in t  itt szokták monda­
ni Hidláson,  és Hizlaló - akolban való Hizlalás.

Hidláson a’ kissebb gazdák hizlalnak az 
udvaron a’ konyhához közel . Hizlaló ahlohban  
pedig a zo h , a’ kik az eladásra 100— 200 dara­
bot  kövéríteneh.  Mind a’ kettő külömbözik  
egymástól .

É n  minden esztendőben két öregebbet ,  
és két süldőt szoktam Házi szükségemre an­
nyira m egjav í tan i , hogy az öregebbeknek pár­
ja 7 ,  a’ süldők pedig k mázsát nyomnak.  A ’ 
gazdaságos fogások ezek :

1). A ’ Hidlás hoszszasága 2 Öl, szélessége  
pedig a* vallón kívül 8 láb. A’ közepe kiszed­
hető deszkákkal el van azért rekesztve,  mint­
hogy többször megtörténik , hogy a* sertések 
egyiket vagy másikat meg nem szenyvedik.  
Ekkor hát külön  rekesztem őket.

2). A ’ hidlás szélességéhez egy kis kerítés 
van tsinálva mindöszsze 15 Q  öl. Ebbe az eső  
víz van bele véve; és ha nagy a'szárazság Hor­
dóval is vitelek bele vizet , a’ melly a’ hizla­
lásra elmúlhatatlanúl szükséges.

3). A' Hidlásuak mind a’ két végén bezár­
ható ajtó van ; egyik az udvaromra viszen, és 
a ’ Disznókat kirekesztem rajta vagy feredni,  
'a»y  magokat kireszelni; a* másik pedig a’ ke­
rítésbe viszen , és tsak késő őszszel záratik rá- 
jok a’ Disznókra,  és egyébkor mindég nyitja  
áll ,  és rajta a’ hízók fel ’* alá járnak az ólba ,  
vagy kerítésbe tetszések szerint.

U). Hizlalni mindenkor göndör szőrű ár- 
tányokat , vagy Rátz disznókat veszek. A ’ Gó­
bék va^y kotzák , ritkán lévén jól kiherélve,

III. Sz, A  Hidláson való Hizlalásról. 191
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ritkán is híznak jól ki. Az öregek , két három 
esztendősek ; a* küldők pedig esztendősek.

5). Szent György nap u tán ,  mikor már 
t sa lán ,  paréj , l ó h e r ,  's a’ t. találtatik : hánya­
to m  fel a' disznókat Hidlásra , és tsak addig 
tartom zárva,  míg  a’ valiúbol elkezdenek en­
ni  , azután a’ kerítésbe ha tetszik szabadon le 
m eh etn ek ,  és sárba heverhetnek.

Ó). Az étel egész f iisaszszony napig ,  tsak 
megvágott  csalán , vagy p aréj , vagy Lóber meg  
vágva,  korpával,  vagy valami darálttal meg­
hintve,  és savanyú savóval,  vagy k o n y h a m o -
sadékkal feleresztve hidegen. Rendszerint  / ö
Hegyszer esznek napjábau a’ m ennyit  megesz­
nek, t. i# 6 órakor,  io  órakor ,  délután pedig  
egy és két óra közt ,  mikor a’ szolgálók elmo­
sogattak,  és estve 5 és 6 óra közt.

7). A’ Vállúból minden etetés előtt  ki kell 
m ern i , a’ mi megmaradt , v íz , m os lék , vagy gaz.

8). Minden héten egyszer S z o m b a to n , mi­
kor a' meleg nagy minden sertés ételébe egy  
jó öszsze marok szítált hamút kevertetek. Ez 
a1 torok^gyík,  vagy tsik ellen tsalhatatlan pre- 
zervatíva. Télben pedig minden Hónapban  
egyszer.

q). Julius, és Augustusban mára' disznók 
jó húsban szoktak lenni , és a ferdést múlha­
tatlanul megkívánják. Erre a’ végre tartok az 
udvaromon egy esővíz fogó két láb mély  gö­
dröt: és ebben örömest ferednek , ’s a’ bolhát 
letapasztják, ’s utánna jól alusznak.

10)* Kisaszszony napkor tavalyi száraz ku- 
koritzára fogom n Disznókat,  és napjában  
eleinten ötször,  Szent Mihály nap után pedig 
tsak négyszer esznek napjában, n é g y ,  vagy öt  
órakor hajnalban, másodszor ki lentz , harmad­
szor e g y ,  negyedszer n é g y ,  és ötödször nyóltz

óra-



órakor, hogy moslék minden délben és e s n e  
legyen.  Ez a' moslék javítás, a’ szomjúságot  
is óJtja, Ha a’ kolompárt  egészen főve,  vagy  
sü lve ,  ö tö t ,  hatot,  ’s többet is egy diszkóra 
hány a’ szolgáló a konyha mosadékba,  azt a’ 
disznók egymás után a' moslékból nagy öröm­
mel kikapkodják. Ha moslék n in ts ,  mint reg­
g e l ,  akkor a kukoritzára hideg vizet isznak s 
minden héten pedig egyszer gyenge sós vizet.

11). Ha kukoritzám nints ,  a’ kolompárt  
megfőzetem,  es moslékot árpa lisztből hév ér­
tetvén , egészen hányatom bele a’ disznónak,  
és tőle meghízik.  A ’ megtörött száraz k o lo m ­
párt, és árpa lisztet,  minthogy a* fogához ra  ̂
gad nem szereti. A ’ főtt árpától mind&záltal

» szintúgy meghíz ik ,  mint a’ kukoi itzától. A zí 

ideji kukoritzát kementzébenis kénytelen a' Hiz­
laló szárogatni, Zserigésen kétannyit eszikmeg,  
mégse hízik jólki. Ez az ßn  Disznó hizlalásom 

, t itka, a’ mellyel már egyszer egy párt n y ó l u  
m á’sára és k i  fontra méghizlaltam.

12)* A* Kukoritzázás ideje 12— 1/; hét ,  és  
eleinte minden disznó kap egy etetésre 3 itszét, 
5 — 6 hét múlva pedig már hét itszévelis Leéri, 
és nem kívánkozik a’ kerítésbe lejönni,  ha­
nem a’ száraz szalmán kivált mikor az iuő 
már hidegszik,  örömest alszik*

§. 113.

A ’ Hizlaló akiok egy oldalból* fedélből és 
végigérő,  de közfákkal megszaggatott vállúbói  
állanak, földjök tégla a fedél alatt,  a’ hova ké­
ső őszszel feküdni mennek a ’ sertések,  ez a’ 
téglázás féllábbal magassabb a’ kerítés földjé­
nél és háráutékos.

l ) .  Ollyan helyen* van a* Hiz la ló-Udvar, 
hogy annak aílyjában valami fertő van , hogy  

M . Pract. Tenyészt eto. 10
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a’ Sertés ha megmelegszik , abban meghever­
hessen.

2) .  A' hizlalásra 14 hetet szabnakki,  és
3). Ezen idő alatt minden Sertéssel VI 

Posonyi köböl tsutás ( t s ő s )  Kukoritzát étet- 
nekmeg : de ezzel tsak úgy érikbe ,  ha a’ ku- 
Koritza letsépeltetik , és tavalyi szárazy és hat 
hét köböl szemet tészen. Ideji két annyi Kell, 
és a’ tsutásból sokat a' földbe tápod.

A). A Szemből egy Sertésre egy napra öt 
hat itsze adatik eleinten tízetis megeszik.

A 1 Disznónak mindeu részei hasznosok a* 
Gazdaságban ; mindazáltal a’ Szalonna és a' 
’Sódar legbetsesebb részeK ; a’ 'Sódar,  és Sun* 
ka eltsináláshoz ezek kívántainak:

l ) .  Hogy a' Disznó két esztendősnél lég* 
felebbis idősebb ne legyen.  2). Hogy az jófé­
le eledellel tápláltasséK. 3). Hogy a’ bésózás* 
bán semmi fogyatkozás ne légyen* /*). A ’ Sül­
dők Sunkája legbetsesebb. A’ göndör Rátzdisz-* 
iióké igen kövér.

A ’ Só veszrki azt a" taknyos nedvességet* 
mind a Szalonnából mind at’ .SóldarboT, af 
melly ha bennmarad: avas ízt okoz. Továbbá  
ugyan a’ só lágyítjameg a* hűstis rágó erejé­
vel. A' főtt só er'te a’ végre gyenge.  Hogy a* 
só annál erősebb legyen : a’ vizet Kikeli belő» 
le venni.  Ezt kétféle módonis Kilehet venni.  
Némellyek így tselekesznek : Az egerfát kifúr­
ják,  mint a’ kerék-agyat,  sóval teíe tölt ik,  és 
a nyitva való végit fáva^ betsapolják; e' fneg- 
lévén tűzre teszik,  a’ fa m e g é g ,  és a só egy  
tsomóban szépen megpergelve megmarad, ezt 
osztán megtörik,  és sűrű szitán általer-esziik. 
Mások ezt  a’ bafoskodást nemszeretik,  hanem 
tsaR serpenyőben rántjákmeg. Ez is^ö , de jobb
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az első mód. A 1 ki már sza lo n n á t , vagy sódart 
akar készíteni,  így tselékeszik:  a* tiszta víz­
ben megáztatott húst,  röstölt sóval erősen bé- 
h in t i , és azt vele keményen megdörgöli ,  te­
kenőbe berakván 24 óráig úgy hagyja a z t , hogy 
a ’ só dolgozhasson. Ekkorra a ’ sö levet ver ma­
gának , és azt 1 észüri. A' sódart újra bedör- 
göli só val ,  a’ mint legelőször tselekedett, és 
ezt mind addig folytatja,  míg tsak egy tsepp 
véres vizet szív a* só a’ húsból. Ha már a'sza- 
lonna,  vagy sódar semmi levet nem botsát:  
á* szalonná két hétig felköttetik szellőre, két 
hét múlva pedig a' füstölőbe m e g y ,  és ott 
két hétig füstöltetvén , ihmét szellőre kötteti!*, 
és itt marad Jó*sef napig. Akkor ellehet rak­
ni , a' ki hova tudja ,  hús helyre.

Hogy a’ ’sódar piros legyen : az utolsó be­
hozáskor á’ só két annyi salétrommal m^gele- 
gyíjttetik, és e*zel erősen utoljára mind a' só­
d a r ,  mind a’ sunka bedörgöltetik. Némellyé k 
ezt kétszer tselekszik. Mikör már az ennyire 
készen van,  belőle a nagyobb tsontokat ki- 
bá nyjá k , a’ húst présbe tesz ik ,  és mind ad­
dig sajtolják,  míg tsak egy tsep viz föly ró a, 
á’ mikor azt gyenge meleg helyre,  mint a* Re­
ménybe felkötözik ’s a’ t;

§. 115.

A ’ sor azt kívánná,  hogy itt a* szárnyas 
Házi ál latokról ,  vagy baromfirólis szóllanék. 
Eleinten én magamis azonn igyekeztem j de 
minekutánna meggondoltam , hogy én most 
Tenyésztetőt  írok , az apró marha pedig a' fclá- 
zigazdaszszony kötelességei közzé ta tözik !fg- 
i h k á b b , a’ mellyet különösen szándékozom 
kibotsátani; az apró marha tenyésztetek itt 
élhalgsitorn ; annyival inkább pedig ,  hogy még



a’ Méhtartás,  a’ melly  egyedül  a’ Tenyészte* 
tőt n é z i ,  hátra van.

ufi V. R. A' Méhtartásról.

V. R É S Z .
A’ M é h t a r t á s r ó l .

§. 116.

Ha a’ Gazdaságnak valamellyik része a’ 
Gazdának gondosságát m egérd em li , az a' Méh­
tartás. Itt nem a’ költség fo lytatja  a’ gazdasá­
g o t ,  hanem a\ gondosság. E nnél  édesebb ter­
het képzelni se lehet. N e m  lehet tehát tsudál. 
ni  úgym ond P l i n i u s ,  hogy A r  i s t  o m a ­
c h  us 50 esztendeig egyebet  nem tsinált,  ha­
nem méhészkedett.

A ’ Méhészséget a’ múlt században Reau- 
m u r ,  R ie m ,  Schirach és Schwamerdám annyi­
ra rendbe szedték,  hogy ahoz valamit okosan 
tenni  nehéz:  kivált pedig Christ inkább me­
sterségessé te tte , mint hasznossá. A ’ maiakis  
inkább nehezítik a z t ,  mint könnyítik.  A 'M é l i -  
tarláshoz p e d i g , nem mesterség, hanem egy- 
ü g y ü s é g , és a’ Természetre figyelmezés kíván­
tatik:  mert a 'M éhek nem pallérozódnak a szá­
zadok megvilágosodása á l ta l , mint az embe- 
r e k : hanem tsak a’ természet mellett maradó 
állatok. A ’ Természet útját pedig megváltoz­
tatni akarni, híjjábavaló fáradságos erőlködés. 
Csudálnám hogy annyi Századok , sőt ezerek 
e l fo ly á s a ,  épen a’ mái  Méhészekre várakozott 
v o l n a ,  hogy a’ Méhészséget egész tökélletes- 
ségre vigyék.
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I. SZAKASZ.
A’ Méhek’ Természetéről.

§. 117.

Ha a’ Méhek’ természetére halgatunk azt 
látjuk :

1). Hogy a ’ Méhek a’ legkissebb hideg- 
tőlis re ttegnek;  mindazáltal  a’ híVfesebb leve- 
gőhözis hozzá lehet őket  a’ tenyésztetés által 
szoktatni . A ’ mértékletes meleg  Climában mind­
azáltal ,  ha a' Vidék virágos,  és tsendes legin­
kább láttatnak g y ö n y ö rk ö d n i ,  innét a’ sze les,  
n e d v e s ,  népes és virágtalan helyeken tsak ten- 
genek.

2). A '  Méhekközt valami társaságot talá­
lunk. Itt vannak természeti törv ények,  a’ mel­
ly ek  szerint a’ közjó előmozdíttatik.  Vannak 
bi zo nyos számú polgárok , a’ kik közzül min- 
denik véghezviszi mind azt ,  a’ mire őt a’ ter­
mészet ösztönözi. Va g yn ak  itt M arta lé kokis , 
(M a n c ip ia )  a’ kiknek é le tek,  vagy ha lá lo k,  
a ’ köz-jónak megmaradásától függ. V a g y n a k  
’S ivá n y o k is ,  a' kik ha kézre k e r ü ln e k ,  va g y  
dologra  hajtatnak, vagy halálra büntettetnek. 
V a n  főgazdais , a' ki mind az egész kasnak, 
mind különösen a’ Méheknek szorgalmatos- 
ságára,  és kötelessége végbevitelére í igyelmez.

3). A z  egész társaság 20—30 sőt néhány­
kor 50 ezer fejekbőlis á l l ,  a ’ mellyet  a’ T e r ­
mészet maga négy rendre osztottel. Az első 
rendből  tsak maga van egyedül  az Anya-m éh ,  
vagy  Királyné A ’ második rendet a’ dolgozó-  
méhek teszik ; húsz, harm intz t és több ezerek* 
bőlis á l lanak,  a’ szerint,  a’ mint a' kas ,  kis- 
sifb vagy nagyobb.  A ’ harmadik rendben a'
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Herék vannak.  A ’ negyedik rendet pedig tészj 
valami fé n ye s ,  f e k e te ,  a ’ munkás  - méheknél 
valamivel kissebb (Vlébneme. Ezt  közönsége- 
sen tolvaj -méhnek tartják:  de e ’ nem igaz. 
Sz intúgy a’ Lepben kelki  to jásból,  mint a' 
t ö b b i ,  ott lakik,  és tsak a’ herék után öletik- 
k i ,  de tsak a k k o r ,  mikor a' takarmány szűk. 
Mi a kötelesének nem tudom. A ’- 'Siványok 
m a g o kbó l  a’ munkáa-méhekből válnakk i,  nem 
d o l g o z l a k ,  és egész ny áro n tsak a ’ kas háta 
megeít  lep’se ln ek,  és ha észreveszik , hogy va­
lamellyik kasban az A n y a  elveszett: arra azon­
nal ráesnek,  rabolják és a’ többitis a* kasból 
rabolni  hívják.  Míg  az A n y a  él,  ha annál ke­
vesebb népből állis Országa ; senkise mérészel 
ráütni ;  hiba hát azt h in n i ,  h o g y  a’ T o lv a jo k  
máshonnan jönnek rabolni . E ’ nem igaz. Ma- 
gábunn a' Méhesben vannak a1 ’S i v á n y o k ,  a* 
kik a munkás melleket rabolni tsalják. Mikor 
i l lyen rabolás van az én M éhesem ben ,  e g y ­
néhányszor megliszteztem a’ ra bo ló kat , i s  m in­
dég azt lá t ta m ,  hogy a* meglisztezettek, a ’ 
magam kassaiba mentek,  és az Uraság szom­
széd Méhessébe,  tsak egy lisztes Méhet se lát­
t a m ,  se é n ,  se a z tUraság Méhésszé. N em isjár  
a' M*'h a ’ maga helyéről m á sh o vá ,  és ha néha 
oda téved egy kettő:  azt a’ lakosok mindjárt 
megölik.

§. 118.
A z A n y a  a’ Rajzás vége után a’ kasban 

tsak egy : de míg a’ kiköltés tart l Q — »I4“*s van , 
és ha az első rajzás előtt mind feiszaggatomis: 
14— 18 nap alatt újra teremnek.  Innen a’ raj-

az Any a-méhek ’ kiszedésével akarni meg- 
ak'ítlá'jrozlatni, l iaszontalanság; sőt kártékony  
zaklatás.
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A' dolgozó-méhek legnagyobb számmal 
•vagynak; nyilván k is s e b b e k ,é s  lestek alkotá­
sára nézve külömböznek társaiktól. Mellyik 
nemre tartozzanak,  én bár eleget p r ó b á l ó n ,  
de kinem tanulhattam. Azt  b iz o n y íto m ,  hogy 
ha az A n y a  e l d ö g ö lv é n ,  tsak a' többi  Méhek 
maradnak a ’ kasban,  egész nyáron keveset  
tojnak , kiköltik , és a z , a' mi kikel  mind here.

A ’ Herék sokkal ke vese bbek, mint a’ mun- 
kás-méhek. Ezek azok a’ Martalékok, a’ kik­
nek  mind életekkel ,  mind halálokkal paran- 
tsolni láttatnak a’ méhek,

A ’ Régiek ezeket gúnároknak tartják. Az 
újabbak pedig azt bizonyít ják, hogy nem nem­
zetiek, se nem to jn ak,  hanem mintegy száraz 
dajkák a’ közönséges méheket költikki.

Ez  a’ vélekedés könnyen  igaz lehet: mert
1).  Ha az Anya-méh to j i k ,  a’ munkásamé* 

hek pedig mézet g y ű j t e n e k , elmúlhutatlauúl 
szükséges,  hogy  egy valaki az ifjúság neveié* 
sére köteleztessék,

2). A ’ tapasztalás mutatja, hogy mikor a’ 
Munkás-mébek a’ méz gyűjtésben fáradoznak t 

a’ herék a’ tojáson kotlanak.
3). Vala m iko r  a’ munkás-méhek bő esz­

tendői  reménylenek minekelőtte to jnának,  a’ 
heréket nevel ikfe l , mint dajkákat. I n n e n

ii). Ha már vagy az Ifjúságot felneveltet­
ték velek", vagy a’ bő esztendő felől való re­
ménységekben megtsalattattak; őket  rakásra 
ö l i k ,  és ha isrqét jő idő talál következni, a* 
megölettek helyett másokat nevelnek.

5). Ha a’ herék t«vaszszal igen idején lát­
tatnak,  jele a' bő eszte ndőnek:  mert a* mé­
hek azért neveltékfel olly idején ők<?t, hogy 
annál hamarább kezdhessene k,  a ' t o j á s  köb 
léshez,
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6). Ha a' rajzás után a’ Herék megnem 
ö l e t n e k , j e l e , hogy nintsen a’ méheknek Anyja.

§. l i g .

A’ m u n k á s - m é h e k ’ testek alkotását é n ,  
mint nem tzélomhoz való dolgot  készakartva 
e lh a lg ato m ,  és tsak a Fulánkról  teszek egy 
két  szót.

F u lá n k já t  tsak a* dolgozó-méheknek ta­
láltam e g y e d ü l :  annak alkotása tsudálatos,  
és íg y  van ké szí tve ,  hogy a’ hasa vége a’ méh.  
nek kettős hivelybőí  ál l ,  a* melly ben a* Fu- 
lá nk  van éltévé. A* Fulánk sz ig on y  fo rm a ,  
és ha a' testbe méll jen bemegyen : szakasziás 
n é lk ül  ki nem lehet húzni. A ’ méh magasé 
tudja hirtelen viszsza vonni,* a" m e l ly  miatt az 
gyakran beszakad a’ testben , és maga a’ méh 
eldöglik> Mikor a’ méh valakit  megakar tsíp- 
n i ,  legelsőbenis a’ Fúlánk  hüvelyt  toljaki ,  azt 
k i n y i t ja ,  és úg y  s'iúv osztán a’ F u lánkkal.  A ’ 
daganatot  néma" Fulánk o k o z z a , mert ez tsak 
lihat fúr , hanem az a ’ m é re g ,  a’ mi a’ F a lá n ­
k o n  keresztülfoly egy kis zatskótskából a’ meg- 
fúrott testbe. Innen a* ki hamar leüti a’ szú­
rás alatt a' mehet,  és még a' Fulánk tsak a' 
b ő r  színén v a n ,  ha oda szakadtis, tsak tsip- 
j e k i , n e m  nagy lessz a 'F á já s ;  de ha bent hagy­
ja ; az magától  a lá b b m e g y ,  mert é l ;  és a1 m é ­
reg a' lyukba a Fulánkon vé g ig m e g y,  mert 
a'  méreg hóJya^otska , & F u lá n k  végén van , 
es együtt  szakadki h9 méhből a' Fulánkal.  A* 
F u lá n k  kivevése utánn , tsak a’ nyálával  erő­
sen dörgölje a* sebet,  és vakarja a ’ körmével 
erősen,  hamar elmúlik a" fájás:  mert m é g n e m  
sok méreg ment illyenfcor a.’, sebfenekére : de 
ha a* Fulánk egészen le m enté s  az ember nem. 
látja:  a’ daganat nagy lesz és kQ óráig nem 1c-

\
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hadmeg. É n  ezen szúrást ,  és' daganatot,  tsak 
hideg vízzel rxiosom mindúntalan , és a’ fájda­
l o m ,  hamar megtsendesedik álta la:  de a’ da­
ganat neveke dik.  A ’ többi  orvosság u. m. mész, 
p á ly in k a ,  Mígyó haraptafű ’s a' t. mind ha­
szontalan. Mikor  a' meleg nagy f a ’ méregis 
erőssebb.

A ’ Méhészhez hozzászoknak kevés idő múl­
va a' m éhek,  és azt nem ig^n bántjá k ,  hanem 
a' rajzás alkalmatosságával b izo ny  megtsipke- 
dik jól.  Sok embernek nem dagadfel a’ teste 
a* szúrástól;  de ez annál roszszab,  és a’ hideg- 
is K i le l i , és főfájást kap. A ’ kis g ye rm e k e k et ,  
ha nem vergelőznek:  ingyen se szúrják ol ly  
hamar meg,  mint az embert;  és az aszszonyo- 
kat legritkábban.  A ’ ki először kezd méhész- 
kedni:  valamellyik ruháját akaszsza eiébbfel 
a ’ méhesbe. Ok ezt a* szagot megesmerik , hoz­
zá sz o kna k,  é<* azután ha az i l lyen szagú em­
ber közéjek megy  : megszenvedik.  A ’ rajzás- 
k ő r is ,  vagy a’ megszorított  méh szúr;  vagy 
a ’ vigyázatra kirendelt  körűlkerengő öt hat méh 
marja őszsze a" Rajbefogót. Ezek a’ Forposz-  
ton l e v ő k ,  e g y  fertályig sem állanakel  a' Né­
zegetőről.  Innen jobb a’ legsűrűbb rajközt ál- 
lani , mint tíz lépésnyire t ő l e ,  a* hol a’ V i ­
gyázok  körűi kerengenék : és a’ ki megáll tsen- 
desen,  és ne m hadaz a’ méhek e l le n ,  ritkán 
kap szúrást. Ezeke t  a’ ke zdőknek  jegyzettem- 
meg , a' méhek természetéről.

11. s z a k a s z .
A’ méhek’ munkálkodásáról.

§ 120.
A* méhek mikor új szállásra mennek a* 

falakat simára rakják,  és valami mézgával  be-
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va ko lj ák :  de miért tselekszik, nem bizonyos,  
A ’ setétségért b izo n y  n e m ,  mert a’ kas fene* 
két,  v^gy a* hol  a’ világosság beszolgál:  soha 
addig körűi  nem tapasztják ? míg nem mézel* 
n e k ;  sőt a z t ,  ha s z ű k ,  n a g y o b b í t já k , és raj1* 
la örömest járnak k i ,  ’s be.

Hamarább hiszem, hogy  az <5 testek sem­
mi szúróst nem szenvedhet,  és e ’ miatt si- 
mítjákm eg járásokat. E ’ miatt a’ zöld lágy fü­
vei engedik magokat öszsze sepreni,  de szá­
raz fűvel vagy Seprővel  épen nem. Ez a* ki? 
vakolás és lerágás nekik sok idejeket elveszi,  
azértis jobb a’ régen használt k a s ,  mintáz  új. 
E b b e n  egy hétigis alig hordanak va la m it , m in ­
dég tsak tapasztanak; de a' régi  kasban eg y  

bét alatt elisvégzik a* lépelést*

§. 121,
Mikor a‘ vakolásnak nagyobbrészéut vége 

v a n :  L é p e ln i ,  vagy viaszszat hordani hezde- 
n e k ,  és belőle pintzéket  tsináinak. A* szege- 
letkövet mindenkor ott teszikle., a* hol a* ki­
szedett sejtnek n y o m át  látják,  ’s fögondjok az, 
h o g y  legelsöbenis az Anya-raéhnek tsinálja- 
nak pintzét,

§. 122.

A ’ sejt vagy lé p ,  nemegyéb tiszta viasz­
n á l ,  de h o g y  azt miből  és mitsoda mester­
séggel készítik a m é h e k,  mindezideigis véle­
kedés.

H i h e t ő , hogy  a' viasz és a’ méz matériája 
e g y ,  de a’ méhek a 'g yo m ro kb a n  külön  választ, 
ják.  Ezt  onnan g y a n í t o m : mert

1). A ’ méz enyvesis,  és ha annál jo b b a n  
megtisztittatikis : mindég valami viaszszal van 
niegelegyítve.
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2). A 1 méhek tsak ú g y  hordanak sejtet: 
ha mézet  bő vön ta lá lnak,  és ha ez a* me­
zőkön megfogyatkozik,  sejtet nemtsinálnak 
többé.

■f 3)* Ha a’ Raj az új köpübe befogatik:  
mindjárt d o lg o zik ;  és rakja a* sej tet;  miből  
rakná p e d i g ,  ha vele nem v o ln a ?  magával 
nem viszi készen:  mert úgy  a' régi sejt táblá­
kat  kelletett vo ln a  nékik me gprédálni ,  a1 mit 
sohase tapasztalunk;  azt azomban t u d j a k ,  
ho g y  minekelőtte a'raj útnak i n d ú l n a , ugyan 
tele veri a ’ bendőjét m é z z e l : a* mellyből  hi­
he tő ,  ho gy  a' viaszszatis a’ mézből  Jiészíti: an- 
nyivalinkább.

4). H o g y  a’ közönséges tapasztalás sze­
rint,  ha a" legfinumabb színmézet  teszszükis- 
be m e g o lv a sztva ,  vagy ki főzve  a ’ méheknek,  
’s a' kö püt bezárjuk,  hogy kine mehessenek 
sejtet szedni? a munka tsak f o l y ,  ’s a’ sejt 
Szemlátomást épül.

§. 123.

A ’ kik a’ méhekkörül  a’ szemeskedést n e m ­
restellik észrevehetik ? hogy  a* viasz,  mintegy 
verejték formában veri magát által a méhek 
testéből.  Sokszor a' kö p ü  fenekénis lehet i llyen 
megfagyott  lapos viassz hártyátskákat ta lá ln i , 
a’ mellyek hihető ol lyankor esnekle ,  mikor a' 
segítő-méhek egymás derekáról ezeket lesze­
dik ,  és ez a’ viassz hulladék annál b ő v e b b ,  
mentői  gazdagabb a’ mézszüret.

A ’ munka ú g y  látszik, felosztva van köz­
t ö k ,  és tudja m in d en ik ,  mit  kell neki  horda­
n i ,  és útba sem áll egyik a' m á s ikn a k,  vagy- 
ha magasra kell  ho rd ani , egy tsomó m éh,  mint 
a ’ lántzszemek , e gym ásba  kapa szko d na k, és
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a ’ takaró méhek ezen a’ lántzon járnak fel ’s 
a lá ,  és nem a’ falonn.

§. 124.

Második gyűjteményiek a’ méheknek d 

Ra g y a  ( E r i th a c e )  már ezt rPiinius méhek éte­
lének nevezi.  Ez nem m á s ,  hanem a’ virágok 
fenekeiről öszszegyüjtött nemzőpor.  Ezt  a* 
méhek nagy  szorgalommal összeszedik t m eg­
g y ú r j á k ,  és lábaik lapjaira ragasztván a’ kö- 
pü be beviszik.  T ö b b n y i r e  a’ mit eg y  nap gy üj- 
t e n e k , azonnap felis vendégeskedik , azokon a' 
Pintzéken k í v ü l ,  a’ mel lyekbe  va g y  az A n y a  
beletojt tsak m o s t ,  vagy  elébb. Egész Őszig a’ 
méhek ezt eszik,  és mentői  kevesebb mézet 
találnak : annál  több port rakn ak,  m ag o kna k  
ételéül pintzékre. Innen kevés akkor a’ m é z ,  
mikor a’ lép i llyennel van te le ,  és í g y  mond­
ják a’ méhészek; Ragyás a’ lép nagyon,

§. 125.

Harmadik ragadomány a' méz.  Ezt  a’ mé­
hek a' vi rágokban készen seholse ta lá l já k ,h a ­
nem a’ virágok hordótskáiból ( Nectarium ) 
valami édes nedvességet s z ív n a k k i ,é s  ezt m íg  
haza érnek gyomrokban méznek elkészítik.

Ha valamellyik méh valahol sok mézre 
a k a d ,  azt a' többinek tüstént hírűladja illyen 
fo r m á i) , h o g y  a’ köpűnek felső részére fel- 
mász,  és onnan f e l 's alá hempergődzik a ' t ö b ­
bi méheken keresztülkásúl. A ’ méhek már ér­
tik az illyen jeladást, és n yom on rakással tó« 
dúlnak kalahuzzok után , és a’ talált mézet  
egy tseppig fel prédái jak. Legelsőbenis  a1 felső 
részit tölt ikmeg a' se jtnek,  és úgy  osztán dé­
li oldalát ,  a* mellyre a’ Gazda v i g y á z z o n ,  és 
ha látja,  hogy a1 napnak fekvő része a ’ kas­



nak tele van h o r d v a ,  a' kast fordítsam eg,  és 
messen más szájját a« elébbeni helyett, i 'ro- 
batum est.

. §. 126.

A ’ jó fajtú méhek igen m u n k á s o k , és a’ 
tisztaságot annyira szeretik, hogy mi-kor kiré- 
p ü l n e k ,  töfcbnj íré egy kis szernetetis vísznek- 
ki magokkal:  de a’ szorgos munka idején tsak 
rakásba g yű j t ik ,  és kinem hordjá k,  olly re» 
ménység  a la l t ,  hogy  azt, majd ha az idő meg* 
e s ő s ö d i k , kihányják. Néha éjjel sok hulladé­
kot,  és dögöt kitakarnak. A ’ Gazda itt tarto­
zik a’ Mébeket tisztogatással segíteni. Se?]» időt 
megnyernek ez által a’ méhek. A ’ melly  hö. 
pűnek taraszszal tiszta a’ feneke:  azt jelenti ,  
h o g y  ott h’ méhek sokan vannak , és igen mun­
kások. Ezt  a’ Gazda megjegyezze ,  és a l m i k o r  
tsak »szükség, segíteni el ne mulassa: mert 
mindenkor igaz az a’ méhészek k ö z m o n d á s a ; 
A ’ m e l l y  m é h e k  k i h o r d a n a k ,  b i z o ­
n y o s a n  b e i s  h o r d a n a k .  A ’ melly köpűk 
körül  idétlen Here fajiatokat  lát a’ méhész dö­
gölv e :  jó jelnek tartsa, és magais hányjahi a- 
z o k a t : mert a’ méhek a' here fiat soha kinem 
hordják;  hanem ha igen bőv mézszürethezbíz­
nak.  A ’ mikor a ’ herék pintzéjekreis b iz o n y o ­
san szükség fog lenni.

( Vannak némely ollyan férgekis,  a ’ mel-  
Jyek magokat a' köpünek lyukaiba beveszik. 
Ezek  apró hamúszín Lep kék vagy pillék t o j ­
n a k ,  és nagyfe jé r  kukatz lesz tojásokból j méz* 
zel élnek. Ki kell tisztítani őket a’ kasból.

II. Sz. A ’ méhek munkálkodásáról. 2oö
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III. SZAKASZ.*

A’ M é h e s e k r ő l .

§ .  1 2 7 .

A ’ méhes vagy méhház állítására ezen öt 
dolg ok  kívántatnak:

I ) . ‘ Alkalmatos hely.
II).  A ’ méhház formája.
III). A ’ jó fajtű méhek megszerzései
I V ) .  A '  köpüknek va g y  kasoknak miné- 

műség-e.
Y ) .  A ’ méhesnek gondviselése.
Ezek mind ol ly  sarkalatos t z i k k e l y e k ; 

ho g y  ha ahármellyik hibázikis,  már koránt 
sints a’ méhtartásból az a n y e r e s é g , a’ melly- 
nek lenni  kellene.

§. 128.

I). A ’ helynek alkalmatos voltát e ’ követ­
kezendő Czikke ly ből  lehet meghatározni j ú g y­
mint:

1).  Hogy  a’ méhes háta felszélről,  vagy 
h e g y ,  vagy Iák által oltalmaztassék : és szá­
jával délnek feküdjék.

2). A ’ magas helyekenis,  mindenkor a’ 
tsendes völgyeket  kell választani. A ’ hegyek 
i-endszerint szelesek;  nints pedig egyegy na­
g y o b b  veszedelme a’ mé hesn ek,  mint a* szé l ,  
a me lly  a ’ megterhelt bogárkákat a’ földhoz, 
és egyéb tárgyakhoz verdesi ,  és a’ hegyre fel 
n e m  ereszti. A'  völgyekbe n a' szél,  p o r ,  és 
az útazók dörömbözése a ’ méheket .nem hábo* 
rítjameg minduhta 'a n.  M a ' o m , vagy rnaiom- 
gát tehát ide közel ne l e g y e n ,  se h í d .
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5). A ’ S í k o k o n , és kertekben oda kell hely- 
hetni ,  a1 hol az Arnyék szék ,  g a n a j d o m b o k , 
a’ Füst» és zörgő műhelyek távol esnek.

4)« Az a’ hely jo ,  a hol a’ méheknek ta- 
vaszszal mindjárt elegendő és jó eledelek ta- 
láltatik közel. í gy  a’ méhek korábban rajzai 
nak,  és ha a’ nyári három hónapokban méz 
virágokat bőven,  és közel érhetik; a’ kasok 
mégis telnek : de azért ott a' méz ingyen se 
lessz ollyan , mint a’ hol Hars, ésAkátzía,  haj­
dina,  szőlő,  dohány, és lendek terem. Áz  A l­
földi fű virágról gyűlt méz, a’ Bánáti,  Szepes- 
ségi, és Muraközi mézzel nem is egy áron szo­
kott kelni. Ez okra nézve egy pár Hársfát, egy 
két föld pohánkát, vagy rebtsint tartania’ M é ­
hes kö rü l , tsak annyit tészen, mint valami Gaz­
dák* játékhelyét állítani. A' többekkel együtt 
mindazáltal ez is j ó ;  használnak a’ gyümölts- 
fák is ,  noha azok többnyire ollyan szeles idő­
ben virítanak, a’ mellyben a’ méhek kint nem 
járhatnak <

5). Méhesnek legalkalmatosabb az erdős 
vidék ; kivált ha az erdők nem tsupa nagy fák­
ból állanak, hanem bokrokkal ,  mogyorós, 
somos,  hársas, rekettyés tsemetékkel, és virá­
gos rétekkel vagynak megszaggatva , és a’ hol 
a’ lakosok l e n t ,  pohánkát,  mákot, borsót,  
bükkönyt ,  dohányt, kukoritzát, és rebtsint 
bőven szoktak termeszteni, ’s más oldalról sző­
lőhegyek is vannak , és a' mezők , berkek , ta­
vasztól fogva Szent Mihály hetéig virágosok#

6). Nagyon javasolja utoljára még az is a* 
Méheseknek állítását, ha közel valami tiszta 
folyó vizetske tsergedez. A' hol a’ Méhek friss 
vízzel dolgozhatnak, a’ méz tapasztalhatókö- 
pen jobb.
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§• 12Q.

A ’ Méhház annál jobb , mentői  e g y ü g y ü b b  
annak alkatása. Ezt mind azok a* Gazdák k ö n ­
n y e n  elhiszik,  a* kik a’ pom pás  Méhesek épí­
tésében kárt vallottak. A ’ Méhház a l k a t á é r a  
én e’ következendő módot legjobbnak tartom:

1). A ’ Méhház fala tsak a’ szél , és hó el­
len van, de nem a'hideg ellen. Azért is lehet 
azt nádból áll ítani,  mint az Alfö lden,  lehet 
deszkában, sövény kerítésből együgyúen tsi- 
nálni,  a’ kitől miképen kitelik :,tsal; hogy meg 
legyen vékonyan tapasztva. A z  enyim talpra 
van állítva , és megrekesztve, megsározva , mint 
a’ fa-házakat szokás építeni ,  és náddal bé ál- 
langatva.

2). Hoszsza a Méhház derekának 100 Kas­
hoz mérve 6 ö l ,  szélessége 10 láb. A ’ derék­
hoz két szárnyak is vannak, mind két végről 
hasonló szélességre^ de tsak három öl h o s ­
szúságra , ragasztja. Két sor padokon állanak 
a' Kasok , és egyik a' másik felett 5 láb .ma­
gasan fekszik. A ’ padok , vagy poltzok , két szál 
öszsze enyvezett deszkákból vannak tsinálva. 
Az egész Méhház,  egy fél H betűt mutat.

3). A z  alsó pad a* földtől 8 tzól magasan 
van felemelve,  a’ varas békák ellen : de bizony 
azért estve setéiben felmásznak,  és mikor ki­
vált már a' rajok kint felíüsznek , vagy a’ ka­
sok tölgyeinek , a’ mint mondják , sok b o g a ­
rat megesznek;  ha elmulatom a’ Méhházat il- 
Jyenkor körül vizsgálni.

4). Az épület fedele szalma *sup; és az eresz, 
vagy eszterhaj, csepegő , a’ főidtől tsak öt láb 
magasra van felemelve azért, hogy a’ tavaszi, 
és őszi napfény ugyan a’ Kasok szájjat süthes­
se:  de nyárban arra árnyékot vessen.

5)- A ’
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5). A ’ Méhház fala magassága épen egy 
öl , és a' Kasok háta megett 3 láb széf s út 
ran hagyva körűi a ’ falig,  hogy a’ Kasokat há­
túiról meg nézhessem , és tisztíthassam.

6) .  A z  udvara a’ Méhháznak homokkal van 
megterítve, hogy ott semmi gaz ne teremjen.

7). A* derék közepén, és a' két szárnyak 
régein bejárás van hagyva. Mentol tágasabb 
a ’ Méhház udvara,  vagy kerítése: annál jobb. 
A  kerítésen kivűl az alatsony természetű Me°y- 
fák ritkán ültetve köröskörűi igen hasznosak; 
mert a’ rajok ezekre szállanak: és északról a’ 
Méhes háta megé ezeket különösen keli ültet­
n i , ha egyéb apró bokrok nem volnának : mert 
a’ raj többnyire felszélnek sijet. A ’ magas fák 
a' Méhházak körül veszedelmesek árnyékjük 
miatt ,  és a’ rajt is nehez rólok befogni.

INémelly Méhházak tsak fél fedélre vannak 
tsinálva : de a' mennyi haszon van belőloR * 
kár is szint annyi van. Haszon az ,  hogy az eső 
víz hátra foly le róla , és nem a’ Kasok eleji- 
b e :  a’ hol a’ bogarak rakással le-esnek , mikor 
viher, vagy zápor jön hirtelen. Ha, mígaz üs­
tökről is ide foly a’ víz:  sok megrakodott Mé- 
liet elseper. Kár azonban az , hogy a’ ny^ri for­
ró nap , nagyon alá süthetvén, a’ Kasokban 
a' lép leolvad , és leszakad. Orvosolni azonban 
lehet, ha felszegezett fenyő deszkákból nyári  
árnyékot tsinálunk. A'Kasoknak vagy le eresz­
tő ajtókkal,  vagy leszögezett deszkákkal való 
elzárhatása a1 tolvajok ellen t, ha a’ Méhházak 
távol esnek,  hasznos: de hideg: mert a’ nap 
a ’ Kast miattok sohase é r i : e*z pedig tavaszszal* 
és őszszel szükséges. Az illyen bezárható ajtó-* 
kon , tsak kitsiny lyuk van vágva a’ Hasokszáj- 
jával egyaránt. A ’ kőfal hideg is nedves is »í  

M. Practicus Termesztő. i i
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§. 130.

II. Második szükséges dolog a’ Méhesek 
állításában a' jó fajtú méheknek megszerzése. 
Tagadhatatlan,  hogy egyik méh munkásabb, 
és tenyészőbb a* m ás ik n ál , ’s testére nézve na­
gyobb is. Az is bizonyos,  hogy a’ vevésben 
sok hibák eshetnek, Erre nézve annak , a ki 
már méhest épitett,  és méheket akar venni:  
ezen útmutatást adom:

1). Soha közel helyről Rajt ne vásároljon 
senki: mert a méhek egy órai járó földről is 
viszsza mennek régi helyekre, és ha megjön­
nek is: de régi helyeken kontsorogván, nem 
takarnak, és többnyire lassanként le ölelnek : 
de minthogy tsak ott vehet az ember,  a* hol 
árulják; legalább késő őszszel vásároljon. Így 
egész télen némellyik Kas valamit felejtkezik 
régi helyéről : de bizony nem egészen.

2). Ha ollyan helyen vészén R ajt ,  a' hol 
minden szomszédnak méhe ran : egy két köpü- 
vel el se kezdje a’ méhészséget: mert a tapasz­
talás azt bizonyítja,  hogy a' szomszéd méhek 
legalább a’ legelőn leöldösik : minthogy a1 mé­
hek sokan szoktak kiindulni, és együtt jönni 
haza.

3). Ollyan Rajt nem kell venni,  a’ melly 
tsak most repült ki :  mert nem tudom ha ol­
lyan m u n kás-e ’ hogy még az idén elegendőt 
hordhasson; nem tudom ha van - e’ Anyja;  és 
ha van , nem hibás-e’ az. A'  vén méhek se jók 
szaporítani*

4). Öszszel a’ Rajt legjobb,  és legbátor- 
ságosabb is venni. Ekkor megláthatom , ha 
gazdag - e’ vagy szegény? Azért is a'Kasba be­
le kell nézni,  ha sok - e ’ a* bogara,  és mézzé , 
tiszta - e' eC a l ly ja ,  fejérbe' a’ lépje? De a’ be-

•iio  V, B. A ’ ,Méhtartásról,
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lenézést, nem tudom mitsoda babonából nem 
minden Gazdák engedik meg a' vevőnek: II- 
’lyenkor hát tsak a’ nehézségből kellene Ítél­
nem : a’ sározott Hasok pedig nehezek , ha méz 
kevés van is bennek ; tehát a’ nehézség megpró- 
bálása mellett meg is kongatom a’ Kas olda­
lát. Ha a’ kongatás után hoszszas, és erős zsi- 
bongást hallok , tudhatom, hogy a’ méhek szá­
mosán vannak. |

§. 131.

III. Harmadik a’ méhesek állításához meg 
fcívántató dolog:  a’ Kasoknak minéműsége* 
Mikor a’ pompájj ÍVléhházak közönségessé let­
tek: ugyan akkor a’ mesterséges höpük is fel­
jöttek. Némellyek fekvő,  vagy fennálló ládá­
kat tsináltak: mások p^dig több ládákat raké­
ták egymásra,  mint Christ: de bizony azzal 
most se visznek ki a' Hazából több mézet, 
mint az előtt,  sőt annyit sem. Én tehát az e- 
gyügyüséget javasolván, a’ köpüknek, vagy 
kas.oknak minéműségére nézive e’ következen- 
dőket jegyeztetem m e g :

1). Mindenütt a’ hol a' Gazdák a’ Méhtar- 
tást haszonnal folytatják: fennálló kas kkal 
élnek : Miért? azért, mei*t a’ méhek örömest 
szeretnek felfelé menni,  és a’ fekvő lád ttnem 
töltik meg. A ’ veszszőből fonott kasok, ha ré­
g ie k ,  és a’ méhek oldalaikat bemázolták jó l :  
jobbak az új szalma kasoknál. Ellenbeuaz új 
szalma kast hamarább bevakolja a 'm é h ,  mint 
az új veszsző kast; és amabban örömestebb 
is m egm arad ,  mint ebben. A ’ fa derekak leg 
roszszabbak, és a’ fenyőfa köpűk se kedveseb­
bek a’ méheknek: mert hidegek. É n  pedig ha­
szontalan költségnek tartom*



2). A ’ szalma kasokat a* méhek szeretik, 
hamarább, és jobban rajzanak benneh , ifcint 
akár mi más felében. Ha a’ szükség kívánja,  
könnyen lehet őketalól tett szalma karikákkal 
nagyítani. Egyszerre meg lehet benne a'rajnak 
fekvését nézni, és rajtok segíteni, kevésbe ke­
rülnek , és 60 — 70 c s e n d é i g  is eltartanak, l  ön- 
nyék,  és könnyű a’ rajt beléjek fogni. Én a% 
Cselédimnek a* kötés módját először magam 
mutattam m eg ,  és azólta a* régiek az újat be­
le tanítják.

3). Az egész kasok másfél magassak , és 
egy láb szélesek. A'  fél kasok tsak egy láb hosz- 
szak , és 10 tzól szülessek; a fertáiyosak pe­
dig tsak 6— 8 tzól magas szalma karikák. Ezek­
nek szélessége egy lábtól fogva 16 tzólig vál­
tozik. A ’ &zélesebbek , a’ szélesebb , vagy né­
pesebb egész, és fél kasok alá tétetnek, a' 
midőn az esztendő jó. Ez a’ mód a* Piiem ta- 
lálmányja,  és észre vehetőképen j o b b a ’ Christ 
egyforma faladájinál.

4). íVlinden kashoz én két karikát tartok, 
és at igen jó esztendőben (a* mi ritkaság) egy 
más után az egészé vagy fél kasok alá teszem, 
és örülök,  ha tsak egyiket is töltik meg a’ mé­
hek a1 kason felül.

5). A'szalma karikák kétfélék. Némellyek- 
nek nintsen fenekek; hanem dróttal három, 
két két tzólos deszkátskák kö t le nek  a* karika 
tetejére. A' deszkák kö,it 2 tzól hézag, vagy na­
gyobb is hagyatik a’ mellyen a* méhek fel 'sala 
járnak. Ezt a* méhek sokkal jobban szeretik a’ 
3— k helyen által likgatott egész fenekű szalma 
karikáknál. Az egész deszka fenek karikáson, 
(mert Hlyet is többet ♦ártok) három hoszszú, 
és 5/4 tzól^zéles lyukakkal van kerítve, és eze­
ket kéieggel beszokíam dugni: ha beléjek rajt

212 ^  V. /?. A  Méhtartásról.
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akarok fogni. Ezekre legtöbb szükségem v a n , 
és a’ mostoha esztendőben mindj egyébkor 
pedig a’ késő,  vagy másod rajokat fogom be- 
léjek t ’s igen nyertesnek tartom magamat, ha 
egy illyen fe r t á l y  karikát is megtöitenek a’ 
méhek, az elkésés vagy rossz esztendő miatt: 
mert őszszel kettőt egymásra teszek belőlök 
télre,  és a’ kérget kivévén a méheket öszsze 
eres/tem. De minthogy i l lyenkor, likas ugVan , 

 ̂ de mégis egész fenekű karikák esnek egymás­
ra ,  meg kell vallani,  hogy nem ollyan jók, 
mint az ollyan karikákban meghagyott mé­
hek , a’ rnellyeknek tsak három egymáshoz 
közel lekötött deszkátskákból áll a’ fenekek. 
Oka ennek az ,  hogy a’ méhek a’ tábla rakás­
kor még a1 keresztül tett vesszőket se szeretik, 
nem hogy a’ közbe esett deszka feneket: és ha 
enn^k szűk likja miatt az új lépet a’ felsővel 
össze nem ragaszthatja: az alsó fenekes kari* 
ka többnyire üresen marad.

6). Legjobbak azomban, az ollyan szal­
m a k a r iká k ,  a’ rnellyeknek épen semmiféle fe­
nekek nintsen , tsak hogy a' kastól dróttal kell 
lemetszeni. Én illyennel is élek ; ezért tudom 
mondani.  Ha a’ raj nagy,  és a’ fé l ,  vagy ki­
vált a’ fertály karikába mindjárt a’ befogáskor 
be nem fér,  (noha én úgv gondoltam hogy be­
fér') nints más jobb mód, mint a’ rajos kas, 
vagy karika alá egészen feneketlen karikát ten* 
ni. Ez ollyankor is megesett rajtam, mikor 
két raj öszsze szállott , és az én felebb leírt kis­
ded egész kasomba bele nem fért. Ezen Riem 
módjával való élést 1785. láttam elsőben Mo- 
esáry Elek Urnái.

7). A’ kasoknak a’ szájjá rendszerént 3yí* 
tzól magas,  és majd két tzól széles. A ’ szájját
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sokan a’ Kasnak közepére javasolják ejteni:  
En nem ;.az enyitn igen alant van mind.

§. 132.

IV-ik dolog a’ Gondosság a’ méhház k£|- 
k-ul: azértis —

l) .  Nerc* elég a’ méhesben pipára gyujta«? 
ni tsak, és a’ méhekközt járkálni. Esmerni kell 
itt a’ méheket, az anyát,  a’ gyenge* erős^ 
vagy anyátlan kast. Ha a’ méhek valamelly 
hasra tavaszszal, vagy mézeléskor ráesnek, azt 
azonnal lekell füstölni: mert árvává lévén, a’ 
tcrbbi kasokban keres helyet:, de be nem bo­
csáttatván birkózikis , míg minden árva méh 
elvesz, a’ dolgozóknak idejétis elveszi, és sok 
íbogaratis m e g ö l , a'birkózás közben. Ezeket 
tartják a' méhészek tolvajoknak: holott pedig 
árvák. Esmerni kell a’ Lépetis mellyik az anya­
m éh ,  Here, és dolgos méhpintzék.  Érteni kell 
mel lyekbea van tojás, vagy már hernyó , vagy 
az ifjú anya-méh hol tartaúk fogva,  és nem 
uralkodik e’ valami járvány nyavalya a’ kas­
ban? Az anyátlan kas,  vagy mindjárt tavasz- 
sxal kitetszik, vagy a'mézelés közepén. Mikor 
már elakar veszni: mind kirepül a’ maga kas­
sából , és nagy erővel betör , valamellyik gyen­
ge kasra. Itt a’ kár hasznotis teszen ; de ez 
nem mindenkor így esik, hanem az árvák,  
tsak kevesenként igyekeznek valahova bemen­
ni . és minthogy seholse fogadjákbe : a’ vias- 
kodás az egész méhesbe közönséges. A' mé­
hész ha ezt látja: kereaseki az anyátlan kast. 
Meglehet esmerni arról , hogy semmi fija sints, 
és .a’ mi vanis,  az a’ pintzékben dombosán 
bevan t^inálva : tsúnya , mintegy egy veres hór 
lyag-himlő, a* kas könnyű,  és a’ bogara kevés*



2). A ’ méhesben mind azok a’ szerszá- 
m ok ,  és szerek készen és jókarban legyenek, 
a ’ mellyek a’ méhégzséghez tartoznak, Illye- 
nek a’ méhész sipka, horog,  lajtorja,  fetsken- 
d ő ,  v í z ,  és ember húgy vállú,  seprő ’s a’ t.

3). Az  üres kasokrais vigyázni kell: mert 
ha azokat a’ matska,  és az egerek meghugyoz- 
zák : a méhek benne megnetn maradnak. Az- 
értis szalma lángal őket a' Rajzás előtt kikeli 
pörkölni gyengén , minden idén.

4). Ha közel tiszta patakotska nints:  egy 
edénybe mindennap friss vizet töltsön a’ mé­
hész; vizes edényt tartani a’ méhesben, még 
akkoris jó ,  ha hozzá közel  nagy folyó víz van, 
mert ebben sokviz hordó méhek befúlnak esz­
tendőt által. A z  edényeknek alatsonyoknak 
kell le n n i : mert másként ebbenis hajótörést 
szenvednek: azértis a’ vizre megfúrt vékony 
dpszkátskát kell tenni , a’ mellyre a’ méhets- 
kék leszálhassanak.

5). A ’ méhészek egy más edénybe ganaj 
levetis szoktak tartani,  a’ melly sok helyen 
valósággal jó szokás: mert a’ méhek ezt a’ ned­
vességet igen szeretik , és felis keresik a’ sza­
porítás végéig: de a' lágy konyha-só,  erőszak.

6). A  méheket egy helyből másba vinni 
által a’ jobb és vjrágossabb legelő kedvéért 
nem tanátsos , sok kas leszakad ez á l t a l : de 
leginkább az anyjokat fojtjákmeg a’ méhek, a’ rá­
zás ellen való nagy oltalmazással. Egyes erő- 
telen kast én is vitettem kézben tavaszszal a’ 
Rekettyésbe á ’ta l , és a’ kas megjavult: de a’ 
vándorló legeltetés egészen más. Láttam ; de 
sohase tselekedtem : mert a’ kárátis láttam.

III. <fx. A ’ Méhesekről. s i 5
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I V .  S Z A K A S Z ,

A' R a j o k r ó l .

§. 133-

Míg az idő tsak egy Két rendkívül való 
napfénnyel tsalogatja a’ méheket tavaszszal ; 
de azonban változó, és még nints tavasz: a* 
méheket kiereszteni nem kell. De lía az már 
megállapodott: kévéssé meglehet a’ kasok száj? 
ját nyitni,  és a’ kasok allját kitisztítani.

Kérdezik a* méhészek, leheté tavaszszal a' 
gazdag kasból egy vagy több tábla mézet ki­
venni kár nélkül? vagy a ’ penészes, és sok 
üres lépet kike li -e  metélni?

Mézet lehet k ivenni : de 2o k&s köztis a- 
lig van e g y , hogy egy két ollyan méztábla 
volna benne,  a’ mellyben fiakis nem volná­
nak : vagy hogy arra a’ méheknek szüksége 
nem volna.

A ’ penészes lép oldalt szokott lenni. Ezt 
kilehet venni : de az ép lépnek békét hagyni. 
Altaljában pedig azt kell megtartani, hogy a’ 
méhek minden nézegetéstől,  annyival inkább 
metélléstől irtóznak: és így ez a’ gazdaság el­
maradhat.

Ha a’ Tavasz meleg,  és virágos,  és gaz­
dagkasok hagvattakmeg magnak : minden kas 
idején fog rajzani,  és magából egy két,  sőt 
négy rendbéli fijakatis kiverni. De ha az A-  
nvák keveset hordhattak ; és népesek az elra- 
kás előtt nem voltak: még a’ jó tavasz se si- 
jetletheti, és gokasíthatja a’ rajzást. A ’ hideg? 
szeles tavasz pedig egészen ellensége a' rajnás-
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nak:  és ennyiben az idő a’ j ó ,  vagy rossz 
Méhész.

Ha a' sárgás gyenge fijak a’ kasnak fene* 
kére, vagy a* deszkára lejönnek valamellyik 
kasban: ott a 'rajhoz 10— l/t nap alatt lehet 
bízni. Mikor pedig már az anyák sípolni kez­
denek (mert néha az öreg anyais s ípo l , nem 
tsak a’ fijók anya) 3— 5 nap alatt kifog a’ raj 
jönni:  de sokszor semmi sípolás sints,  és a* 
vigyázatlan ’s értetlen méhész megtsalatkozik.

A' bizonyos jel ,  ha a’ deszkán lévő rajok 
erősek , futosók , és hordanak : míg nem hord­
hat, és megrakodva nem indúlhat útra : addig 
hijjában várakozik a’ méhész a’ Rajra.

Igen haszontalan kérdés az, ha vallyon a’ 
fijatal méh mégyen e’ ki a’ k a sb ó l , vagy az 
öreg? mert a’ méhész látja, hogy a’ fijak jöt- 
tekle, és a ’ fijak tsomóztak öszsze a’ kasonn kí­
vül , és hogy ezek repűlnekis el.

Mikor valamellyik kas tö lg ye i ,  azaz a* , 
fijak kintülnek, és köztök sok megrakódott 
bogár van:  már tsak a’ rósz idő hátráltatja a’ 
kiindulást.

Ellenben a’ raj sokszor nem ü l k i , a’ má­
sodik pedig sohase; tehát arrais kell vigyázni, 
hogy a* kasokat megkell halgatní. Ha a’ kas 
dobol vagy zúg: 48 óra alatt kijön a’ ra j ,  ha 
4’ rósz idő közben nem jő.

§. 134.

Mi annak az o k a , hogy némelly eszten­
dőkben még a’ gazdag kasok se rajzanak: E n­
nek több okai vagynak :

1̂ . Ha a’ kas ollyan nagy,  hogy abban a’ 
méhek szorongás nélkül dolgozhatnak: sok­
szor elmarad a’ r a j ; de nem mindenkor.



R, Ä  Méhtartásról. *

2). Néha az esztendő olly mostoha, hogy 
mentői több a* kosárban a’ méh, annál keve* 
sebb a’ gyűjtemény , mivel mindennap meg­
emészti a1 mit hord. Hlyen az igen sok eső,  
és Májusi hidegszél. Ezt tapasztaltam I795. 
I80I. I 3 i 4 1815. és I8l6-ban.

3. Sokszor a' herélést, azaz a’ méz,  vagy 
felesleg lép kiszedését értetlen ember teszi, 
«a^yonn öszszetöri a’ lópet, vagy a' tojástis 
kimetszi.

4). Gyakran abbanis lehet a’ nem rajzás- 
nak okát keresni , hogy épen akkor,  a’ mikor 
a’ méhek rajzani akarnak, megesősödik az idő, 
és 7— 8—14 napigis így tart: melly miatt a’ 
várakozást megunván, mintegy kétségbe es­
nek a’ kimenetel fe lől ,  és az A n ya  méhet fé&z* 
kéből kivonván megölik,

5). Sokszor onnanis származik a' nemraj­
zás , hogy a’ méhes környékén tavaszszal nem 
találtatván elegendő eledel , a* méhek kétség? 
be esnek, és nem igyekeznek tenyészni.

§. 135.

A ’ RajoK négy rendre osztatnakel közön? 
ségesen, u. m.

1) Koránvaló.( Praecox) Ez gyakran már 
Apríl isben vagy Maius’ elején kirohan , és az* 
ért neveztetik Időnkívül való Rajnak. Az o- 
kát némellyek ennek a’ korán való eresztés- 
nek abban keresik, hogy tavaszszal az anya­
méh gyakran kimegyen a kö püb ől , és vagy 
a ’ gyík megeszi, vagy ha nemis, öregsége,* 
vagy egyébb szerentsétlenség miatt elvesz. Ezt 
látván a' méfiak , minthogy már illyenkor a’ 
sejtek, a’ korán nyíló esztendőben, a’ népes, 
és mézes kasokban megvannak tojásokkal 9 sőt 
eleven méhpondrokkal (Rukatz)  töltve:  ki-
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Talyi palotákat építenek,  és bennek egyszerre 
két ’s három anya-méhetis nevelitek. Ezek ki­
kelvén, a’ közös birodalmat megnem szen­
vedik. Mellyre nézve egyik résznek a1 maga a- 
nya*méhével haladék nélkül ki kell takarodni. 
A ’ melly méhész a’ méhek zúgását esmeri, meg­
tudhatja mellyik kas fog illyen koránvaló rajt 
botsátani: de ez ritka madár; és ha az idő 
roszszra változik, semmise lesz belőle: ellen­
ben ha jó :  két kari bátis megtölt a’ kasonn alól, 
vagy rajtis ereszt, a’ mi által mind maga , mind 
a ’ íija elnyomorodik. Ezt hát megengedni nem 
kell.

§• 136.

Második ra j, az Első-raj ( Examen prin- 
cipale) Az első rajokközt mindég az a’ leg­
jobb,  a' melly Szent János napelőtt 20— 24 
nappal jött ki.

Mentői egyenlőbben jöhetnekki az első 
rajok t annál egyenlőbbenis megfogják a’ kast 
a’ jó esztendőben tölteni. Magnak tehát min­
dég egyenlőket kell meghagyni: högy a- raj­
zás egyenlő legyen.

A ’ Méhész mikor látja, hogy a’ rajok már 
a' deszkára lejöttek 6 órától fogva délutánn 
U óráig mindennap talpon tartozik lenni. Ha 
nagy a* meleg,  és száraz: az első raj 7-—8 óra 
körül kijön; külömben pedig *1---12 és 1 ó- 
ráig megesik a* rajzás. A ’ 2* és 3* rajnak nints 
bizonyos  órája. Ha a’ meleg éjtszaka utánn 
tellyességgel semmi, vagy igen kevés számú 
bogarak láttatnak a’ köpübe k i ,  's bejárni;  
ha külömben az idő ts?ndes és tiszta, jele an­
nak,  hogy a’ raj meg az nap kifogveretni.

Ha a* soká tartott eső után jó rap jön:  
egymástéri  a’ r a j ; és ád dolgot a'méhésznek:
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mert öszszekeveredik kettő háromis. Ha már 
annyira megyen a’ dolog,  hogy a' méhek se­
besen kireppennek, és mint nyughatatlanofs 
még mindjárt viszsza mennek: a’ rajzás egyné­
hány szempillantások alatt elfog következni.

§• 13?-

A ’ Harmadik rendre tartozó raj, a’ M á ­
s o d  r a j .  Ez ha jó idő jár: legfelebb 14 nap 
múlva szokott az első raj után következni, A ’ 
másod raj,  rendszerint az Artya-kast erőtele- 
nítiel: azértis vagy kirepülni nem kell hagy. 
n i ,  vagy viszsza felvenni, valamellyik kasra 
szükség.

A ’ másod rajnak némelykor több anny- 
jais szokott lennie, és e’miatt annyi tsomóban 
telepedikmeg, a’ mennyi az Anya-méh. Min­
den tsomót külön kasba kell venni. Némely­
kor egy nap kettőis kijön: de ez annak a* je­
le ,  hogy az Anya-kasban nints Anya.

A ' sok rajnak tsak az értetlen méhészek 
örülnek,  és e' végre bővön sózzák a’ méheket. 
Ez ostoba kártétel: egy korán való raj leg­
jobb ; de ha késő», ha annál nagyobbis: visz- 
sza kell verni az egyetlen egyetis.

§. 138.

Az utolsó Rendbeli és legroszszabb Raj 
a1 harmadik, és negyedik raj, és uéha a’ R a j ­
n a k  r a j  ja (Examen virgineum). Est mind 
viszsza kell az Anyákra verni. A ’ kik a’ ki jö­
vetelt azzal akadályoztatjákmeg, hogy a’ fijas 
pintzéket késsel megmetélJik, és az anyahá­
zat kiszakasztják, magok tesznek kárt: mert 
a’ dolgozó népet, és ennek nevendékjét pusz- 
t it jákel: pedig mostis az a’ bajja van az anya­
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kasnak , hogy a’ másod és harmad raj eresz* 
téssel elfogyott a’ dolgozó nép,

§. 13l>

Ezek után már a' következik, hogy a* mé­
hésznek a' raj befogásban valami utat mutassak :

1). A ’ méhésznek, ha egyszer a’ raj kiin- 
l ú l t : arra kell vigyázni, hogy az 1. eine men­

jen. 2). Ha soká szállmeg: körűi kell nézni,  
hogy az Anyja nem esette’ el valahol. Ez sok­
szor megesik,  és a’ méhek nem akadnak rá; 
de a' méhész ráakad arról, hogy tíz húsz bo­
gár a* földön az anya körűi seregei. A ’ raj pe­
dig vugy viszsza megy a’ Kasba, vágj' meg­
száll. Ha megszáll: az anyát kell közikbe ten­
ni : ha pedig a’ kasba viszsza ment,  az anyát- * 
is oda ereszteni. Ha az anya elveszett, vagy 
eltapostad: az első r ĵ 5— 10— 14. nap múlva 
új anyával isrnét kifog repülni. Láttam aztis 
Méhészektül, sőt jónakis tartom , hogy a’ meg­
fogott anyaméhet, egy üres kasba kitsiny ka­
litkába zárva beteszik, és a’ raj, mellé seregei.

2). Ha a* raj magános , és alkalmatos he­
lyen telepedettmeg, semmi baj sints a’ befo­
gással; tudjákis annak módját közönségesen 
a’ méhészek , de ha tüskébe,  vagy egyéb ol- 
lyas helyenn szállmeg, a honnan be nem le­
het a* kasba rázni: ( illyen a’ vastagfa oldala- 
i s )  illyenkor kitsiny fa kanállal, fa lapátots- 
kával kell a' kasba kevesenként berakni: de 
a* beseprést épen nem szenvedik. A* puszta 
kézzel vagy marokkalis belehet őket inkább 
rakni,  mint seprővel vagy tollal. Ha a* méhek 
a' földre szállottak : az anya-méhet az ujjával 
keressemeg, és tegye a’ kasba, a* méhek hoz­
zá takarodnak. Sokszor úgy szállmeg valahol 
a1 R a j , hogy minden rázás ^agy seprés nél*
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külis fellehet azt pipa füstéi ß  köpübe hajta­
n i , ha t. i. a* kast felül borítod,  és egy kis 
forgáttsal feltámasztod. Ha pedig a’ fa olda­
lán hoszszan elnyúlva van a’ ra j ,  két végről 
bárány ürmöt köss tágan a’ iához. A’ méhek 
ennek a' szagától középre mind öszszeszorúl- 
nak > ha az ürmöt hozzájok közelebb húzod; 
ekkor kanállal beszedheted a' kasba.

3). A' befogással sijetni sohase kell , ha* 
nem megvárni, míg a’ raj egészszen megtsen- 
desedik. Ha több anya vanis a1 rajjal: ( midőn 
kettő öszszeszáll) ha várakozunk2 sokszor kü­
lön tsomókra oszlanak , és akkor külön kas­
ba kell mindeniket fogn i : de ha együvé men­
nek, tsak fogd egy kasba; mert már illyen- 
kor az egyik anyát kivégezték. De ha már be- 
fogtukis akármellvik rajt, a’ kast nem kell 
mindjárt leállítani a’ letett deszkára, hanem 
féloldalt kell dönteni,  és kévéssé úgy tartani* 
míg a' méhek nagyobb része betakarodik.

4). Ha egy rajt befogtál,  és a1 méhek a’ 
kasba jó formán betakaroritak, beis viheted 
a’ méhházba: annyival inkább ha másik rajtis 
látsz hogy kiindúlt; ne hogy a’ befogott kas* 
ra szálljon.

§. 140*

Minekelőtte ezt a' Szakaszt bevégezném i 
a méhészeknek ezen nevezetes és valóban szük­
séges kérdéseiket kívánnám megfejteni : Ha 
egyszerre több raj rohanki,  mit kell a’ méhész­
nek tselekedni? 2)< Miképen lehet több erő- 
telen másod rajokból egyet tsinálni ? 3). Ha 
valamelly kas tele van, de korhely , és nem 
akar ereszteni magától;  leheté, és rniképen 
kell azt,  ha lehet i legkönnyebb módon raj* 
zásra fcénszeríteni?
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Valamint az egész mébtartásban az egjű- 
gyűséget javasoltam, úgy ezen három Kérdé­
sek megfejiésébenis alhalgatom mindazokat, 
a’ számos találmányokat,  a' m e l l e k e t  a’ mai , 
mesterséges méhészek , ez, vagy ama végre 
ditsérnek, és tsak azt emlitemn-.eg, a’ mi min­
den egyes embertől, minden erőszak és kár­
tétel nélkül kitelik. Éhez képest az

1). Kérdésre azt mondom : Ezek a’ több 
Rajok vagy külön szakadva szállanakmeg, vagy 
pedig keverve egy tsomót tsinálnak. Ha külön 
ámbár igen közel szállanak : várni kell , míg 
talán jobbanis különválván, különis be lehet 
fogni vagy szedni. Ha öszszekeveredve egy tso- 
móba szállottak,  valahol az anyát kell megke­
resni , és kasba tenni. A ’ maga nyájja hozzá 
fog takarodni és a’ mát-ik a’ fánn marad. De 
ha az anyát nem találod , a’ fáról tsak rázd 
egy kasba,  jobb lesz. Ha a' rajok a' földön 
száltak együvé: Itt is az anyát kell keresni: 
de minthogy ezt nehéz megtalálni, próbálj két 
kast egymásmellé leborítani a’ méhekre , tégy 
mindenik kasba egy marok bogarat, a' legsű­
rűbbjéből és várakozz, talán külön válnak» 
mint gyakran megesik,  de ha egyik kasba 
mind betakarodtak , és estig így maradnak , 
nints reménység a’ különváláshoz. Végre ha 
a ’ rajzás tolongva van, és míg egy rajt befog­
hatnál jól» már a’ másik a’ kasodra afcarszál- 
lani: hirtelen az elsőre vess egy lepedőt leg­
alább.

Ez a’ nagy tolongás tsak akkor káros,  mi­
kor első rajok keverednek öszsze: ezis tsak 
a k k o r , mikor a' sok eső utánn egyszerre egy- 
kis jó idő támad. A ’ másod rajok ha íiSzsze 
keverednek annál jobb: egy népes ka« lesz 
belőle.
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II). A 1 második kérdésre már felebb fel­
tettem, hogy vagy öszsze kell verni egy kas­
b a ,  vagy mindeniket az anya kasokba feltse- 
rélve viszsza kergetni. Mind a’ két dolognak 
egy a' módja,  tsalhatatlan, e g y ü g y ű ,  és leg­
jobb. A ’ mód ez:

Ha már a* másod, harmad, vagy miféle 
kitsiny rajod,  külön kasokba be van fogva,  
és még az Idő Sz. Iván nap előtt van , verj- 
kettőt, hármatis együvé,  úgy ho y setétes est- 
ve ,  üsd az egyik kast a' földhöz a* fenekével 
erősen; a’ bogár mind leesik egyszerre a* föld­
re. Ekkor vesdel az üresen maradott kast, és 
borítsd a’ másik kast a földön nvüzgő me­
llekre szaporán: de kiméivé, és hadd ott. Egy 
két óra múlva a’ földre esettek felmennek a’ 
felűltett bogaras kasba és egygyé lévén reg* 
gél tedd helyre. De két rajt egy kasba lognibe : 
nem tanátsos. Megesik, hegy mind a’ két a- 
nyát megölik;  noha tsak egyiket akarták.

Ha pedig örömest viszsza szeretnéd adni 
mind ezen apró rajokból, mindeniket a ma­
ga annyjának: hasonlóan tselekedj, a’ mint 
elébb mondottam, t. i. az apró rajt üsd egyen­
ként a’ földhöz , és boritsdrá a* népetlen A n y a ­
kast:  reggelig mind felmennek az Anyakasok­
ba,  és szókat megnépesítik. ’s a’ t. de jobb 
felcserélve.

Ott a’ hol a’ hast a' földhöz szobás ütni, 
egy igen siker gödrötske van, és a’ kas széles­
ségéhez képest három kis darab tégla,  vagy 
deszka darab tétetikle, hogy a’ felül tejendő 
kast felemeljék , és a’ méhek belemehessenek* 
Ha meglehetne kár nélkül akadályoztatni a’ 
rajzást legjobb vólna;  mert úgy az Anyakas 
se gyengűlnee], és inkább mézelne addig, míg

népet
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népet szaporít,  és ennek virág port hord; de 
azt még eddig senki tsalhatatlanúl, és ugyan 
kár nélkül fel nem találta. Én gyakran kari­
kát teszek a’ másodszor rajzani akaró kasalá;  
sokszor pedig a’ kasnak szájjal hátra fordítom, 
betapasztom,  és a' napfelől új száját vágok: 
de e’ bizony ritkán használ. Azértis legjobb­
nak tartom az anya kasra való viszszakerge- 
tést. Az anyát kiszedés legkárosabb, és csa­
lókább.

§• 141.

A ’ harmadik kérdés azt tartja : lehet - e , 
▼agy ha lehet, miképen beli mesterséggel rajt 
szaporítani ?

Ha valaki a' javaslott egyűgyűséget k ö ­
vetvén szalma kasokban tenyészteti mékeít,  
nem is lehet,  nem is szükség: mert ezekben, 
a' mint már megjegyzettem , igen nagy szeren- 
tsétlenség a z ,  és felette ritka, hogy a’ méhek 
m a g o k t ó l , és minden erőltetés nélkül ne raj- 
zanának ; de ha az esztendő nem hibás , v a g y a ’ 
kas nem felette na«y. A ’ mesterséges és fijó- 
kos Ládáknak egyikből kivétele, és a" másik 
alá tétele sok vesződséggel járván épen nem 
Gazdának való , és nemis szerentsés. A ’ ki ma­
gát akarja mulatni: Christet kövesse.

Scopoli  Annus historieo Natnralis quar- 
tus pag. 32. 1777* azt javasolja,  azoknak a’ 
Gazdáknak, a* kik idején akarják méheiket 
rajzatni , hogy Cseresznye virágzáskor jóféle 
fejér borba mézet,  szegfut,  szeretsendió virá­
g o t , és fahéijat, mindenikből egyegy kés hegy- 
nit kell keverni, és a’ méheknek enni adni 
éjeire tányéron, E ’ bizony ha a kas gyenge 

M . Fract. Tenyésztett), 15
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semmitse használ. P r o b a t u m  e s t ;  ha pe­
dig erős: nints szükség Confortativára.

V. S ZAKAS Z.

A’ Méhek Teleltetéséről.

§. 142.

Már egynéhányszor m egm ondottam  , hogy 
a méhtartás tsak azokon a* helyeken hasznos 
a* G a z d á n a k ,  a’ hol a’ méhek tavasztól fogva 
egész Késő őszig eledelt találnak magoknak : 
mert  így  annyi  mézet g y ű j te n e k ,  hogy ma- 
gokis  kitelelnek rajta,  's a' Gazdánakis juttat­
nak b e lő le ,  és ez  az egész méhtartásnak vége,

§. 143.

Kisaszszony nap utánn sokszor tsak igen 
hamar a* Méhész a ’ kasokat rendre nézegeti  , 
a ’ magnak valókat  k ivá lo g at ja ,  és a5 többit 
■úgy n é z i ,  mint egész nyáron való szorgalma- 
tosságának jutalmát. A ’ rendet és sort tarló 
Gazda a* mézszüretnek idején a’ kiválogatást 
o l ly  pontossággal viszi végbe,  hogy sem ér­
tetlenséggel ,  se fösvénységgel  ne vádolhassa 
m a g á t , azért is:

l ) .  A* magnak valókat minden esztendő­
ben ha tsak lehet egyenlő  számmal h a g y ja m e g ,  
hogy mind a’ jövedelem b i z o n y o s ,  mind a’ 
Gazdálkodás egyenlő  legyen.
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2). &  Magnak valók a z o k ,  a’ mellyek 
t isz tá k ,  nehezek ,  fijatalok , és népesek, 4V  
m elly  kas 35— /4O fontnál tsak valamivel ke­
vesebb ; magnak meghagyatik. M ennyit  n y o m  
va la m e lly ik  k a s ,  ha az emelítésből élnem 
tudja képezni:  mérjemeg.  Ha az üres kasokra 
ráírta,  hány fontot  nyom nak , kö nnyű a’ meg­
m é rés ig  és ha ezenkívül n y om  a kas méhes» 
t ő i ,  és mézestől 28—30 fo u to t ,  elegendő,

3). Magnak mindenkor ideji rajokat kell 
h a g y n i ,  ha tsak lehet.

4). M íg  a* méhek takarnak ( b á r  a1 ki je­
lelés megesettis)  a’ kasokat nem kell felverni.

5). Ha az esztendő rossz vólt:  a n é pe s ,  
de mézetlen Rajokat  őszszel m íg  k i já rnak, há­
rom négy font mézzel, felkeli  segíteni. Éjjelre 
félfontot kell tányérra a' kas alá t e n n i , és 
m íg  a’ méhek ezt felnem hordják,  a’ kas száj- 
ját bekell tsinální. Ha felhordták : egy napot 
kell nekik engedni,  a’ betapasztásra, és úgy 
ismét félfontot alájok tenni. Ezaz őszi etetés 
használ ; de a ’ téli táplálás mézvesztegetés,  és 
híjába való munKa.

§. 144.

A" méhes-gazdák tapasztalása szerint min­
den öt között van egy méz esztendő. E kkor 
k ö n n y ű  magnak valókat  h a g y n i , és a Gazdá- 
nakis m a r a d . D e  ezzel a’ Fösvénység  megnem 
elégszik,  hanem többetis kiszedni  akar a’ kas­
ból. Ehezképest azt k é rd e z i :

1)* Megleheté a" tele kasokat kártétel nél­
kül herélni ? azaz kileheté a’ sok mézből  e g y ­
néhány fontot  venni?

2). Megkcllé  a’ méheket ö ln i ,  va g y  pe- 
dig van valami m ó d ,  a’ melly  által őket ele*>

15 *
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dél nélkulis  Kilehet teleltetni? h o g y  így  az e- 
gész g y ű j tem én y  a’ Gazda nyeresége legyen.

A  mi az első kérdést i l l e t i ,  azt mondom, 
h o g y  igenis meglehet Őket h e ré ln i , ezek alatt 
a’ feltételek a la t t :

1). Ha a’ méhek a’ kasok alá tett kariká- 
katis megtöltötték:  a’ felső kast leiéhet venni, 
és k ö n n y e n :  mert itt i l lyenkor  20 —  30 bogár 
alig v a n :  és ekkor a’ méhet se kell lefüstölni: 
de én ezt 2O esztendők alatt tsak 1810. és 
1811-ben értem.

2). Ha a ’ kas tele v a n ,  és egy ka r ik a ,  
vagy ha ebben tsak három font méz v a n i s , a’ 
karikát  mézestől ellehet venni,  és a’ has b o ­
garastól  megmarad.  Ezt háromszor értem, t. i. 
l8o»*ben 1806 és 1812-ben.

§• 145.

A '  második kérdésre nem az adott alkal­
m ato sságot,  hogy a’ méheket  jóságokért  m e g ­
ölni nagy háládatlanság 5 mint a' fösvénység.  
A z  iga z ,  hogy  ez nemis volna bolondság,  ha 
véghez lehetne vinni. Már jó ideje,  miólta an­
nak feltalálásán a’ Gazdák fejeket törik. I llyen 
ta lá lm ány a ’ méhek elaltatásais. A ’ me lly et  
legelsőben a’ C e l l i  Királyi gazdálkodó társa­
ság tudósításinak II. kötetjében a ’ Q2. levélen 
találunk.

A ’ mit Vestphál a* méhek elásásáról ír 
17?6* j  a ’ M a g y ar  méhészeknél régen tudva 
vólt. Az emberek Békés ,  B e ré n y  , és Debre- 
tzenben n e m  emlékeznek arra,  mikor kezdet­
ték ők a ’ közép jóságú kasokat,  mézestől ,  b o ­
gara stó l ,  száraz h o m o kb a  elásni,  és szalmá­
ra! vastagon körűltapodván eltemetni.  Olvasd.
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m e ? ,  ha restelsz Békésbe m e n n i , a ’ T .  Szkol- 
ka Úr Tudósítását  a’ 3 ^íftf)nft-ben.

Illyen Svéd Országban a’ méhek megfo- 
gyása  , a mint irják. Itt a* Méhek ha m eg­
fagyván,  az idő felmelegüléséig mint a 'legyeK 
holtan feküsznek : tudom hogy nem esznek. 
,De hát hogy van a z ,  hogy nekem öt mézes 
kasom m eg fa gy o tt  I807. és soha fel nem ele­
venedett?  Mézzé 7 —10 font mindeniknek volt, 
és így  nem éhhel döglöttekéi.

A ’ mi az eialtasást illeti az én méheim 
18.12- 1817« eleget alhalttak v o l n a ,  ha mint a’ 
legyek télen alvó bogarak voln ának:  mert e- 
gészszen le voltak fojtva , körültapasztva még 
a’ szájjais,  és.ezen felül sással vastagonn k ö ­
rül burogatva , és kötve: de nem aludtak,  ki ­
vált 1817-re kelve, hanem kevés t a k a r m á n y o ­
kat  m e gették ,  és tavasz felé nagyszámmal le- 
döglöttek az éhség miatt. A nn yi  a* dologban 
i g a z ,  hogy egy némelly ik g yenge  kas kevés 
mézzét nem eszimeg,  és kitelel : ellenben sok 
rakott  kas ,  ú g y  megemészti  minden eleségét, 
h o g y  tavaszra semije sints, Ezt látom minden 
tavaszszal,  az ide való M. Uraság veszsző kas­
saival történni. A ’ miből azt húzom ki ,  hogy
l ) .  E gyik  méh vagy többet alsz ik ,  és keve­
sebbet eszik, mint  a* másik. 2)- A ’ tapasztott 
veszsző kas hidegebb lehet a' szalma k a s n á l : 
mert többet  ébren van benne a' m é h ,  és töb­
bet  eszik.

H o g y  a’ Méheket  télre ellehet ásni a’ föld­
be , az kérdést nem s z e n v e d : minekutánna 
azokat Ha zánkban régtől fogva elássák. D« 
nem az a’ kérdés : ha a közép jóságú kasok 
kitelelneké a’ fö ldben:  mert g o nd olo m  a ' fö ld ­
be ásvais esznek a’ méhek , azért hagyatnak*
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m eg a' közép jó kasok: hanem, az ho g y  a* mé- 
heket étel nélkül ki íehetne e' te leltetni?

Ez  nem lehet,  m<;rt tavaszra legalább , a* 
mikor már a’ Méhek fi jasodnak Februarius vé- 
génis n é h a ;  de Martiusban tö b b s z ö r ,  tsak 
kelt nékik mézzeknek l e n n i , és ha nints : bi­
zonyosan eldöglenek.

Elégis  a' Gazdának , ha a' Méhek kára nél­
kül  egynehány font mézet  *kilehet a* gazdag 
kasokból  ve n n i ,  és nem kell minden t elvenni  
kívánni.

í g y  lévén a# d o lo g ,  az a' kérdés tá m a d :  
m e l ly ik  hát m á r  b i z o n y o s a b b ,  és ártatlanabb 
m ód  ? Az e* ha a ’ Méhész a’ gazdag kasokat 
lefüstöli ,  és a* középszerűeket e lá svá n,  mézet 
n y e r ?  vagy az hogy a ’ gazdag  kasokból  e g y ­
néhány fontot  k i v é v é n ,  a' Ras-Méh é le tben  
hagyatik?

Erre a’ kérdésre ezeket jeg yzem m eg  :
1). A '  hol agyagos a’ határ,  és nem szá­

raz h o m o k :  a* Méheket elásni nem lehet: de 
ha el lehetneís,  e1 nem nagy gazdaság:  mert 
az elásott  Méhis eszik. #

2). A ’ méheket se lehet  soha 1« nem füstöl­
n i :  mert  4—5 esztendőt kevés has á l lb i ,  és a’ 
n é g y  esztendős ( tö b b n y i r e  őszre) meganyát* 
lano d ván  elvesz. Szóljanak magok a* Méhes­
gazdák! És i g y  a* C h r is t ,  's az ujabbak me- 
thodussa e’ részben nagy kivételt  szenved.

5). A ’ Riem fe r tá ly ,  fe l ,  egész,  sőt a* 
már új találmány szerint,  az oktúl kariHákból 
öszszefűzött egész ka so k b ó l ,  le g b iz o n y o s a b ­
b a n ,  és legártatlanabbúl ellehet majd m in ­
den idén valamellyes mézet venni  , és a’ m e ­
het 3 - 4  esztendeig le nem ölni.

Ez az oktál egészen feneketlen karikák­
b ó l ,  és egy p ú p b ó l ,  vagy kas tsútstsából ve-
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k o n y  dróttal öszszekötött kas,  a’ R i e m  fér- 
tályos kassaiból szárm ozott , és most kezd lá b­
ra kapni. Jobbnak látszik a’ fertályokból  ösz­
sze állí tott kasoknál:  mert könny ebb a* méh- 
nek két  három ’s több oktált megtölteni  , mint 
k é t ,  három fertályt ,  és a’ Méhészis b i z o n y o ­
sabban , és ártatlanabbúl elvehet egy okiál mé­
zet a' m é h e k t ő l , mint egy fertályt.

A z  i llyen kafc azértis jó  : mert feneke egy 
karikának se lévén a' méhek a’ felső léphez r a ­
gasztják az ú j a t ,  és ez nékik tetszik: de ne­
héz a’ kastól elmetszeni  : -a’ kasnak a’ púpját 
azonban levenni igen könnyű.

§. 146.

M inthogy tehát sem az elaltatással, sem 
a’ karika kasokkal ne m lehet azt egészen k e ­
resztül v inni ,  hogy az igen gyenge  vagy vén 
kasokban való méhek le ne füstöltessenek,  
Jkivált a* mostoha esztendőkben , a’ marad hátra

1). Hogy a’ méhész a’ ké*ő rajokat verje 
az Anya-kasokra viszsza, és annál inkább , men­
tői  jobban tapasztalja az esztendő soványsá­
gát vagy hidegségét már a ’ rajzáskor.

2). Ha pedig még az első rajokatis lát ja ,  
h o g y  nintsen soknak elegendő takarmányja * 
vagy füstöljele,  vagy verjefel.

A ’ fel verés sipkásan, k e sz tyű se n ,  és füst ,  
vagy fetskendezés közt esikmeg. Így a* m é­
hek le nem öletnek , hímem a 'm éz  éjjel kisze­
d e t ik ,  és a’ bogarak jóllakva a' magnak ha­
g y o t t  kasokba sokszor bebotsáttatnak : kivált 
ha a' magnak valót annak helyére teszed ke- 

,vés órákig ,  a’ mellyekből  épen a' mézet m e ­
téled. Nappal ezt nem jó tenni : mert az egesz 
méhház kirohan. Erre nézve még  éj jel is,  mi-
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fcor a’ fel verés f o l y ,  bekell  a' magnak valók* 
nali szájját d u g n i ,  az egy népesítendőn kí­
vül.

§■ U 7.

K é ső b b  őszszel a' Magnakvalók telelni el 
rakatnak. Az eJrakás ezen a’ lábcjn ál l :

1).  A' Rasok k ö z z ü l , tsak mentő i  keve­
sebbet kel l  helyéből el vi nni ,  és jobb azokat 
tsak öszszébb n y o m n i : mert a' méhek bizony 
télen által se felejtik e l ,  hol volt a" hel yek,  
és ha helyeken tavaszszal más kast találnak , 
darab ideig azzal viaskodnak.

2). Áz elrakáskor vastagon kell a’ veszsző 
kasokat tapasztani, t rá g yá b ó l ,  hamuból,  és - 
marhaszőrből tsinált kenőttsel : sőt egérkövet 
keverni b e l e ,  az egerek ellen épen nem árt.

5). A ’ kasok szájját sokképen intézik a’ 
Méhészek.  N é m e l ly e l  egészen bétapasztják. 
Mások egy kis szellőző likat hagynak rajra. Ezt 
én mind m e g p ró b á l ta m ,  és egyiknek se ta­
pasztaltam se hasznát,  se kárát. Az is hijjába- 
valóság, hogy sokan a’ padot a* kasok alatt ki 
likasztják a* vé g re ,  hogy a’ szemetet,  és d ö g ­
lött  m éhet,  az élőh itt kihányják.  Sokat ki- 
l i á n y n a k ,  vagy sok ki esik magától  az igaz:  
de mikor a' méhek a' hideg előtt öszsze tso- 
m ó k á z n a k ,  szemetet hányni  ugyan le nem jö­
ttek; sőt mézet enni se m :  és így haszontalan 
a’ l ik h a g y á s ,  néha p e d i g , és némel ly ntím gaz­
dag kasoknak káros is , merthidegít .  Ha a’ méz , 
és bogár sok a kasban: a’ méz jó meleg;  de 
ha kevesedik,  a' fcogár is lehull , és a’ hideg is 
n a g y  : bizonyos a’ megfagyás sokszor lik nél­
kül is,  'annyival inkább ped ig ,  ha lik van a’ 
kas alatt hagyva.

4). Mén-
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4). Mentői  tsendesebb a’ Mé h*  ház,  és 
mentői  Kevesebbé vehetik észre a' méhek az 
idő vá ltozásá t,  annál többet alusznak és ke* 
vesebbet esznek.

5). Erre a* végre a’ kasokat sokan berak* 
ják erősen sás szénával ,  a% mellyben az egér 
nem örömest lakik. Mások pedig takaratlan 
h a g y j á k  egészen közönségesen pedig itt ke rül­
tem a’ kasoknak eleje fe lő l ,  távol letámoga­
tott rúdakra szalma falat á l l í tanak,  hogy se a' 
szé l ,  se a' n a p fé n y ,  se a 'hó  fúvatag ne érhes­
se a’ kasokat.  Megpróbáltam m ind en ik et;  sőt 
próbá ljuk most is* É n  sással körül kötöm a* 
magnak hagyottakat tsepű vagy kótz madzag­
gal , az Uraság Méhészsze tsak szalma falat á l ­

l í t  a* kasok e le ib e:  egyik Gazda Tiszt  pedig 
semmivel se takarja,  és még a' kas szájját is 
nyitva hagyja. Ez idén nékem két kasomba 
fészket rakott az egér,  és öszsze rágott m in­
dent a* sás alatt* A z  Uraság árnyék fallal ta­
kart  méhei pedig igen efemésztik eleségjeket,  
ha annál gazdagabbak voltak is őszszeí ; és e* 
miatt sok elkésik a’ rajzással. A ’ Gazda Tiszt 
Űré középszerűek : és az enyím legkevesebbet 
esz ik :  de az egér ,  már egyszer kárt tet t ,  a' 
mint mondám.

6). A ’ kasok allját télben kisepre ni , mi­
ko r  az idő meglágyúl  én ártalmasnak ugyan 
nem találtam : de az Uraság Méhészsze káros­
nak tartja,  a’ Méheket  felkölteni,  és tavaszig 
nem is bántja.

7). Én télen soha a’ M e h etn e m  javasolom 
etetni; mert ha hideg v a n ,  az egész kas meg* 
hidegszik általa,  és a* Méh készebb megdög- 
Jeni, még se jön alá. A* lép közé  mézet tolni 
fe l ,  nem esik meg az üres lép megrontsolása 
nélkül.  Ha a’ kast a’ szobába viszem: kirohan

Pract. Tenyésztet&> iß
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az etetéskor.  1816-ban íg y  jártam , és mind a* 
bogár ,  mind a’ méz elveszett. Tavaszszal ín .  
kább mikor a ’ méhek már ki járnak,  de vélet­
lenül a’ rossz idő több napokig beszorítja ő k e t , 
jónak találtam a’ gyengéket  meleg m ézze l ,  és 
mézes körtvély lévvel is segíteni:  sőt ha a* 
friss rajokra Májusban i l lyen idő i o n ,  mint 
1814* el ne m kell az enni a d á s t , é s V  kasnak 
két  bárom rétü ruhával való betakarását mulat­
ni. K ülö m ben az éhes raj az i l lyen hidegben,  
a’ padra le e s i k , és elvesz.

V  e g  e.
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